ANOS

S600d-9g3gg Aseuonoig g394

S O N Y 3-257-478-01(1)
®

BBEB Dictionary

googd

gobooooOooooooooooooDo

&gﬁzi gobooooboooooooooooooo
gbooooooooooobooooog

gobooObooooooooobooOoOooOooOoOoboboOooono
gboboooooooooooboooooooooooooo
gbobooooobooooooooooooooooooooo
goooooooooooobooooboboooooboooon

0000000000000 00000000-ROM™D
000000000000000000000
00000BBeB Dictionaryn 00000 D BBeB
DictionaryD 00000000 ODOOOOODOOOOODO
00000000000000000000

e A=

MEMORY STICK ™

BBEB-D009S

©2004 Sony Corporation



]34

A

ooboooooocooooooooooooo
ooboooooocooooooooooooo
ooooooooooooooooooonoo
goooooooooooooooooooo
goooooooooooooooo

gogooboobooodoon

4000000000000000D0000

gogoooooon

oooooooooooooooooooo
oooooooooooOooooooooo
ooooo

gogooobooood

® 0000000000000 0000mMO
ooobooooOoOoOooboooooooo
ooooood

® 0000000000000 00000O
oooooooo

N

5 000000

oooooon
00000000000
00000000000
00000000000
00000000000
oooooooo

A

oooo0o0oooooo
ooooooooooo
ooo0o0oOooOooo
oooo0o0oooooo
ooo

g
i

N
4

=
=B

gooooooooooo
dooooooooooao
oooooooooooa
gooooooooooo
goooooooo

ooooooo

R BE

ooooooooo

Fik BNFEIE



0000000000000 D0D0DOD0D00ooOooooveClonoo
0000o0o0OoBoOoooOOOOOOOODOOOOOOODOOOOO
gbobooooooooooooooobooooooooboOooono
gbobooooooooooooooobooooooooboOooono
gboooooooooboooobooooboooooo

goooobooooobooooooooobooboboooooooooo
gbobobooooooooooobooooboooo
goooobooooobooooooooobooboboooooooooo
goboooobooooooooooooooboooboooobooboooon
goooooboooooooooooooooooboooooooooo
goood
goooooboooooooooooooooooboooooooooo
gooooooooo

gboooooooooooooooobooooooooboOooono
gobobooooooooooboooobooooo

« “Memory Stickl1 “000000000 "M “Memory Stick-ROM”
0‘000000000-ROM"0000 £ 000000000000000

- “BBeB Dictionary”n 0 0 “BBEB Dictionary’0 0000000000000

« MicrosoftO O O WindowsO O O Microsoft Corporation0 000000000
000000000000oooog

- 0000000000000000000000000000000000000
00000000000000000000™OO00000000000

gooooooooobooooooooooooboooooobooooog
gooood



e 0000000000000
=

O0000pooOd
OO0O0Oopoooooooo

D00000000000
000000000000000000 ®
0000000000000 0000 R ~
000000000000000000 ,/

gboboooooboon

A

TR

DT T

&:s —=r| oooooooooooooUd Oooooo
i o - ool o0 0oooooooooooo
ooo

gboobooooobooboon

00“000000000ROM’OOOO ®
VESS
go0dodooooooooobooooooo ()\\:" =ik

gboooboobooobooboobooboo
gbooboobooboobooboboo
ao




HEN

INEED A TEET oo 4
O0000DO0O0ODOO e, 6
‘O00000000-ROM"OOOO0OODOO0 eeiiveciieeeeeiies 7
ooad DDDDDDDDDD(DDDDDDDDD ................ 8
000000000 02000000000000000

L SOOI PRN 9
1 10
O0000000000000 060000 ceeeviieees 11
I OO 12
O0000O000O0OODO e eeaann 13
O000000000000000 .. 14
I 1 U 15
I ORI 16

oooooon

0000 O BBeB Dictionary Viewer for Windows®O

OO00OOODO0ODO e 17
OO0O0D0O0OD0ODOD0 e 19
lgoo
‘O00000000-ROM'OOO000D0 wiiieiieieieenns 21
OO0OD00O0OD0ODO e 22
OO0 0000000 i, 24
OO OO DD it 31
000000000 D200000 e 80
000000 O40 0000 tiiiiiiieiee e 102
000000000000 00 0600000 i 110
OD000D0000000000 e 127



Jooboooogogd

0000 00000000 O0-ROM" 0000000000000
goboooooboooooboooooog
gobooooboooobooboooooooboooooooooboooon
goboooobooooobooooobooooo

gboboboboooboooooboon

oooo
000 oooD0o0ooooo(Cooon)

ooo

0ooooooboo o2d
oooo0oOoOoOoooooood
000000 040

Oxford University Press
00000000000000 060

ooooo
oooooo
ooooooooo
ooboooOoooooooo
oooooooooo

ooboooOooooooooooooboooooooooOooOoooooon
ooooooooooooOooooooo

6



0O e-Book Reader O OO

“JOoooooooo-ROM” OO
Jooon

god

0000 0BBeB Dictionary0 0 0 0 O O 0O BBeB DictionaryD 00 0 O
goooooooooobooooOooooooooOoooooooooooon
oo

1 coooooooo*oooOOOOOOOO00000
ooooooo-ROM OO0O000O00O0O00O00O0
gooooooo
0000000000000000000000000000
oo

2 000000 (FOO0000O0ODODODODODOOO
gboboooooboobobobooobooog
gobooooboooooooooooo
gooooooooooboooooooooooooooo

ooo

e JO00OOOOOOODOOOOOOOOOOOOODOOODOOOOO
goobooOoooooboOoOoOooooobOoOoOoOoOoooooOoOoOoOooO
gooooo

e J00DO0DDOODODOODe-Book Reader EBR-100MSO 00 OO
goobooooooobooooo

e I00000000ODODODO“DOOOOCOOOO-ROM DOOOODO
goobooooooobooooo



000 0DoDoooooooo(o
oooo)ooo

0000 0000000000000 0)D00000oDooooO
ooooooooo
gooooooooooooboooon

EDFS%E W | SLEERE
SEOE%EHR D

o SEROBEEEDUD LIS
o [ERAESDE

Uz ) [

goboobooobooboobon
gobooooboooooboooboOoOooOoboOoOoOooOoOooOOoOooDo
goboooobooooobooooooooooobooooooo

gboobooobooooooboooooobo
gboooobodoobobooooooooooooooooooooo
gobooooooooooo

ooooobooooooooo
000000000O0bO00DO0O0O0oDOO0OooOUoOooOoOOoooD&On
gooooobooooooooooooo

‘Qho0DODOODD02400000000 0000000003100
000000000000000000



Oo00o0ooooo o20000
Jooboooodgooogood

0000000000 020/0000000000000000000
goboooobooooboooooobooooo
gooooooooooooobooooo

[0 =% — LB - W N R EREEEE
SREFH
aﬁ’&ﬂ”\é

I
o h&hf%xb\%ﬁﬁué’éﬁc?

ol [

goboboooboobobooon
gobooooooooboooboOoOooOoboOoOoOooOoOooOOoOooDno
goboooobooooboooooboooooooobooooooo

goboooobooooo
0000000000000 0000000o00o0ooooo&OO
goooooooooboooobooooo

goboooobooooo
0000000000000 00000000000000O0&OO
gooooooooobooooooooon

oboooboooooooooooboobo
goooooooooboooobooooobobooooooooDooooDo
goooooboooooboooobooooboobooo

~Q'DDIZIDDDIZIDDD 020/0000000000000DOO0OO
gog8ouoOooOooO0ooOooDO00 b2000000000000
oo



Oo0o0oonD o40000

0000000 04000000 0oUoUOoUOoOoUOoOoooo
gooooooooooooboooon

[TTEF0AL 170 Par
FBEED SEREERA D
o FiBEE Bl
8 1G5 -

oobooooobooobooboboo
gobooooboooooboooboOoOooOoboOoOoOooOoOooOOoOooDo
gobooooboooobobooobooooooobooOooooo

obooooboobooooo
000000000O0bO00DO0O0O0oDOO0OooOUoOooOoOOoooD&On
gooooobooooooooooooo

~Q'DDDDDEID 040000000010200000000000 D40
oooooooocooooo

10



Jooboobooogbouood
oed OO

00000000o0ooU0U0oU0 oeD0ULUOUDOUOUOUOOOnO

goooooon
goooooooooooobooooo

mOXFORD?ﬁE’{’cﬁ?ﬁﬁH
BHEH S

o ESZ’U LR

o F{pl#EE-22E

EaCopyright

P

B

goboboooboobobooon
gobooooooooboooboOoOooOoboOoOoOooOoOooOOoOooDno

goboooobooooboooooboooooooobooooooo

goboooobooooo
0000000000000 0000000o00o0ooooo&OO

goooooooooboooobooooo

goboooobooooo
0000000000000 00000000000000O0&OO

gooooooooobooooooooon

~§'DDEIDDDEIDDDDDDDD ge0ooooooolionoono
oo000000o0000000 oe000nOOOOODDOOOOn

11



Joooood

gobboboooooooooOoooooOoOoOoOoOoOooOoOOoOoooOooOoOoon
gobooooobooooboboooboooobooooooobooooonoo
gooood

EFEHND

SEEEA DA IEERERL T TS0,
r—vgEsE L 1
FaIEEA R R [ 1
ERE B (E [ 1
R [ 1
PiE—= [ 1
EEd

12



Jooboobooooogdo

goboooooboooooboooooboobooooooooboooooooo
gooooooooooooobooooo

[ 4 M AEES5 | 2578
FEFHEFR D
CMFREBEOEN S8 D

e

T 1,

oooooooooooooo

goooooooooooooooooboooooooooooDo
gooooooooobooooobooooobooooboooooboooon

oooooooocoooooooobooo
oooooooooooo

gobooooboooboooboooboOoOooooOoooOoOobooOoOoOoooo
gooooooo

13



Jooboobooooooogo
HEN

goboooboooooooooooooOooooboOoobooOooon
oono
gooooooooooooboooon

[ o0 rhE B8 | S5H
FIrhS ERNDE
B h& EoEHoilND

Bl ) [

oboooboobooooooon
0000000000000000000000000000&0O0O
goooooooooboooobooooo

goboobooboooboobobooo
gboooooboooooo
goooooooboobooooobOOoOooooooooobooooooo
gooooooo

14



Jogoouoooooognd

gobooooobooooooboooooOoOooOoOoboboOoOoboOooon
gooooooooooooobooooo

(53T v ) EnseE FaEi
FhSHFEERD
o PILI7 Lo BERE R LD

LAEZira 100 vz

gboooboooooboooooog
goooooooooboooobooooobobooooooooDooooDo
gooooooooobooooobooooobooooboooooboooon

gboooobooooobooboobooboooo
gbobooooooooboooboOooobooooooooooooo
goboooobooobboooooooooooobooooboooon
gooo

~Q'DDDDI]EIDDDI]EIIZIIZIDDEIIZID127DDEIIZIIZIDDI]EII]EIDD
poooooobobobooooooo

15



Jooooood

gobooooboooooboooboOoOooOoboOoOoOooOoOooOOoOooDo
goboooooboooooboooooog

loooooooooooon [Foeeses
¥ BEEB—D009S < - F#3%=

goooooboooooooo MHESEE 7L FRR
ooo

EATERERELTT SV vz

D]BBE —D009S =)L T#Es
2 oooooooo (Fooo 0008s < 7R

0000BBEB-DO09SO 0 | 25miEra<s

o - S DR
gboboooooooon
gooooobooooooo
goooooood

il 1055 14

3 gboboboboboobobobobobooooooon
oboboooOmobobobooooobooboboo
gbobooboobobobobooobooboobooban
gooo
gooooooooooo

16



gogoboobogd

00000 BBeB Dictionary
Viewer for Windows O O O
00000

00000000oo0ooooCD-ROMOCDODOC BBeB
Dictionary Viewer for WindowsO OO OO OOOOQOQoooooo
0'000000000-ROM"00000O0O0O0OooOooooooa

gdo0doodoooooooooooood

OoOoCD-ROMOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

goooooooooooog

e OSO Microsoft® Windows 980Windows 98 Second EditionO
Windows Millennium EditionO0Windows 2000 ProfessionalO
Windows XP Home Edition0Windows XP Professional

0000 Windows XP Home Editiond Windows XP ProfessionalC
0000O0O0Windows XPOOOOOOOO

e CPUOMMX Pentiumd 0000 233 MHzO 00 Pentium 11 400

MHzOOOOO

RAMO 64MBO 00 Windows XPO O OO 128MBO OO OO .

e JOODDODODOOOODO3OMBOODOOOOO

L] DDDDDDDHighCOlOrDDDBOOXBOODDDDDDDDD

CD-ROMO O OO

‘0000000000 0000USBOOO0OOOOOOOOOOOO

Jo00“0000000oo’ooo000oooooom*ooon

joooOo’oPCOO0O0OOOOOOOOO'0O00O0O0O0OOO" OO0

000000000000000

e J00DODDODODODODOOONONOODODOD

ooo

Windows 2000 Professionall 0 0 Windows XPOOOOOOOOOO
0000000000Administratordi0000000000000000000
00000000000 00O0ooooon

Fro~=1->5<
17



ooooooon

1 WindowsO 0000000000 DDODOODOOOOOOOOD

2 00O0O0OCD-ROMODOODOOOOCD-ROMOIOOOOD
00000000000000000000000000000
000000000000000000000000000000
000000000000 000000000000000000
0D CD-ROMODOODODO Setup.exeD0 000000

3 0 Sony BBeB Dictionary Viewer for WindowsO O
InstallShield0 0D 0000000000000 OOOOOO
goooobooooooo
gooooooooobooboboobob
goobooooobooobobobobooboo™boooog
gooboooboooobooooboooooo

4 gooooooooooo
gobobooooooooooooboogoo
goboooooooooboooooobooooo

5 goboooooooooo
gooooooooooooboooooooooaoo
gobobooobooooboobooooboooobooooobooboooooa

6 goboooooooooo
gooooobooooooooooooo

7 goboooooooooooooo
goboooooboooobooooooooo
gobooooooooobomooooooooobooooDo

8 gooOooooocoooo

18



NYIVTHEZUL

JXYaVITA A b—)LUTzBBeB Dictionary Viewer for Windows

EEOTHRRZ LE T,

BBeB Dictionary Viewer for Windows%ir5.LIF%

1
2

NV AV DOEFZANT. WindowsZiEE T 2,

VIV AEY—RAT ¢ v I-ROM'ZEAT D, Il
AXAEY—RT 1 v I U—F—1EEZUSBRERAT/\Y IV EDBEL,

IK\YIAVDFRI by JEET. [BBeB Dictionaryl 74 1%

FINWoUy I
S L] (Windows XPDIS&

[R¥—N Z#ZHUvILTHS [TOT
& [TXTDTOISL]) — [BBeB

Dictionary Viewer for Windows] 27U v 79 %,

BBeB Dictionary Viewer for Windowshiz5_EH0D

RRENET,

BRRITD

EED

| prwmxrEn

O THA 7

BESACIES).

]
o

[h%hFHHERAR
| B =RU. REHE
| W& hFTEERNSB]
TI741 EABL.

.| RERERERRLIcE

EDEE]

1 BBeB Dictionary Viewer for WindowsDEHECT. #EiREFER

KTHOBRIOVZEI U v I L. RRSNIHED—E

RUIEWHEZIUYIT D,

DHFH S
Fro~=1->5<
19



2 goboooobooooboooooboooobooaoo

gooodgooodooodooooooooooooooog
oo
gobooooobooooooooobooooobooooobooooboo
gobooooobooooobooooboooobooooooo

000000000000003000000000000000
ooo
gobooooobooooooooooooooo

.‘Q"DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD
oooooo

3 gobooooboooooboooooboooooobooooo
gobooooobooooobooboooood

¢ 00DDODODOODODODOODODONONNO0N0O00
‘¢ ooooooooooo

0010000000000000000000D00000DOO0O00O0ODD
ooooooo

20



gooog

‘000000000 -ROM”
Joooood

‘000000000-ROM’000000000000000000000DO0

e ‘000000000-ROM'DDODOOOOO0OONONONDDOOODOOO
oo

e JO0O0OOOOOOODODOOOOOOODOOOODOOODBOO

e JO0O0OOOOOOOOOOOOOOOO

e JO0OOOOOODOOODOO

e JO0O0OOOODOOODOOOOOOODOODOOOOO
-obooooooooboOoOoOoooooobooooo
-ooboooooooo
-oboo0o0oooooooooooo

e JO0O00OO0OO0OOOODOOOOOOOOOOOODOOOBODO

e 10000000O0DDODODOOOOO-ROM’DOODODOOOOO
oo

e JO0O0OO0O0OOOOODOOOOOOOOOOOOOOOBODO
-000000“D0000D0OO00-ROM’ODOObOOD
-oob00o0oooooo0oOoOoooooOoOoOoOoOobooooo

e JO0O0OOOOOOOOOOOOOOODOOOOODOOOOO

21



Joooogogg

goboooobooooooboooo
goboooobooooooooon
goooooooooboooon
ooo

goboooobooooooboooo
goboooobooooooboooo
goboooobooooooooon
oooo
gooooooboooooboooon
gooooooboooooboooon
oooooooboooooo

oooooooo

ogooooo
ooooo o
oooooo
goooboooOooooo
oooooo oo
oooooooo oooo

@ J0000000000ooooo
oooo
oooooooo
Tel. 03(5210)4082

0oooooooo o220
©1999 0000 00O
OooDo00 000
0000000 00D

22

oooooooooooooog
©2001 0000 OO0
0000000000 000
0ooooooo ooo

0ooooo D40
©1994,2001 0000 OODO

000R.M.V.Collick
Ooo0 ooooo oo

ooooooo ooo

0O 0OoooooooooOoobooo
goooooooooooooo
goooooooooboooooo
gobooooooooboooo
goo0oooooboooooo
goobobooooooooo

® JJ0000000ooooooo
gooo
Ooo0o0O ooo
Tel. 03(3288)7711



gooooooooooobooo
060
Oxford Advanced Learner’s
Dictionary
© Oxford University Press
2000
gooooooo

Oxford University PressO

0 00D000000000000
oooooooooooooon
oooooooooooooon
oooooooooooooon
0 O O Oxford University Press
oooooooooooooon
oooooooooooog

® J00000000o00ooooo
oooo
oooooobobooooooboooo
Tel. 03(3459)6481

oooooo
© GAKKEN
0000000000 00000

0ooDooooo
© GAKKEN
0000000000 00000

0ooooooDo000oo
© GAKKEN
0000000000 00000

oooooooooo
© GAKKEN
0000000000 00000

® 000000o00oooooooo
oooo
gooo ooooo ooooo
Tel. 03(3726)8371

0000000000000 OO0O0ODbOOOODOOOOObOO0ODn
gobooooooooobooooooooooobooooooooon
obooooboooobooooobobooobooooobooboooon

0000000000000 OO0O0ODbOOOODOOOOObOO0ODn
gobooooboooobooboooooooboooooboboOoooboooo

goooooboooobooooo

- J00D0000DOOO0O0DOOOOOOODOOOODOOODDOOOD
goboooobooobboooooooooooobooooboooon
goboooobooobboooooooooooobooooboooon
gobooooboooobooboooooooboooooboboOoooboooo

gooog

23



ot obdotgogn

e DO DOO

1000000
00ooo 000m 1999-20000

gooo

oo o

ooooooo

gooooooooooo

Ooooo oooo
Oooo oooooooo

goooooooobooooonod
gooooopoooooooooo
gooooOooooooooooo
ooooooooooooo
gooooooooooboooo
gooooOooooooooooo
goooooooobooooonod
gooooo
goooOoooooooooooono

oo

poooooooboooobooono
ooooooooooooo
ooooooooo

TEL 03(5210)4082

e 10000

10

20

gooooooooobooooo
gooooooooobooooo
goooooooooooono
gooooooooobooooo
gooooooooobooooo
ooooooooooooo
gooooooooobooooo
0000002800000
ooooooooooooo
gooooooooobooooo
gooooooooobooooo
goooooooooooono

24

30

40

50

60

70

80

gooooooooooooo
pooooooooooooo
pooooooooooooo
gooooooooo
pooooooooooooo
ooooo1ooooooooo
gooooooooooooo
pooooooooooooo
pooooooooooooo
ooooooooooooo
pooooooooooooo
pooooooooooooo
gooooooooooooo
pooooooooboooo
pooooooooooooo
000000oo30200000
pooooooooooooo
gooooooo
gooooooooooooo
pooooooooooooo
poooooooobooooo
gooooooooooooo
pooooooooooooo
oo
ooooooooooooo
pooooooooooooo
pooooooooooooo
ooooooooooooo
pooooooooooooo
poooooooobooooo
gooooooooooooo
pooooooooooooo
poooooooobooooo
oo
0ooooooooooooi100
pooooooooooooo
ooooooooooooo



0 000ooooooooo
gooooooooooo
goooooooooooo
pooooooooooo

oob oboooooo

e J000DOOODOOODOO

0ooooon
0oooooo 0OoooO0o0oooog
000000000000 1986 01000000000000000

0000000000000000 uoooooooooooon
oo 0- 000000000000

01000000000000000 oooooooooooooo

gooooopooooo
gooooooomoooo
Ooo- oooood

0O- 000000

Oooo- o0ooooo
oooooonod
O0000cubOOOO0O0
oooo- oooooo
00000 Alaskad

D200000000000D000DO

gooooooooooooo
goooooooooooono
goooooooOooboooooo
goooo
ooooomoooo

00- 0000o0omooooo
goooooomoooo
goooobooooomoood
0o0- booomoooo
gooooooomoooono
O00- 0oooooomooo
00- 000o0oooomoo
oooo

03000000000000000

Doooooomi19910000
goooobooooooooo
goooooooooooo
gooooooooobooooo
gooooooooooooo
gooooooooooo
0 OoooooOooooooo

oo

ooo

0O- 0000000
O-0000oooo
O-0-0000o0o0

0oo- 00-00- 00000
ooooooooobooooo
ooboooooooobooonog
oooooom- ooooo
oooo
ooboooooomooood
ooooooo
oooooomooooonoo
oobooooomoooooo
oooooooooobooooo

020000000000D0000

oobooooomomoono
oooooooooobooooo
ooboooooooooonoo
ooboooooooobooonog
ooooooooo

0300000ooooooooooo

000000000000000
Doo000oDoo00O0O0o0o0
oooo0oooo- 00000
000Mmooooooooo
ooooooooofoo )
0oooooooogooo )
oooooooofooo )
ooDoooooooafo )
000000000 000000
ooooooogooa )
ooo (oo )

Fron=yi->5<
25



goooo oooooooooooooo
gooobooooooboooooooo oooooooooo
goooooooobooooonod 00000vid)dDd OOODOOMD
0o ODOb0gal00OO0O0ODDOOO
gooooo omooo
01000000000000000 00000 chapeald 0000 M

gooooopoooobooooo
ooooooooooooo
omooooooooooo
0mi19560 00000000
ooboooooooo
Oooomoooooooo
OmoopoooOooooo
goooooOooooomo
ooooooooooooo
ooooopooooooo
oooooooo

02000000000000000

gooooopoooobooooo
goooo0omooooooo
0m19810100 000000
gooooopoooobooooo
ooooooooooooo
oo
gooooooooooo
gooooboooooooo
ooooobooooooooo
gomoooo
gooobooOoooooomo
ooo

000- o0o0o0ooooooo
gooooo
gooobooooooo

0- 0- 00000000

oooo
0D3000000o0oooooDooo

gooooooooobooooo
gooooooooobooooo
gooooopoooobooooo
gooooooooobooooo
gooooooooobooooo
gooooopoooobooooo

26

O0000Themda 000 M
O000ik&@& D00
00 00 deskd
gobooooooboooog
oooooooooobomon
oooooooooooooo
gobooooooboooog
oooooooDomoooo
0ooooooomoon
ch'onggak O O O

04000000000000000

ooooooooooooog
gooooobooobooooo
oooooooooooooo
ooooooooooooog
goooooo
Oo0o00seined0 000000
oooooooooo
gO000DenHaagO OO OO
oooo
000000 00 Beijing;Pekingd
goooooooooo
0000 Immanuel KantOO O O
ooooo

0500000000000 DOOO

oooooooooooooo
ooooooooooooog
gooooooooooomod
ooooooo

0O00- 00000chouala
cermé] J O 00

000- 0000 hashed meat and
ricel]
0000000 extrac OO O
ooooo

00 00sewingmachine 0 O OO
goooooog nighterd



oe000D0OO0O0OO0OODOOO oooooooooo

gooooooooooooo O 00 oooooo

goooooooooooono O 0000 oOooo
gooooo—-00oooooo

oooooOooooooooon oo noood
00000000 oo uoooo
0o0o0- 0D0D—00 oo ooooo
O000- 000000—0 o0 ooooo
000- 000—0 I Aegean Seal] oo oooooo
0000- 000—0 @ sigylic 00 S00000
acidd
oo oooooo
ooooooo 00 oooooo
ooooO0o0Oooooo oo O o0oooooo
ooooo oo 0Dooo
ooooOoOoOoooOT 0oooo”
“« 00O0O0000O0"0000000
01000000000000000 ooooooooo
oooooooooooo 0000000000000000
D2000000000000000 0ooooO000O0O0000000
oooooooooooooo 00000000 00O0oooon
coooooooooooo 0000000000000000
0 ooooOoooooooo ooo
pooooooooogo 0100000000000000
oooooooooooon 0000000000 @00
oobobooooooooo ooo000o00Oo0O0O0oO
ooooooo ooooooo0O000

00000000 mooorgo

EE% EED 00 JBgooooooo
02000000000000000

(o) oo 000O0O000000O0000

(o) 0ooo 00000000000000

(o) ooo 000O000o00o0oooo

(003 lls 000O000oooo

ooooo

(0 oo ooooooooo(Jooooo

(oo} ooo 0000000000000000

(o0o) oo ooo

oo ) ooag

(oo ) ooag

oo ) ooag

co ) ooo

0 - [ron—ricos <
27




2000

goooooo

0100000000000 D0OO0
gooooopoooobooooo
gooooooooobooooo
ooooooooooooo
0o

D2000000000000000
gooooooooobooooo
gooooopoooobooooo
gooooo

ooooooog
0oo00o0o0O0oooooooo
0oo000oo0O0oooooooo
ooo
0ioooooOoooooooo
®EG..0000000000
0ooo0ooooooD @00
..000oooooooooo
00 @@®..000000
oo
020100000200000000
0ooooooooooooon
gooooooooooooon
ooooo @O0O..0000
gooo
03000000000000000
0000o0ooo@®@®..01,
2,3..0000

gopboooo
gooooOooooooooooo
gooooooooooooooo
goooooooooooooooo
goooooooo
gooooono* oooobooooo
Oo0"ooooooo

00- 0000D0D@OO000®O
joooooooo..@ooog
000000000000

28

[0ooooooooo0]

ooo oo
ooo ooo
ooo ooo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo ooo
ooo ooooo
ooo ooooo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo oo
ooo ooooo
ooo oooo
ooo oooo
ooo oo
ooo ooooo




goboooo
gooooOooooooobbooooo
goooooooooooooo
pooooooooooooooo
gooooOoooooboooooo
ooooooooo

0- 000000.@Gooooooo
oooooomoo4000000

goooooo
goooooooobooobooonod
gooooopoooooooonoo
gooooooooomoooono
goooooooobooobooonod
gooooooooooboooo

goooooooo

goooooooooooooooo
goooooooobooobooonod
goooooooooboobooooo
gooooooooobooooooo
goooooooobooobooonod
gooooopoooooooonoo
ooo

goooo
00000oo3o500000000
DDDDDDDDDDDDDD
goooooooooooooo

ooooo
0000000000000000
0oooooo
01000000000000000
00O000O0O00000000
0000000000D000
s[sfsisfsiststalaialsls]s]s
0ooooooo
00- 000000000@..0
0O0000—0000 ..
000000D000000000
(0Doo Joooooooo
..00000000mOno
000OO0Oo..

D200000000000D00O
ooom...0oooooooo
ooooooomoooooo
oooooooo
oooooooooooOomo
ooo
..@000000000000
00000037moo0—00
ooobooOoooooooooo
oooo..

0300000000000 0000
oooooOooooooooo
oo

0400000000000000
ooboooooooobooonog

oooo

oo oooo
oo ooo
0o ooo
oo oo
ooo oooo
oo ooo
0o ooo
oo ooo
ooo ooo
oo oooo
0o ooo
oo ooo

0bh0000000000DOD00O0—0
ooboooooooobooooo
ooob—-00o0oomooonoo
ooboooooooobooonog
ooboooooooobooooo
oo—-o0o0oooooooo

o=
29



00000000000000
p)
goooooooo.@..00
000000m..0—0000
00000000000—000

opooooolooo J®...00
J00mMOD000O0DOooooQ
ooooooooooooono
0ooooOo0ooooood..
00 (00 Joooooooo
.@Uooooo.0oooo
oooo..

ooooo

010000000D00oooooon
00000000000000
00000000000000
00000000 mooooo
0000000000oOoooon
00000000000000
0oo00o000o0Ooooog
oooooooooooo
ooooooofooo )..oo
0ooOo0oO0oooooooo

¥OoOoOoOOoO
0000o0dD0omoooooo
(0 pooooOoOoOoOoOoOoOo
00000000000000
0oooo0Oo..00o0oooo
..0000o0ooooom...
00- 00000000000
0MO000006m
02000000000000000
00000000000000
0000mooooooooon
oooooooon
0000000000mooon
00000mooooon

30

oooooo
01000000000000000
00000000000 OniFo
oooooo
02mO0ID0Mmoo0ooooon
000000000000
03mFo0o0oO00ooO0ooooo
00000000000000
00000000000000
ooo
04mFo0O0O0O00O0O0O0OOO0O0
00000ooooooo

ooooo

01o000000ooooooo
oooooooooobooonoo
ooboooooooooonog
oooooooooooooo
oooooo
0000001872000050
ooooopoooboooooo
oooooooooooo

02000000000000000
oooooooooooooo
oooooooooobooonoo
00000o0oooo9noooo
ooooopooooooooo
oooooooooobooonoo
0000000000 019950
ooooooooooooooo
oooooooooobooonoo
ooboooooooooonog
ooooo

03000D0000000DD0OO
ooooooooooboooooo
ooooooooooo

04000000000000000
oooooooooboooon
gooo0oomooooooono
oo

obh000000POODOOOOO
oooooooooooooo
ooooo



Joooood

ooooboooooooooooooooooooooooboooooooo
goboooooboooobooooootim ~-oobomooobooooooo

gooo

ooog]

0000000 33
00000000 i 33
0000000 i 33
oooooooooog ... 33
oooooooooooog ... 34
OO0 i 35
Oo0o0o0000 35
000000 i 36
00000000000 ... 36
gooooooooooooa ... 37
ooooo ..

oooooooo

0ooo]

000000000 s 38
0000000 i 38
goooooooooooo ... 39
00000 i 39
OO000 i 39
Oo0o0o0000 39
000000000 s 40
000000O00O0ooooooo .40
Oo0o0o0000 41
00ooo0o0o0ooooooooo 41
oooOoooooong o 42

00oooooooooooooo .. 42
oooDoooooOooDooo .43

0000000 i 43
ooooao
ooooooooooooo ... 44

ooooooo. .44
00000000 i 44
00o0oo0o0oooogon ... 45
0oooo0o00oo0ooooooooao 45
ooooo

oooooooooooo ... 45
0oooo0o00oo0ooooooooao 45
000000000 i, 46
0000000 i 46
ooooooooooooa ... 46
oooooo

ooDoooooooooooa . 47
00000000 i 47
00o0oo0o0oooogon ... 47
ooooooo

00DOo0OOo0oOo0ooooooo . 48
00000000 . 48
0ooDooOooooooooooD 49
00000000 i 50
Ooooooo0oono 50
0000000000 . 50

000000000000

o0o0o0ooooooooo

ooooo
00000ooooooooo .52

50
51

ooooooooooon ... 52
ooooooooooooooo .. 52
00000000000 .. 53
oooooooooog ... 53

ooooDooooooooooo .. 53

Fro~=1->5<
31



000000000000 .. 53

goooooooooooo ... 54
oooooooooooog ... 54
O0000 i 54
O0000 54
00000000 i 55
00000000000000 ... 56
Oo0000000 56
ooooooooooon. .. 57
O0000 i 57
goooooooooooo ... 57
oooooooooooog ... 58
gooooooooooooa ... 59
000000000 s 59
000000 i 60
Oo0o000000 60
oooooooooooog ... 60
oo00o0ooo
dooooooooooooo .. e0
000000000 s 61
000000000000 .. 61
Oo0000000 62
00000 i 63
0000000000 i 63
o0000o0o0oooo0oooo
000000000 .. 63
00000000 i 64

000o0o0000ooooooo .. 64
ooooo

ooboooooooooo . 64
000000000000 ... 65
000000000ooooooo .65
gooooooooooooa ... 65
00000000 i 66
00000000 i 66
0ood
00000000000 . 67
00000000000000 ... 67

32

gooooooooooooo ... 67
00000 68
O00D0 i 68
O000D000D0 i, 68
oooooo
ooo0oooooooooooon 69
000000000000 . 69

oooooooo
oooooooo .
oo0ooooooo

OO0 i,
0o00ooooooo00 .. 72
000000000000 . 72
Oooooo0onO s 72
00000 i, 73
ooog

0000000 73
00000 i 73
ooooooooooooo .74
oooooooooon . 74
000000000000 ... 75
O000D00000 i, 75
oooo

00000000000 .. 76
0000000o0o0ooooooo . 76
0ood

0000000000 i, 76
000000000000 . 77
oooooooooogo ... 77
oooooooo .

O000D000 i,
ooooooooong o 78
000000000 i, 78
ooog

ooooooooong o 79



RN

@uoooooo

TAE=) =7

K ¥ 4 BT 16 Hy R4
N—F 7 —F <=V Fa—ky VM TY oY 1636
A z—n axFHhy bHl=a—-~T v 1701
Ry ATy =T | XAy =TH74 7717 4 T| 1740
FYvR by Za—-Ty VM7V R b 1746
any 7T Za—-F—MH=a—-a3—7 1754
7Ty u—F-7ATY M7 a4 72 | 1764
X b= Za— YTy —Mr =Ty — | 1769
a—Fn Za—-F— 7ML A 1865

@oooooooo

JEFI(4RI)
WiateE —— e R OFER)  —F (A - M) G (75 LR
—[sﬁfﬁ—E%ﬁ—% EJ&LER(AIIR)
CEFIE) ZEE:—[%E(?J?&:E)
5 Ut
[ 1=
i3 ) (2 36— 3 il 4 b
Liix —‘;n’ﬁ —[63%%’1 7 365
&) 8 b ——9 767
FH—10 6H1
M(%u Ha A 13 FeMf
oA, w15 g

S e
1 Feft—14 3%

mx\ miﬁiiﬁiﬁiﬁ&iﬁiﬁiﬂm kNI
(SRBERIT) (HATT) s Do
BT EREO R
@uoooooo @Uoo0oOoooooog
N R 1A
mibr [[BE| 3 R s
IEANE
IEANCR (Wb
BEANL L
BEARMLT | TG
1A E
VAL IR
pethr b
VAP e %tg? W%
- [N
| mprs EAGLT W% ()
(AN A
W N L
¢ - PN
BEEALT | A% ENZIa
Zohas
A
(& CIE AT B~ DI F O &R D 2.

B, SHEHRAL E

33



@Uo00oooooooooo

S | B OBeE

34

g

U (o —xs) C A G
a¥y  TIJB aFy TIJE a¥y  T/B  aFy T/
UuuU - L5 = ., | UCU UAU |+, . . uGU }: =
UUC}71—_”})7—_/ uce |y uac |THEY vee [¥RTAY
UUA Ly UCA UAA | 4 UGA t
uuG | UCG UAG | UGG FYT 7y
cuu ccu cAU } cxrzy |CGU
cuc . cec |, |cac cGe .
cua ["1¥Y cea [P |caa Lrnnsy |GA TAEEY
CUG ccG CAG : CGG
AUU ACU AAU } ey | AGU 1Ly,
AUC (4vmdvy |acc |, o |aac [7777FY Hiee i
AUA ACA =71 AAA } ) oy AGA |y yiemy
AUG AFF=v,% |ACG AAG AGG |
GUU GCU GAU } oo pe| GGU
Guc |y cee | oo |eac 77 7HME Coe oy
GUA GCA =Y | GAA }7,»3 Com | GOA v
GUG GCG GAG : GGG

Ui I, Civbovy, AtT7F=v, G/ T =,
* e Dm0 (Bl = F ), T @A O #E D (il = K )

QFOC OPO0C OFp0OC OFOC

St 1ES B



@uuooooooo

[ Julingn

&%

it

v v

$ 3 B
Q= 4
ud ISR £
b Yoo sl
0 B & EEiE
: g R0
K e D EEIR
%mww mmmw MMMWM%%
Wby ddis soiEsaids
oo RRIdRRRER T SSIEY
HSERRE2 R UDISE R g0
BEsimEsy Dy (BEE G
EHEEER - REETD
[ EODEheEN EOIM
e & SIS = EH
Bossl ¢ |2 2| 8438
EE I EE R CIEE
3 HIOE OB OB X =
PP E O R HE EE

6181~7.91 (FRlDEE—#—£> 8981~9291 EdckT

92G1~1G71  Ha— Yy £n g

IFI~VIPL Ml b V4 F

6VII~9EE] i LA X i Y 4 SIVI~03El s 44 €

02€1~0621 Mg

0621~9021 RN T

HE— (£

902 1~E5Hl 21 —r

B €1~ 8 s

B ET~6 (QMic—E£ W —LL—L

B 179 ~E9 909 MfgLs

M6~V MLl cye 9 096 ~15 02 Mg css

e~ 18 Mif—*iyg

HHeH~HH e (DBs—e£|HAcH~cHHIH B —LLr—4| BLE~EBIBIM Mt r=r

5 181 IE~15 yge NE i P

B € M~ ¢ (E#~aw¥)| ~Dpoldacy (HgL>)

[ ¥ k- addk

BFYFEOA ~ ¥

35



@uooooo

T S
1H pol-C5L X 31 c5T E¥DZ5%
Hwvwobwdebobwd EDE5L 32 LR wOUBDOU g0 Lol
VDZEDL 33 AH ~n LA PDORED
0oks U THEH TwPH DoEEh
SbDxlD |35 KK ELwD SbD i i
DObO &K 36 C% FAn Db En
MHDZHE TPEF 5L D zh
HroEPOL |38 LAbwH MHDES L
»FDLEB (39 TR LAva RFOZED
ZFOEED |40 ) XE5 HFDES
EDz i 41 IR €5 LA EDRID
Folwn 42 ZE wolebol ED LA
Vo xi 43 HF ~nT [X2F 3R 3
voESL 44 THR TV DDLU
SbozEn |45 K IFLA DHDLXD
DL LS 46 CY %05 Dbnkih
MO Z I 4T PR 50w D Z i
LNOPS 18 X LAH W hDEN
AFDOXS5E |49 TF CAL S NOY o)
ZFOLODOU||50 %t EHw 5 BFDES L
21 Hilg ¢ 5 LA EDXED 51 ] 25 vA DX ED
22 2P w5 -E0W5 EX20-RN)] 52 I wolE 5 - 5DIES ¥DLH
23 A ~n LD DD x Vi 53 Al ~»LA VDRI
24 T% TWhn VD En 54 TE TwL 0D &
25 K IEL Dbo i 55 [XF 15T DbDX5 %
SbnEsL |56 Ok U D2HEDLVOT
HDZED 57 Bé £ 5 LA MHDZED
NP 58 P LAWS BOEEY
20 TR CALA RFDLTeD |59 FR LALwD LS Y A
30 B F L HFDEH 60 %% Ehn RFDE N
( Jululaiuiafulaluiulsls
LFHF (R E—)
| K4 b’ 53 TERLIARE] (B
1| SR | RCEIR S TKEFER K 1603~1605|1616
2 |65 E | T IR ER PR % 1605~1623|1632
3 | | HIFE S HH BT 1623~1651/1651
4 |TEIRM | NS0 HIE B2 1651~1680|1680
5 |11 | )10 KERBE 1680~1709(1709
6 |BNIRE | (FR)EIWNE | HHKEEDL  |1709~1712|1712
7 R | EKE BHEFZ X [1713~1716(1716
8 || (RO IDEE | ES KB Y |1716~1745 1751
9 |EIKE | H)IER AABRE 57 % |1745~1760|1761
10 |G |\ BIIRE MR B3 1760~1786|1786
11 |IRFE | —mia EARKpEH [1787~1837(1841
12\ NI B | TR K 3% 1837~1853|1853
13 |fH)II55E | 18| IR B PR A0 |1853~1858|1858
14 | T8)I55% | G 1) AN | kR A & 1858~1866 | 1866
16 | {f)1BEE | OKF )4 12708 | A1) a5 1866~1867|1913




@U000000oDnonoooooa

*Y v Ey JHFRS

*) v Ey s EFRE

[ |pAfEE | B fE b || |PRAREAE|  BH M Hh A | BRftE4F Bl M
1| 1896 |7 7 # 18| 1964 |HE 1] 1924 [vrvE=-Tr T Iy
2| 1900 |-y 19] 1968 |A¥va-v 54— 2| 1928 |Hv-EY vV
311904 |2 k-4 % [20] 1972 S 2y~ 3/ 1932 |[L—2-7Fv oy ¥
4| 1908 |m¥ F ¥ 21| 1976 [€£¥ bYF—n 4] 1936 (HA I v va-AFvFa~y
5/ 1912 |2 by 2k [22] 1980 (€227 5| 1948 |# -V v
6| 1916 |~ Y ¥ (k) (23| 1984 [mH v £ 6| 1952 |+ = w
71920 |7 vy =7 24| 1988 |V v 7| 1956 |arFF Ky Ry x
8| 1924 |-%Y 25| 1992 |~k wF 8| 1960 |2z —-¥ 7L —
9[ 1928 |7 LAFAK L (26] 1996 |7 T v & 9| 1964 ([ v 2Ty s
10| 1932 |mHvEr 2z 27| 2000 |¥ F=— 10| 1968 |7 n/ —Tn
11 1936 |~y v 11| 1972 L%
12| 1940 [#isg (k) 12| 1976 (A ¥ 2Ty 7
13| 1944 | v v Fv (Huk) 13 1980 [L—7-79 vy ¥
14| 1948 |w v Fv 14| 1984 (V7= »
15| 1952 |~ v v ¥ 15( 1988 [Ha sy —
16| 1956 | A K v 16] 1992 [T A=A ¥ 41
EQ L VN 17] 1994 [YLrv A
17| 1960 [r—-= 18| 1998 |RHf
@o0oo0oo @oo0ooooon
F Y R A % a
i
oA L. E % & i & B (o)
A DER S HA A=k o~ b 4 ow| PN
~ FR CDEF G A B|Csharp| Cflat
Ked Py F47 JCDETFGAH Cis Ces
e A %) 7 |do re mi fa sol la si|do diesis |do bemolle
Jakw v 77 v A |ut ré mi fa sol la si| utdi¢se | ut bémol
THTIA
NTFAANA | TR R A
TrwTr4 T | V4R
TLUA <— A
T NE A
AN A A <—F ) —
T AT Trz
NAT AT EE | Ny A

FA4F=a VR

37



oo

@uoooooooo
LM 5y Kb AR

B &% B B % Sk

L kingdom =
[T (=] family

il phylum (&), || #F}

division(Hf) || jdi(H%) tribe
(] ()
s genus

1 class i
R #i section
T 3 series
ak— b cohort filt species
EA* Eido]

5] order ZH variety
B group it () form
HiH

* B0 . *k% Hild sub, ki super, Tik

infra % Zh £ OFRIHICH 3

@uooooono
B o EE
ST SV R FAT v I AR S v SRR D) Bl BEEE SR 1S
il LIEA
ES NAZF Y FARTARARB (v mky) e ) v R A E
Ebehy s YemTIhR
2 | TR Kie KT Lo yoXY v gy nzea vy feoRyae 87 7.
LY K H e KN
e NAX Y veEF TeFzmeay b INRT AT ol 4]
[:3 EEE - v ¥
%{ﬁ'ﬂiﬁ?s’ R HEE N T G A N FERE Y a— b — FeL Z—ne ¥
RB—em Y FY Ve 7L Len—T RO ST V) T
) FRTF R — B D) He N —RX— v
TR V4N L PEEE (v T Y)
W oW TA—heEy amBGH0 5T HHE(C ka0 B E B
i3 HFEHLoRL)
%ﬁ & F—HEI T Y Fy beHFFY Tpve)a—K—el—Fez
—AFA e F A AT R 5) (0B Y &)
ml ool FFv_y beangy bedhkrvebryR—yveFa—n
zoft 4 Y FeHWL)
BT 2RAT Ay V| FAHVen—Tva—FedT /e Ta—F4rveFzL R4
® (i)
HElzv s bu=y 7 [EfFArAfver v dfF—t v F=r )
i GEF#9)
= o fib N—EZ AN T — N KIEB N —TF - —F 1

38



[ Julaluiu{sialuiugulslialals @ooooo

SRAHEI (R ) FR(JTS H BV ~Fik)
& K4 L 3 AR | BeE 5| AF(m) | BF(m)
1|05 g |5 W) | BUHAE EZRR | 1192~1199 (1199 0 |841X1189/1030 X 1456
2 |# BRI W |deRE 1202~1203 [ 1204 ; igéi f:;i ngilggg
3|0 EE 0 E ks 1203~1219 |1219 0 5
4B ARER (WRSARGET 2o~120 256§ 200 SO
5 BRIV IRIUBIAEUT T | 1244~1252/1256 5 148X 210| 182X 257
6 |RUBLE f £ MOEIRBRT1252~1266 1274 6 105X 148| 128 182
T \MEHEBE RMBIE SRR T 1266~1289 1326 7| 74% 105] 91x 1928
8 | AMHBIE BerEei KR | SRABURGG T | 1289~1308 1328 8 | 52x 74| 64X 91
9 |SPHBT ABBT MR TR 1308~1333 /1333 9| 37 52| 45X 64
10 | 26X 37| 32X 45
@Uuono @o0o00oooooo
718 2N DB (A om) W
5 T T M , ERC g%& B |~E
. X X R 9x10. AfficLrs L) | KT
0 1(712;:2)9 1(7@2;)7 17.9X10.0 P ey
DRLxsm) | KR
1] 22.1X16.6 | 22.1X13.9 | 22.1X11.7 T s 5 2 ) |42 K
(22x16) | (22x14) | (22X12) L) 1B 27 |
2| 24.0X19.0 | 24.0X16.1 | 24.0X13.9 SHA(Z 5B | FLAE 450 HH
(24x19) | (24x16) | (24X14) (L) T o
5[ 35.0X27.0 | 35.0X24.3 | 35.0X22.7 dlig(Les) | Tl B FRE
(35X27) | (35X24) | (35%X22) FZ(LCH) | e R £H
10| 53.0%45.5 | 53.0X40.9 | 53.0X33.3 P
(55x46) | (55X38) | (55 33) _ z_
50[116.7X90.9 |116.7X80.3 |116.7X72.7 _® K[ B O ER] B B
(116x89) | (116X81) | (116X73) i\".'r.(fcwt.;’:) ﬁﬁ?A A | SRR AL
100{162.1x130.3/162.1 X 112.1|162.1 X97.0 %ﬁf‘ff&” )| B gg E;ggg
) o S
(162X130) | (162X 114) | (162X97) St O ol | et
F=Figure(A#y%!), P=Paysage(Ji R (o) K KB | FEn- TS
A1), M=Marine #g538t) K eocss) (W% MM EOIGHE
kB =HA, TEB=/kK HIF(Z5¢0) SRIE | REOE
AHF(L x5 5) KIFF | 72 DI B
KAlzvios) [TREAL | AR | EX BB

39



@uoooooooo
o B

% B

HfY

JifiL

AEH

—H (ol )
—“H(rek)
ZE(xAE)
PUR(L <)
Hi&(Tss)
ANHEGB-=K)
+LFHR(LbeE)
B &)
FEE (x5 L)

KE
T2
KE
KE
T2
&8
&R
T2
KE

it
(]2
L3
R
S
[ioE[
[ic]
l4
&2}

W(»A)
Hi(zA)
(LA
FE(%A)

(0 A)
5%
B((ca)
HECY)

@00000D00000000oo0

40

RO AC T o #il
k5 5 il -
pbp ET7=v vy i® pianississimo | pp & 0 55 <
pp ET =y v E pianissimo | p & D §5<
) ¥7/ piano <
mp AS-ET ) mezzo piano | <F5<
mf AT F T mezzo forte | <3<
f T F AT forte 8 <
fr TANT Ay VE fortissimo S XYL
fr 7 kAT 4wy Y% fortississimo | ff & Vi<
fr TAATFET ) fortepiano | <, 7272 HICHHL
shsfz A7 Gy v F sforzando £ DF LFFICHR
>, A Ty accent ZDF XS
< cresc. |[ZLvivzv ¥ crescendo  |IKEFICHE <
— dim. [F4IXTvF diminuendo  [IREFICHF L
{dccrcsc Frryvzv ¥ decrescendo | IREFICHT <




@uoooooooo

EeuRs#

A= KUR

@Uoooooo
0oooooooo

e300

A
i

o1 [
| |#s]-
| 1

ES
il

ElEE

2]
|

I i

e
i
=l

:

el B EIES

1 [

ORI
BRI
O F I AR SN
Hegin

Hesi

FEITERE

ST
R
@i
e
FEEERE

LE i

E— EiE

AR R R
BRI
- Rk

HRi

N
LG
~gih
Lt
Lsin

K H % 2 e
ik

Lz s
ETRERITY
e
g
Leain

KRBT

—ERkR



@UUooooooooo

¥ L7 XF

K[ %W RIF | INF %
4 a !7”‘/77 N v |Fa—
B B |~—z = & |7v—(r¥Aa)
r r |Hv= 0 o |[AI7myv
4 & |Frx n x| E—=(4)
E e |=27vuv(ATSvuv)| p p |-
Z ¢ e z g, ¢ (VU=
H 7 |[Z—2(A—2%) T T |&VY
2] 8§ |F—4(v—%) r v |2Fvay
1 RS ICE E)] [ ¢ |74—=(774)
K I ERE PR X x |F=(n4)
4 A |Fax v ¢ | Tr—=(I¥A)
M u | Ia— 2 PEEE
FEARA 1 B AR T oS
@Uoooooooooooooao
flfRCa H Gea)
14EH HUE 154EH TRt
24EH HEsC 20 4EH i
AEH 25 4EH  HUSA
44EH fERSSX 30 4EH  PUERIESC
5 fEH AR 35 4 A
64FEH PR 104FEH v — 5
TAEH SRS 1BER H7 7 A4 TR
8AEH A 50 4EH  BEA
9EH g 55 4EH T A 7L FiF
104EH Bl 75 4 (% 72 1k 60 41 H
XA vy FIEA

42



@ooooooo

@000000000000000

S YN A L m#w@ﬁwmﬁﬁ@OH R wxmvﬁs
o : A L / a—
YL “ sk < : = YL A g L LYk Ay * N
DAL B OBBE o S AR LR ] Lt ) sm g ¢
9.t LHNIFEC
v TAHREVLOOEY | |y ooy [PITHBORNORE
A— 6T (AL AT)E ” & BT L2 L (-t L e
BRI X ATPEEY oy oy o VFERBAREAL L | movac st o
& i YR
TEANL (AL AR ML) | B QR CHIE |,y (T TEA T F R (=% 441
AT B BEY EHYE A Y
BG ok
L D THRREH I Y 20 [ )
(f2uE )
(g {1 « S8 g ) — e {24

[ — B AR — S {06 b — 206 00T 63/ ] (Y]

Al

NN

(S

[ER
L=k |

24 L

11158

(M — NN R B —— L) TS

I L B L B ) I E 1A =t AN

)

(S H =T

(T HL) T ek

43



@UO0U0000DO0Oooooooon

28+ =8

%W

(R kin

1 FIFBAER (b & 5 b A) 708
2 HERREEARALD51ES) 760
3 MIBHBHE(CA s g s) 765
4 BFEKRROD w5 5~nzviEs)| 796
5 EFHTE(5 Lo LAIES) 818
6 AFBER(Lr5bLr5ES) 835
7T EFEREMG®G S 5hAenrEs)| 848
8 BEISHIR(Lx 528 LAES)| 859
9 EHEAR(Lx5nizwEs)| 870
10 BFARHGALEL52wES) | 890
11 TEERFE(LAED5185) 907
12 I RFE(FATAZIES) 958

PSR wELr5E5) |760(28R)
KETEEGe o~ AiEs) | 760(585%)

@uoooooo

B (REAHER)
1R —— 2 W7 ——3 WA —— 4 FlAl —— 5 A5l
O 6 LAt ——8 llgias ——9 vty
O O O——10 &t
O 7 DR
@) O*lwﬂﬁf?
Lo— 13 A
14 BR#F
(" Julu[sislslsluln
RN
T ME[ A @ [ TF] =% i
Al &F | & # |®Hz g0 WECKE)
K| 8 |/ | FCD A T| B | BE(kE)
+ | +H || & | kT | ERKXH | EHE(LR)
® | B | W |E@ [er| Bl | AeR)
K| A& | e | B(X) | B3 % RECKE)

44




@uoon

gooooooooo

EBXISZ

REH,
(53

A

oy F— AL
B
REHRERRILL
BRI

(|53

% DAL

S ST R

@0000000000D00Oono

SI fK5FRE
R L5 | &
ERd (yotta-) [ Y [10%
% (zetta-) | Z | 10®
e (exa-) | E |10*®
<& (peta-) | P |10®
b (tera-) | T |[10%
El (giga-) | G [10°
AAH (mega-) | M | 10°
SI EA AT Fu (kilo-) | k |10°
—0 ~7 k (hecto-) | h |[10?
L KR} i babil (deca-) | da |10
B A=t m F (deci-) [ d |10
BHE *ussn kg €vF  (centi-)| ¢ |107°
FREfE] 143 s 37 (milli-) [ m | 107
R FuRT A <4 7w (micro-) | £ [10™°
BAEEEE | ey K +7 (nano-) [ n |107°
e nYFT o E7 (pico-) [ p | 107
- 7z b (femtor) [ [ | 107
WHE et mol 7y (atto) | a |10
P IVTYV rad X7 b (gepto) | z |10
TS AFFIVT V| sr 27}%  (yocto) | y |10
@UOU000000OD00000O0oon @Uoono
[H R o# A gooooooooog
[ A_H 3 4 |~
JtA 1H 1H pp—sy
HAon VA2 e i@ FAE] ER
@Eiaon| 2/ 110 1966 4l AI(EE) | 304~329
#yoR 3 H 21 A4g AR (& x5 2) | LK 397~439
A2EHDDA | 44208 1989 4EHll5E H(KE) [407~431
ﬁi'f?fﬁﬂ 5 E 3H B i 319~351
CE¥yDH | 5H 5H vy =
O H 7H20H 1995 42 %ﬂﬁ gg‘L%g
mEoq |pjnn, e wnein B8 @i
AEOR |10 A% 2 ARLA 1966 4 i 397~414
ik A 114 3H iR 398~410
Ao R |11 A 23 H (AR - BE) [ 304~347
KEGAER |[12A23H 1989 4EfilE E(cw) (IES 351~394
i 386~403
Fo(x5) 23 384~417
it 301~376
(%) PE 100~421
1% 409~436

45



@UoooooooD

EE -

(R RPE =34

BV —— il —— MK —— R —— 0 —— i —fmiE—

Lroke

B L) He S —— ki —%ﬁ%—[—%ﬁﬁ —
()P ——

(L) M —— Rk —— il —

HE—>
—(CERRE—
SRR

—(—fR)EE—

@ooooooo

A R
EWf| FR

46

907~923
923~936
936~946
947~950
951~960

@ 0000000000000
+E

Eg | R
"] 902~937
RS |937~975

A% |907~925
BE  |934~965
AR |907~963
% 907~951
Bk |907~978
(4 |909~945
B |917~971
JeBE |951~979




RN

@Uooooo
goooooooooooooag
PAE=+=5f

IIRA F A WA ¥

FRKILR | 1 B HUERRF |18 TEIESE(NAE)
2 FEFH=p (M=) 19 AR (HE)
3 By (2 2b) 3 20 FE(x Lan)F

KBEAF | 4 Hitese(BRSF) 21 RK(Brp)F
5 B (B H=p (Rl#k=7) KBEREF |22 Mk

RER | 6 FHSF(REEHESF) 23 R (o83
7 R (EEF) SRR 24 LR
8 BAF (W) 25 1HKF
9 SESFREM 26 —Ff

SEE |10 == 27 M#F
11 hERRASE HHERF 28 RAR b B

BEE 12 FEQ x5 E5)H(HE) 29 B (2o08)%
13 AL HEE |30 mRkEs T
14 =HH=¢(EBRSF) 31 By

HHEWF |15 BE F(AREE) 32 HEEF
16 fiE7K(F X59)3F IE UL (33 #ERES
17 ANEFRESF

@Uooooooo @o0U00D000DOoOooog

P

P(z,5)

A

(8454)

(=350

47



@uUuoooooo
000000000 000ooO

@uUoooooono
+  F

(L= AN
5%4 Bz %4 bt
R | 1 BILSE FHREL |45 SR
2 HEE 46 HHEIESE
3 @RF 47 A\BEF
WE | 4 KBF 48 PERRSF
5 R 49 HitsF
6 RHF 50 HEF
[y 5 51 AFf
8 AERSF 52 KILSF
9 Hisr 53 MHAE
10 YIWEsr 54 FEMSFE
11 = 55 FELh
12 By 56 ILSFE
EST |13 KHSF 57 SHRSF
14 HAESE 58 filitz=F
15 FE5<F 59 [Es)F
16 BiEF 60 ST
17 FHFf 61 FHE-F
18 B¢ 62 HHF
19 JT{LSF 63 L
20 BHASF 64 HifsE
21 K#EF 65 —f7F
22 FF R (66 Tl
23 FEF IR 67 KBEF
EREIE (24 SRHIESE 68 HiRbE
25 HisF 69 BlEF
26 SMITE=F 70 RIS
27 =7 71 YRBSF
28 KH=F 72 REHF
29 [E5f 73 HHSE
30 FAEF 74 HILSE
BHESF 75 FHiBF
31 Frbksg 76 W A)F
32 ATl 77 EREF
33 FiRF 78 B
34 FilifHls 79 FBBE
35 THSF 80 Eo=F
36 HHEF 81 HIf=F
37 JEARF 82 MFEFF
38 RMIESF 83 —HEsF
39 EEHF 84 BEF
TR (40 BIEESE 85 AF=f
41 EHAF 86 THRESF
42 {hR=F 87 RRSF
43 WA 88 K
44 K==F

BRHEBOUSAHNHE

5
D
~\n
TWn
4

&

z5
LA
LA
*

d

EDZ
ol
0Dz
(03284
2bDx
Dbk
DD Z
YNGR
HFDZ
KDL

Ko b,
Ko
Ko
KD
+ o5
+ o
K23
&0
KD5
Koz

48



@000 0000000000000

+F+=%

TR D60 h DA & EBROE (Fok 1204F) 24 TIkd R

LT X | | R | VIR | R F X |VUIE R | IR | RS
1 Rf(z0xh) 1984|AB59(1924|K13| |31 R4 (2D 5 %) 1894|#H27(1954 [RE29
21205 L) [1985 60{1925) 14(32iZFk(zorvor) |1895) 28|1955| 30
3iHE @O L) (1986 61(1926(FARI|(33:FH (ors5) 1896 29(1956| 31
4TI 3) 1987| 62(1927| 2||34: THE((worry)  [1897| 30|1957| 32
5UkREGb0xzo) 1988 63[1928) 3|35k (>bozwn) [1898| 31(1958| 33
6 iaamww) 1989|Fhk (1929 4 36§E72(ot,mn~) 1899| 32(1959| 34
TIRF(ox5 %) |1990)  2(1930| 5 ([37iHET- (o1 h) 1900 33|1960| 35
8 ER@oroor) (1991 3(1931| 6 |[38iEFEroE>5L) (1901 34[1961| 36
9 FH(aToras) (1992 41932 7[[39:FHAForLo) (1902 35(1962| 37
0% BForLy) (1993 5(1933) 8||[40i3IN(x¥oL5)  [1903| 36(1963 38
k(0o vn)  |1994 6(1934] 9 ||[4liME(x0xro)  |1904] 37|1964| 39
1212% (z0 L) 1995 71935 10([42:ZBE(x0t3) 1905 38(1965| 40
13/HF (0D 2 h) 1996 81936 11||43:F%- (o5 )  [1906| 39(1966| 41
WiTH@oE5L  [1997| 91937 12||[44{THR(@otoor) (1907 40(1967| 42
15 kEOb0LLs) [1998| 10(1938| 13|[450kH(>b02s5) (1908 41(1968 43
16:CI(=boL3)  [1999) 11[1939| 14||46:CEE(>boELY) (1909 42|1969| 44
17 R (o2 teo) (20000 12(1940| 15|[47 B (o xwvn)  |1910| 43[1970 45
18/ B (o £ 2) 1881[W114[1941| 16|48{ X (@ L 1) 1911| 44|1971| 46
19/ (aFors:) (1882 15(1942| 17||49:EF(»¥oxd)  [1912|KIE|1972] 47
201K (B TO Lo L) (1883 16/1943| 18[[50:%F(xFo L5 L) (1913 2 [1973| 48
21 (301 33) 1884| 17|1944| 19|51 E (2D x L 6) 1914| 3 (1974| 49
2iZF(z0LLy) (1885 18/1945| 20||52{ZI0(x 0L 5) 1915 4|1975| 50
231K (GO xR |1886] 19(1946| 21|[53iAR(voxm)  [1916| 5 |1976] 51
U TZWoLw) 1887| 20|1947| 22(|54: TE (@@t 3) 1917| 6 (1977| 52
25K F (b0 k) 1888 21|1948| 23|55k (>bo x5 %) (1918 7(1978| 53
26{CIboL5 L) (1889 22[1949| 24||56!DAk(b0Luo 1) (1919 8(1979| 54
TIRE (o b 6) 1890 23|1950| 25||57:HEHI(»@ 3 s)  1920f 9 |1980| 55
281N (o L 5) 1891 24(1951| 26|58 (DL D) 1921 10{1981| 56
29! FR (aForteo) |1892| 251952 27|[59i FR (xFoawvn) (1922 11(1982| 57
30/ %E (a¥oLa)  [1893) 26/1953| 28[(60i% K (xFo L) [1923] 12[1983| 58

49



@Uooooonoooo

@uUuonooooo

CANHRND * YPHAOH AN AR ¢ LRBHM()
(V1) HAU| O annIFK
(L981)352L Qv )Gt A7 (LSV1)V+(96¥1)€+(S6¥1)G| (aa et R)ATE
(2291 2| (¢ @ ¢ ¥ Vil (EPWDHAL| (a2l
i % 7 @Y HEENTE 6091y 01-2-2C (¢RA0RY (S6€1)=yC (57 62)3H
(06 1% % I8UAE LLSD)H G|  (a¥e2)¥H (88E1)HC|  (Gman)EN
(@~0rs)sr €eg-2 | OB\ By L8~78 WY E y 6L~GLET A (¥ VY E
(vesD)ya|  (#acmndfs (gve1) (A enE
(Lesn)dr e (Run)E¥ (9ve1)zr g+ (S¥E) AL (> > B
(L18T) 2L (A~ Alilf (9221)H2L| (¢ T 2vET
BN 81 (LOST) 5l [y €3+ > zo)lih B{ET U H) > 1 Gy 0611 H72C (v IR
(9081): ¢ A~k (0611)HC| (¢ 10k
(IPPT P T0ST)53L| (G > 7)) B{EEdy 60~9911 HAC|  (#0cE)fLy
EE ¢RI (167 1) A Fde A7 §€+2-20| (> 7 >n)EE WEOHY, (989)HAL OROF¥
(06¥1)HAL|  (von¥) ¥ 45 O
(0671)A7 g| (267 V&AT||  =#5(999)91+(299)€T+(199)21+(79)S(€99)7| (¢ >[I
Y@V drddy T 2 drGe€e2|  OVNHT (129)y 16+(969)FH 9| (¢ 26 iR
4 B = W % g E W %
(4 BYEOYH) &'
23 #
HE| B N WA BB
SRR BEHEEERNEDHE REF
i
w2
Fo| E : ® i
[ O TN ORI~ NIDDNDDM £ ﬁéﬁm&ﬁﬁ%*&mﬁ*&mmmﬁ
MEREEE R EEREE
KNS ISIENEEEEERAE %
SEEEEREEEEELE R I o Clez| £
Y S o ¥[€2 1 -
o|BEESEE 88885555588 = _E gy
@l |mmm e e s R R R A El EK EREBIMECASK #®
o] gy O ]
N & i O <X
* lerrrgrerrelreskE o s3] E%
| ERBEL NI ETE DERHESD O & Il
ERRRRRRRRRR R O TX_x% B
ﬁidjiiidJiiiiiJid o ZCHEKERUE FKHEHme
Blroovoornagnanmng o f T a
< ® sx ¥ ¥
BEK WREEHKH _ﬁw 8 Be %

@oooooooooooo

it}

szl |2
IR 51815
&|F | &
c|e|e 3|8
dof=|+ | i
5|8 gl8 E[E|x
R2(ZS 85
s|®|g|= 2|2
D| == N ||
K|E|& B (X
°18|8 8=

o0
K|E|& = B(X(E

50



@UOD000O0ooo0on

watcnn | o= |vaaasen| wosiec [wzviecrd vizvsiy | vong-w | ot | wocird [ vomiue | vistex | g [ wand vemses|
eol ONZOL | PWLOL | wdooL $366 1086 %g.6 wo96 wWy/S6 ndré dNEs nee edlL6 Y106 oV68 2 &
TEALYTEANLEN) Tofile | TEANT T4 SAK| THOLLG | TEIUNL| TE=f | TEATT | Thli2 | TEEXDL | TEIK |TLRHL| TEHF | REAL| o
m QA0Z w169 1389 OHZ/9 Aag9 qlse PO n3eg wsz9 wdi9 PN09 1d6S 808s B8 3 Sl
SRIMOVLROFOGIEA oy ol i drasi— or-s-s|roz e [ e-she| sy rsas | race [wocee |
HN60L SH80} ygLok 65901 qQsot Jdvor €0I~68 BYss 14/8
ZdE | ntbxd | ToTo¥ | ¥a¥ A k3 Tohg | BY g TH (| TOLliy | THIYE| TL=A | ALLLLE |\ W GG | TLmlnr |V (67L| Thfiss | ToHin 9
uyes ws8 odre8 1ges qdes 1Le BHos nye. 1d8s 2L SQ9L ays.s MVZ eles JHeL NS egos SDSS
ZraE| ELE | WL | ATHEAL| XX | Tolly | TaIAYL| B | TLlly| Toln | TLa=LA| TebtgL | ZLLIFE | LH= | TETENE | TOHAY ) | TeklD Y | THlt AN o
AXYS €5 9125 qasis usos ujey pOosy byy pPdov ydsy ngvy olevr OWZY ANy AZ0v ABE 188¢ qyle
ANLfg| E¥ | 213 | #EA |Temev | T | BE B | wgiz |[Nanve| B | AYAx| THG | Tl | ZGE£ | TRAYY | TLAAL| TLHAL ’
IM9€ igse ogve syee Elora BOLE uzoe noez IN8Z 0922 2492 Upnse 10 AET 1ee oglz BO0Z M6t
AENL| EE | B A | ¥bg |Temd TeRLGE | TOM |
Iy8L 1021 S9k dSt ISvL IVEL Bzt BNLL
k| ¥4 | EH %% ¥4 | %ok Tofifie| ToEfi |
aNOk 16 08 N2 29 as agr e ¢
Tofi~ p214 !
oHz Hb
8L L1 7 91 7 si 7 vl 4 €l 7 zL 7 1L 7 oL 7 6 8 7 L 7 9 7 S 7 v 7 € 7 z Loy b
2l Q¥

51



@ 0000000000000 000000

+ =&
1= | BR el [
A (5R)| 10 |EfGEs o) (Fh) 7 FLFE (S 2 v e0) (JB)
M GE) 1
ME(ER) | 20 [FLEEEH) = FLEE(E)
EFHGHE) | 70 BTG @) £ |FLEECE)
BT x5 (BE) 28
FL 42 |B= () & HAE@ 5 00) ()
f#iL 50 (BB (EE) 7& HAE(E)
i 63 |BL () & FLEiE(E)
HRAIZ| 60 [fEFH(: 0(F) HiE FLFE(E)
FRRAFERE| 28 |fIK(EE) ek R 20 A) ()
FHRRE| 20 \HE(E) S BB (X5 L) (FE)
FiE 9 | ZoR(E) 7% FBER (0 e~e) (5F2)
e 20 |fTS(25A) (BR) W =R
Ead 14 |k (BE) &% HFa(xae ) (5R)
ik 11 | FFEE@ @) It M= (R)
.DDDDDDDDDDDD ‘DDDDDDDDDDDDDDD
+ = 4 oM
TN IRE R A AL | KR
WEH | TBWE LERilcos) g F
—+tH gk 2 ffrfgarEn)  (BE | &
=t |k 3 Mi@mEs) B | ®
muEH W 4 BIEEBALL) B Bi]
EtH R 5 @) | R
AtH SRR 6 MERGLsL) |BER| B
t+tH PP 7 FEReAzD) | HIBE | T
BaH BT 8 R Ens) [ | &
—A= BEERE 9 BERME(xcD) | KEUE| H
=mz (SIS 10 EER(LAKD) | i)
LER Pa R 11 BkERL x5 )| KA =4
Z[EB | AKHAE 12 Bi@w»e)  |[Rim |
= | R

52



[ Jujupu[sfaisiupsiugsls
PGP sURN S, SReB+ 1)

X DT HE o4
WP ZEEMT (0 v 4 | M8 4)
mam || R G E v A | KEEM s e b b R)
PEPT | M (e s mba) | FERIEM(brvnrnb i)
M [BARFI 2o a b 2) | EFF (et L)
PEIfT | H P | AERER (2 5 ~ & b ) | EfFIPT (2 2 g 5 0)
e BE M easb o) R (s < 2)
PEFT | s (panb i) |HERIEF(B L vnsnb L)
Jeif | AP | R (i b 2) | FEREFT (e b 2)
W | A e - v 4)  |FRARM(C b R)
JEFT | BBAFT (x5 0w b ) (LU (e & b A)
s | T | R (e v A b A) | BEBFT (e < b 2)
AP | ABEFT <5 8 40 [P (e < b A)

[ Jujupu[siuisiupulinguls

T - &%
R 5] S D
W% [EAEm |z ot AUESA
HEH(c5L ) |BRk(wbro) —A& | AE| =
KEGewd 1) (Wi GAEL) T | EA | B (B
Kz ) SFHE(vE5Ux5) = AR+
e (x x5 L5 |[BEHEL & 540) POA | LA~
Thigk(zeh) THE(L b 1) FA | AR BE~E)
fEBes vy | NFHES TS ARAE | +—&
REG s | RESLES) A | AR R ()
@A LE5) | HlEsLE) K| =&
FHN (w2 <) BEH(ba) WA | K| BA(ZEw)
MEmL ) | BBELLD +A& | =ZK|=
Wt (52 %) LA A) T+ | puA|
B (E5Lr5) | EEGay) TR | ER|EANEZES)
@Uo0ooooOoooooon
Y (RIS AR O EE )
e (m) Ha R 72 ki
|G A
2300~2500 - a
[CE Tt
1500~1700—| e
s 78
1 T )7
SO0 ety (s
0| (L1t~ FEhEd) | 4 - 57

@uooo

goooooooooon

| A BAR

|HE - ik

ageiie]

T
T~ |5

o JIME

53



@Uooooo

LAkt EVER

E 3 3 e ft B RE | IRIR| &l

F—Fvv (R | RN | FEAR. B TEEFIRK | BIZFRCR | RS2, 2521
(A ¥ F—rEifEE) et il

il
LY v WE|RE  |ME BATEIR e -
FA A=y R RE FEHAEE | M= -
(hA4 xFv)
TTL Vv HIE BB I +
IFLYy MK [ A REHRIER A

TV F =

@00000D00D00D00noon

MO X
R | EREE-EERE 2 GHA
FxR  |(ILTF-@F PR T
WR | ETFFIT-HT-BFT
BR |BT-0FET-BEET
K| R gk i ik
FR | OHE B A BT (5w ®)
BR [ Mg MK
MUK | BRe- iRk
BB | BAHT(HRTT) (35 240 ATRFE
RR | HRRERA) R F)
R | B0 LTS Filli (L e 5)
R | BARE-UEER RS

@uoonoo
T2 (BEfLAER)
(FEE)
FEER (- 5 ) S (R 30 ) —— 1 R (Rl R) 2 sy
O—4 B
3 fft
(E) ~
— O—O— @ xH @ Hiw @ hk?F—E@ b2
T @ BERT (T A)
—@ B —® B
@ X ——® FRAi ® &7
Lo

® coooo

T (ERIR)

VKR A7) ——2 KT £ 4 )3 i ORiAT)— 4 ML (R
Lo s ) —6 o (i) —— 7 5 ()
L szt - E) SR () — 10 B ()

— WBEAT (xx24) 11 foR ke )
ARSI % 0 A)—— BEBLE AR v 5)——12 FEHET (1)

54



@oooooooo

B o RS v S EEROREEE
HEKH EREK
() (sun) (SuuRRS)
O —ERE HRRIE
HEK HigKH
o) (85)
[EEET) ! ]
) g (RUX%) )
EREX (5550 502) (R1) (850
ey AR 1
(e wm,mwg D | Gosed | e ﬁumns M_mh.e () (V)  (EatW)
R - - He<] e
I ooy P (#%)
mga& G | Cow N,M?e g
(82) (o) Il
KRS FREX R T
(AR A) (219
—Kieg e LK
(RAa 5% (3%) (owcn)

55



( Eufupulniuiulugulinguliugulingsl

TG TRV ERHR (— )

R

A

BRI

EStoiRit

AEFEREET R0,

BRI w2 AD -85, b
TrhinE&EC 5.

BHICVw23ADE 5, 3
NEELS.HEoTWBA
D—#s, BREES.

BATREDD Y TFIHHE bTFhic
fns.

RAICV3ADIEEAY
2R T 5. B Y
HLBAbND.

Wicd s i, EXLTHC L
BB 5.

BRALLENS.

i ) OBRMiIESD Y, —
HWOANG, HFDOLKEEES
5&35.RoTwdAD
BEAER, BERET.

DY TIMEANECFEN Mch
EHFERTETTE Y OB CE
Y25, BB C L 2D B

EMBEKE IR B HFRTLBA
LN ERBL 5. OBEEEEL <
WO BRIER AR S,

555

BOAD HOELEY
553 5. —WOAM,
TTENC SRR T 3.

DO TFFPEHL <, Mch s
BHE BMOAIEZEL L CLED
5. H Y OBCBEHOS 28R,
REGBET5C e 03b 5.

BT AREANTHEL LT L RS
%, BIEAENE D2b D 5. BB
Tk oy 7BAHRSC &
2d B ERICHERET B T LA
EXN

558

IRRBMEEL 5.5 <
DA TTBIC KGRI T
3.

Wi 2 ZE BOKOS 2
EbB.FLERADLEBDSC
BEHB. FvAERLECRERER
BT EBDHBERICEY KT 50
PR RBE BB S —BOFR
sins.

WRENTWEWT ry Z7IRDEL
BEN B BATG 234 2 PV BIA
FRHBENDEC 2 KB D DK
A 5. FEYH O 2 R
R FILT RSN

655

Mo Tv5 T & SHEgC &
5.

EELCeAENRRAOZ L 55
B BT 5. BsARCRD FTHR
E2S

D) OBYT, BED X A A BH
7 AR, E T 5.

658

LoTRB T EHBTET,
BbhniE CERTE
.

EEL TvhvE-REOB LAY
BBE BEHT 5. AN TRSE
TERDB.

S ORYT, BHO XA AREH T
ABWH, FETT - HlEh Tk
w7y RO LA ERBIRE.

BneEAS5 &0, 05
OEECTIHTE R

BLAEDORANKE CBHL, R
ES Y20 Y XN

BEAEDRYT,BEDOZAALHE
HIZARBRETT 5. BHE 0
Twd7 ey 7ROHET 5 b0
»H3.

@UooooooD

RS (REACTIER)

1 (B ——2 W —— 3 DAk
T T
5 XA — 6 i ——17 iﬁ%—[

RAF—O—9 Eﬁj

8 I3
Lo bl 11 pitf
O 12 57
O— 134

56



[ Jujupu[sfiuisfnisialsfuls)

LD BefaA B (4 : 2n)

e b 46|~V HX R 40| rv~4=E 90
FyRYy Y — 48| A v Hr— 16| ¥ 4 € 48
*Y v 30(=v FV(8) 78| T H I 30
Vv 60| b FH T 2|kvLvyy 12
FFHA 70(4=EY 4| Z2=RF 16
A Y F¥A4 84| =4 104 | =y Fv 14
P 56| A XA 48| LTFFFyarsy 24
*v bef 36|T7AYAFIH= 200|144 24
Aaeb7 38| H4 = 56 | A A L ¥ 14
A Xeazma—7 T8|vayyavNT B NRvahF 42
L2 36|77 A 6|7 Hh= 24
A2X % 42| FJ R2|4Fav 24
FHRITT MU\ V=) W4 Fa29 2|€¥v~<A 44
V¥ 4| 2Ly 12|av7e7hi 44
ELEY b 64| mf) 58|7mAhe 4
@onoon
FERHER)
1AM (EE/R)—O LEE?
O ® ER—T®
(OF S-S
[OFS
O —— @ FR—@ R — @ R
2 KR 3 ERE— 4R
—DO O 5HFE—6 w%—E7 5 98w
8RO ER
FUARECF RRR OB
@Uooooooooooog
ERLS OF
O] B B O%
AR |Tayva arpeggio FEoHEE LCixcE+3
gliss. 7Y vHvF glissando [V E 2EICTRB L5 ICET 3
2 v-YAF 14—/  con sordino| BHFAREMHT 3
. R Ky h— b staccato —EEETVMEL RS S
VRFR— } sostenuto | FOEX #+H i > C(EEERE L MGET)
— ten. |FX—F tenuto 5 MHOFEDORX H+4ricthkoT
FrE |rrEn tremolo | —HE AR _FEAECKELT
pizz. EyFh—t pizzicato |fETCEHEFATET 2
~ Txrw—%& fermata ZOFEW - REFEEBORECET S
v FAZS breath Bo¥%e+5
FAR Ay b portamento [ (ROEF~EBRE T Lt AN LBEIT S
mare. |~AH—} marcato | —E—HEZ- &Y LETD
L= legato Wb AT
—_— | R slur Lo — b DFET EEER TR0 L S5 TET BHT)

57



@0000D0000D0noon
HE B o bl

B O

Fa largo Wol e, Ehic
IAT b larghetto Wo Y E(Trakh L)
vyb lento BB D
TE—Ya adagio [op R/
TYERvT andante L HDRET, @5 2HIC
EFT7— b moderato FI DM E T
Tvrm allegro <
Y4 Yr—F =  vivace HEEEE L, EDhOTHL
AN presto BB
YEAEVF ritardando(rit.)  |KEBICIE <
AL AN rallentando(rall.) [IREFICEL
T v FxL 7 F accelerando(accel.) |{RESICH
A -EY meno mosso BETED)b - 8L
T-7viE a tempo b EDEE T

tempo primo HDHDEE T
T A assai TFore, FEFC
EA molto EbOT, BaEE
Ko poco 3 L(poco a poco +C L)
Jv-tuay R non_troppo HEY-FERVISIC

58



RN

( Eufupulniniulugulngulingulngsl

! ©° BB REE— B B RIEEI A
A E: Rt
1.0: /NET %
AT, EO: A/
AO, E 1: FEsy

A E FRTORUE S —F S TORHE B

b LBEFRORIR x 4BER O

@Uoooooooo

NCACIN N T )]

W% =R (BRI ) - S (L - — 1 - 15 7K) - RFT R T
RNV He L A - P G - G HH - 2 7 & DR & ARR)
A, Fet B AL Ml s RALR L« K EP 5 « /N« 1O -
= PRI « R « S8 P » B « AA M I - KA (FRBELLRT D 20 8) 18 2
o Bz Byt B R A Vol - S« e - TR -

R« AR o 572 o KL FLUE 2
e FTFE 4011« SR FH « 7285« sth FE (R L1 S5 350 < (LN -
== WEZEUH i AV - AT TRV D

SRS

959



@Unoooo [ Jupuisliuisiugulsiuiulsluis!

OE F R
= Bife
A R Ik mm P e
&l e 180 J37Fil
- 530 JiERi
L\J ‘ } R B =R ;zﬁ 2300755;1:
B osEer HEgw - S| 3100 Tl
WORkEEE ¥R u,%;m 5300 J54F4
- 6500 J54Fil]
- . gs}_‘ ’é}é o o Eii:: L4 (T
L 2.9 il
—] KK i
EERK E@mL (R ok R 4.1 R
g BLEgNEp FAFE R 44 B
L R CEEANLz ko
— 2 seny 7l W 25 (4R
ﬁ % m\ZE E =} JTRA] & R 46 R
L |
kS
e X ®
2 B s b
| |
T H B
g bl =
ki @uUooooo
OooooooooooooDo
H H
% % BR=A+=H
iR Eid ifi B b4
4 " " " B | 1 BEr BT |18 AP
2 HiEr 19 ®WhF
& 2 =z K 3 20 2 b
ﬁ ?g‘ g %{( 4 £BF 21 B
I | | | BT | 5 K8 22 HOK)HEF
r 6 FE¥ 23 FEF
il 7 RS 24 ER
K 8 P 25 AE
fgl 9 W 26 M
=2 10 K#4F 27 Kl
i |11 R 28 K
12 Bposg FERHR |20 RIRBE
13 #HR=F 30 EEF
14 5EY 31 ke
| Jupuisjjujaisis 15;%# 32 by
16 PHYF 33 BHIKF
17 EhF 34 JKiEEF




@oooo

@Uoooooooo

&
= [ =
&R 2D2irEn DK
KRy EL o HIK
2 O RTRT U D HE K
in \ > o B
FES 00050900
E:w i)
ma | IX -0
K B2 )
K |& o4 B O
HEHBLLAIRKEE
frlocoooooceee
2161~9191 (£ ) BRY £ 916~¢92 (3a[m) sy (fthd) &=
FFIT~89ET (A0 B Eft (082~222 T%1)
8981~1.21 (Vcac)wu e (£96~122 V%)
VE61~G111 (J4E o) BRY & (082) 992~ 082 WOl -t - | (B8 I) WhIE =
9211~916 ¥ ludabsll) B b 023~55 (E£0i) Sy W
6L81~1311 (SHE) = Rl £2~8 Eran ek
LE11~096 (=g By GrIR)¥ 8 3@~20z It (SHEI%) Tt R0
(626)096~L06 BT 90z Nii~1gg i L %
L06~819 (=) B & 122 IH~¢o¥ 1Y MR
619~189 (St H3C X €0V [IB~0LL I8 M
68~65F RYESIfiw el 99¢ IU~Eg 0011 1 Y e
6£7~108 FEISAHIETE || BB 00TT NHACTY~ ¢ @ ()3
08y~L1E (F&iR) 00 (3 é el A
YW N8 W I My N % I E
(RN ) [l e

61



@Uonooooo

HXT Y

R

Y

G

FN(vae2) Hik

TN (27 %)

TN (e 2)
(0244 2) EIRE

EY (239> 22) 4%

Y (02 % %) B

EX (a9 ) 1

A (aeeew) i

Y (Fa1:00) I
() ACE

B (122)

EY (¢ Twe22) K
FINC(6 1) Ty

BN (d0Le2)FHNH

B (61 2) X4
EEACE RSNl

BN (a%2) R
EY(anae2) MEE

TN (Reeac2)LJH
(o2 %n2)FEH
EN(62617)Wl

X (cE22) N

(vt ) E (ke 2) TR
(et FX (a6 T a) JHE
(z 1) Y (4 02%2) T M
() TR (o 2) EIE
(v Y (V26 22) 3

get
¥er
s
[zas
1¢1
0g1
611
811
L1
911
§17
4%
388
[488
1988
0171
601
80T
20T
901
S01
70T
€01
201
101
001
66

86

16

(e 1) T (¢ 26)HS

(ear) 5 (6 T4 6 2) e

(rear) B (26 2) RIC

(1) B (222 [ 96

B (oxyn)EI) <6
EX(TA2)ETH 76
BN (e1e2) YR €6
B (e19)HY) 66

B (%¢2)%EH 16
B (xeae)ITIH 06
(R ey 2) M 68
B (2 2) WY 88
EHY(¢t21)¥hnd L8
BN (e an2) g 98
BEX(errewq)Skd) o8
B (> ave ) §H) ¥8
EHY (eeac) LT €8
(03 2) [ a8
BX O rve) 7 18

B (a>exn)PE 08
EX(eT>2)N 6L
EX(era)¥ T 8L
N (4ra12) 1P LL
BN (¥e2) o 9L

BN (368 oL
B 1L

B (wwan) ol €L
Y (een) full] gL

B (erave2)¥=F 1L
B (AU 2) WL 0L
X 2£2)FHF 69
BN(eT092)%—H 89

X (era90)%— 99
BN (vao 99
(o)L 79
B ()8 €9
B (eeaa) T M 29
EXOROTN 19
H (292 [ 09
BN (%) %+ 69

B (e262)F) 8¢
(R o)A LS
[ERACEEDIFZH
EEACERAD) > S
FENC(C ) D) FS
(v e ) ¢
B ()M 29
[ERACE NP (N (]
() JHE 09
X (vae2)T)7 6F
Y (RPN 8y
B (vaved) DA LY
B (vae2)EE 97
BX(36 1) ¥R O
B (¢ v )L By
BN (o) HAc e
[ERACUA DR .y 4y
EX( )W 1Y
Y (v2) Y 0T
(v e 2) 30T 66
BN (A2 8¢
B (nanR) Hasd L€
B (> 762)8lE o€
EHXY (7 E¢2)WHE g8
Y (et 2) Hidk v

N (296) g g
B (Ve £)FilE T8
B (va e )Hif 1€

B (cx0)FH 08
B (a2 ) 62

(o)) EL 8e
B ()2 LT
I (% 0) Y 92

T (cws)liZ¥ 6g
B (vavn o) ve
B (V)M €2
[EEACLEED) 2 iy 4

EX (>4 qca) BT 12
B (¢2v%)ifl7 07
(6t RY)SEL 61
(i) 81
B (evg )bl L1
BEX (2 v ) 91
B (v )bl 61
EX (e eeq)Ed) 71

B (o) G0 €1
EY (¢2va) ¥ gl
B (vavg)T)FE 11

X (Va6 01

T (ere) YA
Y (vae2)Ag
BN (aue2)EgE
B (vee2) 7%

B (erne2)ig

ERAGERY
EY (e d
B (v £) Bt ¢

(2 2) 3 1

[

M 10 © >~

EX(etavR)¥E= L9
= X

62



@Uoooo
U 2)
1B CRR) —— 2 KRR ——3 i —4 iR
s w6 w7 8 1w

ARG
_>. e - ji-f
9 10 MR — 11 R 12 857 13 f5R
—EMAZ'%
16 R

16 5% 17 k57 Llsfﬁ%
19 HRSE— 20 Kif

@UoUoooooooo

(IRt £4)

@00000000000000000000000

HHHE T =K (ER )

et —{ %
(@B Tl o {E—{E A —— GRB=2AM)
g2 i) & LT (AR SF (K#0)

63



@uUonooooo
ENCEES )

D L Sy
Ll%’ﬁjfﬁbk'
L ER——E 4R
" 3%%%%1—6%3—7%’%
|y |wg L@
—EE—EBH—
I o
TR s

1% ) SRk — 2 F

( Tﬁ)%?—i‘éﬂﬁj
NRE 12 KE—13KE

i (faf) — e —8 %’%—i:—fa K —— (RO HL
(

—l——ﬁma—m%ﬁ
L #855 OKF) — & 15 B
= o e

oooooooo

od

@UUoUUooooooooog
HLE (R D)

CGREB=2KH)

@U0000000000D00D00oo0

FEALAIRHR
oW
H(420~479) — 7 (479~502) — H(502~557) — B (557~589)
E[A

1t3H(386~534) T BB (534~550) — JLFT(550~577)
~ PEEH(534~556) — 1L./5 (556~581)

ONERCDOFER

64




@UoOnDooonoog
AR (EL) &

BE B REE REIL AR = | ER| WEE RALAER
St 130 FfEE HIEE Aol || 80| 43 i 659
e 100 | HEF ®BiIE tes2s | dbw 100 F5EF7 -5 659
BeEEE | 120 7ME FHAR 4324241 || [HME | 200|Zwy e #®E 945
ZE 65 | B e SRR | BRHE | 225 RMEEs IR 1060
HE 130| B &bz |G 648 IHHARSE | 150 BERE Emr |5 974
P 100 244 M 488 Foaf| 74 (KBS E * 1053
[l 59| i T8 7 6 HEAZAT | L 196 | ikt 7t 1345
Rt 56 B GR & 636 piodid 116 | et - It 1345
L& 36| P pR = 636 il 135 | Elis It 1345
BhE 130 | B4 Bl 554 TH 210| KRl B 1370
JeA# 50| ETTdkisr | 636 WS 332 iRFEEE» |7l 1739
a2 50| AR | 636 Fs | 267 B 1919
(G 85| Btz £ 636 * 656

[ Juluiuluguiaiupulngulnfnlngulsi

=+ R
Fifi| 05| B AR | | 45| B0
#| 2H 40 Skk| 8 80
Fk| 2AH19A mE| 8H24R
E%&sﬁeu ﬂaieﬂsﬂ
#4| 3A21A k4| 9 H23 H
| 48 5H #EE10H 98
BiF| 4H20H Fl%(10H24 00
IH| 54 6H A1 H 8|
/N 5 H 21 A NE[11A23H
EEE 67 6H | , |AF|12H 8H
BEE|6A228 | ~ |[£E|(1222H
NE|THA 8H NEI 1R 6H
AKE| 74230 KE|[1H200R

@UooonooOooooon

FOE#E (R )
(TP AARS) [E3 )

[ ) MEZRBLTom

65



@Uooooooo

@oUoooooon

H X Fe (e
(s Gy R OZIM X8| >+ DY 400 7 T 0o | B
D (6% F VW (S AV DT | - e £3)ZoHy W« (vser ) WIAE | OF Blp) (¢ 2Bl (> ¢ o5 2) N/ X5
B e 1 S« (<2 )
e (2 %3EH - (2w x 0 O)MEE-H e e -
YA TN o )TN (2 LY | VI — - ) B 6678+ (2 7 00 | BE (31 o) T oS T -0 - i
B MW BOD) eV M B OB -3l B O = - Qe @ T R Sl o) Y e Sheh- 55
[EFTT - | ()
R B (6 T2y @R BT (67 )R | 3% - B RIS - () S| TR
B B g B
(¢ AenGyy) R ER Igtigs
FBE MY M5B (crazsmBRHE| ERY
W % FG
@ ¢ wEomY
B )
ST [ LY
=)W HF §Y 28 (oxodf# | L3%Y
T BY (aee Bl (o) 3/
[Fd) aave V[ AE) M Y crewbi—| L8 |4
(BR)[B) (L)Y (9> )Y | [ 2T
(o2 VP (cave D[R] (2R qEHL)FE (LaenZE (G Tl A ¥4
AR)EE ((2v2)WT (env2)HE (¢ 1eTE @ros| L La| [
Z W W B

W o %@

66



RN

@Uoooooooooo

T o % B
A FEREBUE Y
TAa--AERE B o & ) — o, ZEERFE
7Y en— L REEE ) v — ER A
FLERTENE PR, B LiRE FUBRRH, o h &
AL R A, G, B R > | A X v E
AR
WA TERE TR ) — R 2lEe)
7T ERREE VR R 7 = IRHE, TEHIERE
44 avEEREE (Mo vBEoA 2 avl [ TASAFY AL
o EREE (Mo v HilkpE, 7 R AR Y
FARETERE Wi OWER, T L v, TR — | saA LY F 4 v L
P
T3/ EETeEE HWRESIAZIVEE VY |2 Ui sFY YA

v, hrd v

( Euliuiulniniuluiulniningulnis]

EARAEY

RN~ 7 ) TH(T + by
#WOE| 7TV vAETIARY) | HEEm

T IREN TR RT Y7
FEZEeHY TR EILR
>

. xR AT F T 2 (HER).
Bl arny it

KANL e A h VA Heh
EAHAFRT I Y oY

sy | 37T 2T T T AR

EANYRYFR L RYE

Tt mhn

VIVRTvexas Ty
SXTFIVI I RE

e e h ) exns i@

mmms 5 T T

RYAYUFeeh ) F R
LE R E S VL L 3
vyt

@Uoo0o00o0ooooooon

® mOEE
F=<—1r animato JERIC, Hxhx e
FoYy v aF— ) appassionato|FEAIC
VA= vivo TEFEIC

TAZ7 Uy L — sespressivo | EIHW 72T
cantabile o L5 (BEbLMIIC)

hyE—EL
77—
7TV AF—=Y
av-7IF
ay-E—}
Vaa—
7Y Fx
L A
Frda
<XIA+—Y

gravac BExLL
grazioso BEHEIC

con brio EEEEY

con moto  [JER(& <
giocoso fE 2 L LT
semplice Frhic
tranquillo  |##A 1T

dolce 1<, ebbd
macsloso ek, JERIC

I

67



@ooooo

BT 7 4 o RIEKE

@uoooo
N RO R

o E(C) | #Er(C)

A TR #A(C) A | 1K R
A # ¥ (mcthanc) CH, | —161.5 WF#E| F, &k R —219.6
= % ¥ (cthane) C,Ilg 89.0 WH O Cl, |k Gk 1010
728y (propane) C4Hg 42.1 RF| Br, [k | -7.2
7 %4 v (butane) C,H,, 0.5 A I OO N E - . SR A
v £ ¥ (pentanc) Cslly, 36.1
~F% v (hexane) CgHy 68.7
~7 % v (heptanc) C,H,g 98.4
+2 % (octanc) CyHy | 125.7
7 F v (nonanc) Celly | 150.8
7 # v (decane) CioHz 174.1
@Uuonooooo
£ A #k ¥
(R | OEH | RIRAEC|  [HFR-RR
FEEAE W v i) el | AR 1796
ENHERQW VO] T | 1636 | FETH T - B
HRA(E500E5) FHE[ e 1736 | “FAIHT - PR
H¥EifE(c - LAna) | A 1678
THAEAR (v & <2 AT | BRI 1789 | 1H5EAH
BHERAE(C 5 U x5 2R) BAP SN 1697 |k
(255 8 5) AR E<brclEl) 1772
SCEFRR (S 8255 2 5) AR TNGY 1855 | FE LT+ FHDT
BLIERE(C 5 &5 mA) TN | K 1841
Bffye (o A e s) LallIEy - 1748 | W07
HH{fi(mnb A r5) GUlEIERIN 1792
R Bz (en e <L nk) SR | Vet 1792
GLGERE(C 5 &5 2 4) G AR 1799 | FEs e
LAY o & x5 2R) RVF [ ETif -4 | 1791 | 2RI
B Lo 524) 11| Fvefir L 1713 | GBRER
TR (Wm0 % x5 € x 5) | s | L 1641 | A2k
W L) o | # L 1786 | BLGERF
TEHERE(L o 5 &5 2 0) te2 gl /N 1782 | #& N ERTT
W (0w & 55 20) LS NN 1758 | SCHARE STk
ARy i) EIE 1719
BAZB(E 25 Lwa) TLIPA | 1760 | Bz BoaL
MffE Y Ani) Bz | THIE 1748 | TR B
TBREAE(L» 595 24) | b 1784
(EEFE(CA L 5 2 A) STAE B 1824
BLHERE(C 5 &5 2 4) | 1781
FFEFE(C L w 5 224) HN1 | EA 1755
ELAEES Laa) B EERE 1773 | A2k

68

—188.1
—34.1
58.8
184.4



@uoooooo

poooooooooooooo

R = A=

AR it HIH

ket

PRI 1 RARSE [ HIAIR |18 s

2 HEY 19 RB%
3 Rk 20 PEHAY
Her| 4 BT | XME |21 R
b Bt s 22 (I
BEA| 6 BB 23 fiiIE -
TR 2 4k
8 B i 25 K
MR 9 ERS % LT
10 FES | THR 27 My
11 =% 28 BIEHE
12 FHF 20 T4
WFH |13 peEid 30 FiY
&R 14 BA 31 it
BIGE |16 BR4 32 1K
16 ARE | 33 B
I

PR |17 @ |

[ Jujupu[sfiuisfnisialsfuls)

EABEEK

L

7l

TEEAAZA T O A
gALR B ALERREA
AR~

BLHTAAZ L Y IAT Yy F-9 4 12, BANK
RTA LR, PERY A2, BB Y A R, EHBT 4
AR, Ty FBVAARRE

rosvy  |EERERTON

b o= IIVT, AVLIRI TIVTRYE

B R~ A 277 2= Wik~ A a7 7 2~R Y

a5 e | FAMEER A . R
A TTT R o e gt
WEEE L 5, B

ik T

Y7 70 7@, iiRPURE, K, = v 7 8, TR,
KIGE, BB, K ) X 2B, s &

2¥r~—4% |[[FE

BEILAR—<, LT PREFR Y

vrory  [EEAERTOR

VYALARY T F T, REF 7 AV ToF Tk
¥

HE PEFENCHR| A V2, 7Y T vay ax, FEERY
FABUR L) fEEICHE <FVTHEE PN V==, N FY T TR
FER Ak [, + B H, Sl AnRd, SR P Y

69



@oUoooooon

s£law | Ve oguel =7 il vy a1j0aed \c¥pu
— (KA T2 SBPIBZd T 4 gk £ BEH0Z vyislco| g 2911n0q A—c
L z—¥| ¥/¢ ziem (e BH0c~61 x| 8/9 an313 L&

kAl /e dofes  LcondZ Ab>x| ¥/e PUBQBIES AaLfe BEESI~L1
N—TFX| y/g | eioueqey Lk Ligyxrcc| /e QlUBIMOd | L L— 4
Ab>x| /e odd10q oA Abz| /e |eyBedessed L e bae
cT£| ¥/e eyj[od sk AVy>x| v/E Suuodeyd XAC XA
AAL—| y/e | oseuojod  x—knyk 61 YA ¥/7 | PpuBuRE  § fxacL
exnzeut acx e 6T ~8T Lag)| gt opre[ed  J X b i

YALL| Ve puAW LT x LGx V| ¥y ouened ¥ —Lgyc|  HEILI~OL

HY29 SR W% MEA LW EY< 2y o s % M1 L%

(Y T 0¥ YY) B4

70



@uUuonooooo

I (LR R )
— (PR B AEBIER 2 —— Ml —
R (HEHTIRS)
ZHEE
ESSRE
I (L) i — Iy
AT BRI
fﬁﬁ47Wﬁagf%m4E Tﬁ&%?%—w
s i A Ly
Be— A% L e T
¥ J NG
P —— gz
nlbﬁﬁ—|
T T—
L 1 —
—%%*EJLME !ﬁfuﬁ I’rﬁdé—[m[i‘m—.‘.t‘k’—[
ﬁk—E b FiE
e IE — I
-]
S —(71.%)3&7%
— FE Ly I
I %m R
)
G
HT
T
21t
@UoUooooD
MR O
oo | PORATK, SRR, PISNEAVE, FERLEAATR, X H
X, AEE
GEEE RO EEEERE - WEREE - TR
% - TTHE - NEBRET - BEET - AIEREL ),
EEN | PEEE DREE LSS OREE WERIE ¥
BEGHE BOREE TARCHEE IREE X
TG KLEE DREE
HAHECRBAE - G= A E - BEFIAE - KBGEH
WER | F - SARAE), FRAE, AENE ATHRE
EARWEERE
WRERER - BEX - EAX - SEA-EHER),
E OB |HE WRE, HEE FUE, ABX, BER=BF
BECK, BHIXE, CE BTEE, AR T
Eof | TAET, B, M, NEAE

/1



[ Jugullsl

@UoUoooooDoooD

__Zuv .z 518 ik
| TR | (C) R AR
P11 CPCl 238 MEEREA  |BEMSAEHA | 17 |1471~81
F-12 |CFCl, | —29.8 AWdes km%@g 181 |1439~1529
F-22 |CHF,Cl| —40.8 AR 41 |1493~1555
F-113|C,F,Cl, | 47.6 A5 33 |15%
F 114 |C,F,Cl, 3.8 WoEm 21 |1583
F-115 |C,FgCl 39.1 B 171|153
PR MR 2 IREE 26% 1647
[EEZ 353
RS 106 [1556
i 22 |1558~70 tg
AEEAXH i H 67 |1567
FERRBEiEE | RERE R EER| 100 1597t
* DB 65 RICHHH
@Uoo0U0D0oooooon
A NS
»H T H BAE|E BB|L R Y
nod L % [ [ LA R ]
5 5 TR B |8 [l 5 %
Z & % NG, i o2 &
B zE G| O & DH|D & b B,y ih
5,9 | e b e X & b 2,4
E e |b b Ot B #
R R N N N S R RN )
0o T T ~ & 2 3
z & Lk 13 @ X ¢ T K
@Uonooooon
e (HERI4)
P B VB B
2 FehG——3 R BT Lw\éﬂ#
5 IR BIRER——9 Kl
() T = .
i —E 14 iR T
SRI——10 fiik
()
il \iﬁﬂffiﬁﬁim#fm?ﬁ
Ry IRl 13 JEIRg
7 Bk S25) Byl ——12 KRR
(&%)
FE——— FER—— BAR—— 15 1
Okts)
e HHiE F——11 5%

S Rbect 2ollilg

/2




@Uoooo

K7 v v 7O EIRE

7 < 7 53
B KT (k) [ HECEYF)
SAV-754 18T [Abrm— 105(917.6 kg ) LT
794 ~51LTF |[Ya=T7-794 ~108(4 48.9 kg) LU F
Ny R ~54LUF || 774 ~112(#9 50.8 kg) LU F
P ~STLLF [ Ya=T Ny s ‘J'9lk;,)Li F
F4 b ~60LL N | Nvia #)53.6 kg) LT
FA T xR |~635 LT S anT -7 2P 55.3 kg) LUF
Yo K ~6TLLN |7 =¥ ~126(#957.1 kg) LLF
FAR-T R ~NPTF [$a=T-94 1 ~130(%9 58.9 kg) L ¥
N2 ~T5LLN |74 ~135(§961.2 kg) LIF
54 ke~ ~8ILIF | Y a=7-9 =A% [~140(50 63.5 kg) L
~E— ~91 LI F uﬂmg ~147(#9 66.6 ke ) 2L I
A — 914 | v ~154(#9 69.8 kg) LU

VaZTICEEAF—

(4

Skg L) A% 5.

oo

@uoooooono

~160(4 72.5 kg) LU

~175(£9 79.3 kg) LLUF

~190(%4 86.1 kg) LLF
190 4t

PR FIRECHE R )
ﬁ%ﬂ%ﬁ—ﬁ%ﬁf—&&f—(%EH)W*—EiE%—iE ------------ HHB
iR —%——
—E —% Fe #F
%i@—[(%ﬂi)ﬁi HE— OREDFE(h EE
CREFI) e ytil —Eﬁﬁ%—/\%
7R
(m})gﬁz
IRk (38H)
=R
@uouooo
B (EERC TR )
1 Mﬁ(k:ﬁf@-ﬁéi{iﬁ’r)—[ofz R (@0%)

F

3 B (AR EEF) ——4 o7 (BERR ) —5 &

SR B —

7 T (RAT)

8 FER (AR - R —— 9 R (RALA)—

10 FR AR — 11 BR(E#i)

O-

12 Y5 A ) —

L1 fa (emar)—— 14 s (5 —— 15 e

6 B R (K
17 B (5%

ST

/3



@0000D0000D0noon

SEHTHAF (S H—5)

R K& ES £ TERRIRS | B
1 | RFREEL | R B | LSRR T 1338~1358 (1358
2 | AR | RFIRES |t (FRH) ARRHIUE T | 1368~1367 | 1367
3 | R | IR | EEm BT R T | 1368~1394|1408
4 | RFIFeR | RFIFEN | LA TEAR R BT 1394~1423(1428
5 |RFIEML | RFIFERE | 0 EFR R T 1423~1425 1425
6 | RFIFH | R Fe | LR T |1429~1441 1441
7 | A | RIS | HEF R T 1442~1443| 1443
8 | RFIHewk | A | B FEABET 1449~1473 1490
9 | RFIEN | FEFFBk | B B EBIRE T 1473~1489 (1489
10 | EFIHH | RFIFAR | OB EBUR (B TIR)  |1490~1493

1508~1521|1523
11 | JRFI e | R | RN e 1494~1508 1511
12 | REF N | R | b5 1521~1546| 1550
13 | JEFFOHE | FEFIEMT | i@ 1546~1565 1565
14 | RFNFESR | FREFFehlE | KPR 1568 1568
15 | JRF R | FEFIFMY | i@ 1568~1573| 1597

@UooooOoooooo

o

+, ', T, T, &k, Rmw,
H(#e), B, BEC:), &, W
(#4), IE@e), #, &, fEEY
(@s#Ls), PIfGIK®2¥) , BReafl
(kwr), NA[EEE, EEAR

AN

5, H, Z(=F), %, 2,
W, W, We), B, BRGe),
W), B, BEHico, &K
HR (Lew), BRE, g, FIAL,
AN, 7, B

74



@UO00O0O0oooo

v 2 A E (WRE)

1Yy ¥ 2FCRH) JaF Nk (% 7'F + 7 {FE 1243~1502)
F o HEA (F % # % A FFE 1227~16 {itig)
2ATHA ﬁ(ic%)j (= % £ {FE 1224~1310)

727 F(ER)

Py AL T4 Y T F(ESR)
=57 €74 F(HHH) (Gowi 1271~1368)
757 (A4 A ¥F[E 1258~1353)

HFEARITORE

@Uoooooooo

SO

o M M B W
il (SO M%) < AL %Eﬁ(*o%f‘ﬁ) EEAMEO H B (C 0 %
P KRR 28 H D 22« i 2 KN ZE) - (A -2 —2 B
Bikgesrr | o =) s HOUH ) <5 i (—25 [ D5 [ije =25
i)« AU LIS A FEAIR « AR ) « 65 (U 5 « s (4 « i e
) SR SR FE 0 ALLTE
F@ Bl HEHT A GRIFR « ST IFRT - FIERT)  A14E 41% «[HEFG 5

SRR B (D ke 1 o Hubpd« b o) « M B 7 (FLiC 5 = B2
P B EL | ) AR CARAR) e B T IE(F 5 19)- «'mk <o b
EC T JEHE) « i) FiA - ZERE (0 & U) B B CORGdIBY - ARSI - B k-
SPIR « 53 80« 1 1 «<F GIIREE<F) « R (R HD) i (0 w 5 ©)
FE(FE[L 27 B JH ) « S (B0 % )« FRORR D LE) « AT - (R0 AL
<0 F R « Mg CHeEk - S0 ) DU (0 % 26 ) (B B UL T C D) 0 &
D E T AL & f1 55 W S A S HE RO ) « 2 A 2
(2T 0 R T B0 0) < RSB 3 3 5) GRS AR REREHS L) 45 (4
(BB — ST OB  HEAG « 357K « A5 HERG < BLAG) < Kl (CH. =M« £t
Hil e AP < AP « < 2 In il (2 5 1) « BEGREAZ) « KAR AT (Fr >
L7} AL HTICHE) A (F5 759041« ZHCATE « HAC TURCHE « BUATE 54T B AT
AIEHE) KRR 0 2) B (ARG i UAS IS 35 0) (D L)
H CHLAC T 1 5 ) T -+ JE CHLES » HHIER B - 5 05 « ISR OBk PIAR)
BT R(ERTR)ATLE DL EECEY T oD
FU) « i o AP GRS« GHERE St ST MU T 25 G2 EST)
FRC—D KA MRS « = RRR  BAGE « BNYE) « 251 (F & 25407) « Bk REHL (4
) « B R
L L) TAER) < 15 (R E 1) +ME(OMER 4l OME R - MEA2E) -
fiz7] FE(FEDH 52 < HFE) + I8 (1502331 85 (0 AL » SIS W (AP - 1)
W) « 1
HCH A (ZH ) S (E 00k /AR JURE) « B 28 (T JE8) « 32+
T (i) -3

KR




o

@UCoOooooooooo

&
=3 X 1412 v (5)[4.546 €
14 v 2.54 ca 177 (k) |(3.785 €
174+ 124 »5[3048cn N
I1v—F | 374—F|9lddcn "o
T~An 1760 v— F|1.609ka 277 28.35¢
1RV K 164~ % 453.6¢
W 1 kv (38)]2,240 £~ 1| 1.016 ¢
17— 4,047 m? 1 b (K)[2,000 £~ 10.9072 ¢

@00000D00000000oo0
#ES DA

1 BNABAwD £5)
2 BEA(LECAY &)

3 &’E‘.’E&EA(EMngMM 3
EpbLENAD X5)

4 ig?&éA(kn S5LEVAD 15)

5 FAWBARW V5L EAY 15
PRELEVAY x5)

6 MK (CAEY £5)
7 A (x5 x5)
8 Fé(chxs)

9 H4(TAD £ 5)

10 BB (0D 15500 x5)
11 5@ h x5)

12 B (AT ED £ 5)

13 RERAS (BvLY x5)

14 ZFHH (o 5mh x5)

15 R4 (B D x5)

16 BHEIA(R 520 x5-<20x5)
17 R (CAES b £ 5)
18 RIS (Fevy £ 5)

19 KRB (AHECD £5+03K D x5)
20 BHES(X5EAY 52 EAD &
5)

AR S5LEY x5 LED x5)
22 BES (520 x5)
23 BRAXS (KB h x5 Fw5E bk
5)

24 EHES(ALLY 150120 x5)
25 {REES(Ficx5Y x5)

26 WEES (25250 55)

27 BHS ALY x5)

28 FHEA(Eb50x5)

29 B4 (< vxs)

30 HES(£5015)

o

@Uoooooooono

A $
A LA N RS )
HAHHE 30 | (FO~FiE | 720
AR EN 40 | SCR~Fit 797
HA AL 40 840
o H AT 20 869
HA ek 10 879
HA =28 50 901 m{eJFu*r 1’ KIE T

/6



[ Jujupu[sfiuisfuisiaisfuls)
A CE D

— FCE

RS (P e R AT DA PRRUTE -
RETBEGE » BRWSE s 10 L] » Y ] - PO L D)

—EFRE —— R (R0 AL TE)

TRHE (HEREH L3658 stk vl - 2 m))

I (Fzite 1Bi%E)

KBE —— DS
SR (SehG Al i v« S ]« e ] - 2 W)
TR (R ]« ISR D)
—AIrE RIHEET (UGt v i P ]« A 0 ] B S ] i 6 )
ENE ORI ARTSE KRR IR - JUIRSE 5
L]« A ] i ) Bt ) T A0 )
(5t w] » b ]« R 2 w] - UK ] ] -
PAFb S v« B v - PR e )
HIER
e — A
T AHE
LEAT SRS

HeAi Uk —[f)j% —YiR
Wi v
fasii
KEHE
1
G|

[ Jujupu[siuislaisiaisfuls)

ANEOER DD

H 4 HIRLER
WAL (AW TA) 669
By 702
TIABE H(5EWL:5040) | 703
I, 3 (b 5 RTA) 705
BT (uB) 719
WEAFE @ wLE5CA) | 794
R e L) 797 41
BB eoL) 806
AP 55 88e) 810
BIEEE (G TeL) 816 47
EHER(Le b L) 818




@uUonooooo

B (A CiTbh i BiE)

= [ T
TEHE (AR E) fRK (RBIR) | 692(FEEKEL 6 4F)
BB (FE5ne) e () 697 LK EILHE)
KB Fevrant) | —17(fE) 764(KFEF 8 4F)
A (s nE) ke () 858( K% 2 4F)
HHAB (ehn s sn%) | BE () 862(H#l 4 4F)
EEE(C x5 % x50 y) | 55115 #E 1685 (% 2 47)
REBashEny) | RfERHEr 1755 (I8 5 4F)
BRI enE) | GRS EEE | 1798(EE 10 4)
KB (camsny) LIS 1844 (BAMETTAE)
rv=y g 1873(HHiA 6 4F)

@ooooooQ @Uuooooooon

" - < =
v — = K
) r—— " = " ok S
RAXF|IXF| B B | KXF|IAFE| £ & TR @< T
A a r— N n |=x 71#
B b E— O o |[F— 5 I
S A Poop - 3 mn
D d |Fa— Q q |¥Fa-— " v
E e 4 — R r |72 5 v
F f Eavd S s |xzx 6 VI
G g |- T Lo Ta— 7 VI
H h |=vF U u |- 8 VI
1 i |74 v v o |va— 9 X
J i | Y- W w | ET Y a— 10 X
K k |[7— X x |zy 7R 50 L
L 1 = Y y |74 100 C
M m T4 Z z |¥vy b 500 D
1000 M
@oooooooon
v v 7 XF
KRICF NCF % W KT NCF R
A a |T— P p |
B 6 [~<— C ¢ |x=x
B B V- T T T
r ro[F— y y |v—
p1s A |F— P ¢ |7
E e A== X X [»~—=
E N EE a8 n o |Yx—
x K | Yx— 4 4 |Fx—
3 3 [E— m wo |-
u W o (f- il wo(¥F -
" i [f—-7F—}tax b |BEEF
K K 5 — B v A
J E ES) b |EREA
M M (x4 3 3 |xz—
H H [ZX o 0|2
@] o |A— s 1 [v—
I n ~—

/8



RN

@uUUuoooooooo

T

R GRLL LB L5 LW T LA LHDE K

G @2 AL Z LT N4 B

SRS © TSR

B L o> o

L= g WMHIL (L 2 — ko
WML > 2o

AL L (> 2o

ladh £ T o L iz
BAMArd B 6w £ Lo L (> Ao
AL > 2o

HAFL > Ao
MAFL > e
BIIEL 6> 2o

WL > 2o
AR ez £ Lo L (i
Wl i~
B L (> 2o

L& LB

AP AR

WHPEH L (£ 2 —F

W A L—G-—T e L (L v—F
LY e L G LB
Ll Y — Lo LB
LY e L G LB
LY — e LG LB
LY — L& LB
LA Y — e LG LB
LY — ke L G LB
L Lk L s LHIY
LY — ke LG LB
F-—rTomeLAN Y

E NN

t\P\Y’\P\P\?\P\P\P\\\
NN
1 N

¥racsr

G FALXY AN
AfeL L

x4 640N
£y ¥

B4 T

Ax b

Ak L
FrA¥eT
FAANM LKL
FAALE
FAELLHEX
FRL4AALT£
FAAaLAa (T L

A

BAL >4 (FUnga|BIFLG L c—k-G0H <2 G

Voo (d &2 Ek

> FEU = L t—Fed=F-—F=—> sgs L

[l | A AL PMEL e e — ko FrLkE
?E%Exh% Lfis— B v (%4 EXE
Rk Yq6nq

¥rAQER VorsTyvgna

Wiy g-L i i+ *yac

Bl g -L (> RS ¥rA¥
L>s— LXIIe e

AL (> 2 FU XL (k¥
AN L (> 2 TLU A s la

A L (> 2

B L (> 4| LE£4
MUV G-L (A | Ef ki

AL

LA —7 L WL sn—
L f—7 L AL sn—
[ M3
(R )Y (i #Vv«ui\__ H)AHE

&0 F R ofa 1

79



U—4—XRFEH F2hRICDNT

R 6l

COEETIITFEDEEDSE - BER5, KB - RREH - B, B -
05, SREE, BIUNEEBOTILU—X - 5IAGZANITRL, WERLIcE
BHU - BIRHU - A EDONERRIFH27HTEHS.

1.1

1.2

80

R UE

a BEAFRAIE LTIV T 7Ry MEE LR, BICDDDHENRD
5B BAHRHU - BEROESEFEEINE L [CEENDBEIFHT
UbZDRAICKESF—DFIICEREDTRUEDTEESNZL. Fe
-0- P -i- DN <ERFFFIFEAECNSDEEREZMFTEVEDE
CATUMETBICEEDDT, ZDODHHTHRREINL (Te&AF
phosphoro- (& phosphor- (D& T AITHAEED)) .

b BFZZCEHUEBDESE, ZNZHE CEVEADIEFRET D
(fe&ZE Al (FA one, 4-H club (& four-H club, F, layer [& F-one
layer)) .

¢ St. BRU Mac, Mc DI <EGEBDRHUEDESIE, ZNZEN
Saint, Mac ED DO fEBEADIERETS.

DIODHKECTELD EEFKLDDDEEEL, BXDDODZERELT
mUfe. KRODTIODEVIFHER (1) ZAV, KEODEWTIFEWNE
TDWECICIFTVNY () ZRVWCKER| U, EDDDZME T HEE(C
(&, ZLDBEHETDEHNZ/\A T () ZHROTCERE U,
i . honeor | hon-our CKCI(FHEL T honor EDDD, HTIFHL
T honour & DTB)

shash'lik, -lick, shaslik CKEREB(CIBODDIDZHLD)
ep-ilogue, (CK) -log CKZEE BT epilogue DD TOHEET,
KTIFESIC epilog EHDTBD))
* RESE - BABICDWVWTIFWBEWEERRDID([FRE T, Fi -ize
& ise [FIFEAE-ize DIFDEITERU.



1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

BUDIDDDETCHERIELDEEEFRRHLEL, ABIDNFTE
SEMIFTERILE.
i . chop' /tfap/ v (-pp-) vt, vi (BD - TR ET) 336805, %

B ...
chop? vi, vt (-pp-) <ED>RICZDD, BE (KE) ZBR D
<about> ; ...

chop® n [pl] BT Gaw) ; [pl] OFE, O, Ob&, FB ..
chop* n (A R - HEBZ(CHIFD) BH, HE ki1l =
i
FEZRLULVWRHUEICE, ZRODIDDRCEFFEVNI I M
SEMIIT, RBOBRB7Z Y bERUlc (=51 &5).

fll . es-cap-er // laser printer // non-profit-making
* DODFEARRDF 7L MME dé - java DEXDICKSRUTE.

a DEIOYINBIFHR (- ) TRUT. @EM(CJCDZ%E’I?D“‘EU
é; (BU?E'Jt LJ—C% [LH_‘L/T._ [Lck’__)ttﬂ’__ﬂl DEIJ- : ugaﬁo)lg
EZFT1FIFSEVNEDHER ULLDTRE L.

% . aphid /érfod, &f-/ (B5—DFEZICKDDT a-phid THDHEEIE

DI1F a ZPI5ELY)
b EEEE - RKEREIC DOV TIFEREREOUINE L SEHOUNBE N —ET
BEER, BERODUNBICDHFRDDWVE/\A TV ZERL, BER
DREIFTHINTVDHDERIFUTAKE U,
f . mémber-ship // létter-pérfect // nasal-ize // de'nasal-ize

BRUDDHDE () BT, SLBRATEDERIE [ ] HITR
Lre.
Il - dévil’s food (cake) (devil’s food cake KT devil’s food))
aliméntary canal [tract] (alimentary canal &/z(3 alimentary
tract))

AV Iy a () FBAHFRHL - EBEEL - A - BfREE
T, AREULEA—DIO DR ZERD T fedHICALE.
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2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

82

HRE

HBE, BEEREFLSZAV/ [ ICANTRLUE. BFRcs0OEMIC
DT, [REELSE] (p.98) 22,

BELSDOLICTIOEY MY | ZMITEIT I MeRU, [7]
ZEMNICE2T oY bR, [ ] ZENITTEIT Y hMeRUI.
5l : add /#d/ // ars nova /d:rz néuve/ // rep-ressent /réprizént/

a EEDEF (variant) [TV () TRYI>TiELLlc. ZDIEE,
HBEDOEDIF/\A T ZBNWTCERE UK.
5l . qua-dru-pe-dal /kwadrid:pad’l, kwadrapéd’l/
amus-ive /omji:ziv, -stv/ (/-/ (FTHBDED /omji:/ ZFRD
9)
b KEELRENELDFE(FRDOER TR UK.
il . aunt /z#nt; d:nt/ (=/>K @nt; 3 d:nt/))
doll /ddl, *ds:l/ (= /KTHE dal, KIC(F ds:1 BHD))
c EENRIUTZ 7ty METHELDBES, SEMZERNSY v 1T
xbL, 7oty bDUBDEWVZERUIE.
i . gab-ar-dine /gebordin,~ — =/ (/> - =/=/gabordi:n/)
im-port v/mmp3:rt/... —n /= >/ (/= ~/=/tmpdirt/))

A BEICKO>TEEINLEWVWEF () RICANTRLUE.
) . at-tempt /otém(p)t/ (= /otémpt, otémt /)
sta-tion /stéif(o)n/ (= /stéifon, stéifn/)
U, foy BEBEINZESICE, ROED /1/, /m/, /n/ DLF
NHOTHNE, FEES (syllabic) (THED, BEHIIAETHD.

3BUVE (strong form) ©&HDHTFVE (weak form) ZEHT2HDIE,
ROXDITHBWEZSEISR U,
B3l © at /ot, &t, &t/ // for /for, 3w/
RDROFIBZBHEIF, BRUZER I THRITSBIEEBDH CEEZR U,
Il : ethenic /é0nik/, -ni-cal (ethnic /€0nik/, ethnical /£0nik(5)l/)
equiv-a-lence /ikwiv(o)lons/, -cy (equivalence /1kwiv(s)lons/,
equivalency /1kwiv(s)lonsi/)

BE—EHUBANICHIIDLERE USE - ZEE - E2@5E - BAFEHU
[CBVTIEF, BfZDRFEDHLDDHERELL, BUBDIE /-/ T
scufc.



f . Ae-gos-pot-a-mi /i:gospdtomar/, -mos /-moas/ n
ae-ci-um /f:siom, -fi-/ n (pl -cia/-0/)
ar-ticwlate /artikjolot/ a ... — vt, vi /-léit/ ...

2.8 BAREO7V IV MERTEHIC, ZTOBHERE LTO—DDEES
HOEZEREWVWST v 1 TERDU.
# © A-bomb /é1 ——/ (= /ébam/)
ABO blood group /éibi:ov —— ——/ (= /éibi:ou blid grazp/))

2.9 a YEREBORBILELIDFEBS CRUIc. tlicL, 75V AFEE MY
FEBICHRTDDDICODVTFREZRUIBEDDD. TDHEE, F&
feld GZF LT, TNENT S VAEBXCF M YEBDRECTHD
EERUIe.

5l . genre /F zir/
Welt /G vélt/
Ab élard /&holaird; Fabelarr/ (= /ZEBE @bolanrd; 752/ A
SEIRE abela:r/)
Augs‘burg /3:gzbdirg, dugzbvorg; G dukshurk/
(= /=EBE s5:gzbowrg, dugzbvorg; N4 WEBIRE duksburk/)
b IS VABDEBE L EDRENERH UDRE LE—DEEE/ -/
TmUlz.
5 © valet de chambre /F vale dof d:br/ (pl valets de cham-bre /—/)

210 BRIDEHUEBERE - DOOBRUDEHHNEUBAICE, RE - 70
T hREBRODEHZEE Ue. T8, AXFENXFDEWVE, <
CTIEFDDDODEVE[FHIFER.

5l © bear!' /béor, “ber/ bear?
grace /gréis/ Grace
Fitz-ger-ald /fitsdzér(o)ld/ FitzGerald
ERIDRE UENH A RESBAICENMI I ERURERTES
BEUICBENDS.
f . ten-der' /téndor/ tend-er? ten-der?

211 RICHIFBDFEBEOEH USEICIE, DDODFD LI MHRLTH

BRI TREREIFEVD, BRERTNENORSIRIEHUL TS

ABNTVDDS, TOHREZEML, mSc7 oty NITHET
2HDETD.
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a —5 L) BHU
Il : ction station (action, station|dFIHIZICEHELEULTHD, EH
[FZFNZN /2k[G)n/, /stéfo)n/ THBDNS, TN=Z=EH
LTSN fe7 7ty RIZEGS TR /&k[(6)n stérf(o)n/
E1ED)
dbsentee ballot (absenteeldEIRT(F /abs(o)nti:/ THBDN, &
K& UTIE /abso)nti: belot/ EFEEIT DI EZIT)

HMTEEUE UTFEEHINTOEWVERICDWTIE, ZDEDTEIFRS
VAN O) ral

il : Bram-ah lock /brd:mo-, "brém-/
b 855

f . black-bird // finger-print // out-déors
BEBDBRERDO—SORSHHIEHUDHESLELDEEFZD
EROHREERU.

il . béok-man /-mon, -ma&en/ (=/btkmon, bckmsn /)
BEEBEOREO—HZRT EEEF, ZDBRICEIZ 7Y MBS
B bnE(DJ:(C INZERL, TNRSHITRS L.

f5ll : os-cillo-graph /asilo-/ // frac-to-camulus /fraktou-/
¢ REBOBLURBIEOHRT, BHORE - DO - DHEICREZEN
FEd, TNBEE—E b?’c%a%BD"CL\ZD&EWDHLVCUZDE@@
EEDER UK. T, FERBRUEHD s DESIFEE L.

f . accépt-ance // dctsing // kind-ness // states‘man /-mon/ //

Sundays
d SEHOENZDIESSHEVWFOMMICE D TTE LR ofEEIE, F
BERNCT, 2AROREE7 Iy bEFERUE.

5l . com-préssed // math-e-mit-ics
TREFCIFEINCEOTUA LY bD e BBEELED, y Vi [CEDD
b, FEFRELOIED UIEBAICE, REZARL T Iz hD
IHRUEH, FIHDBARICHE > TEEARDDEZRUIE.

{5l . bab-bler // com-pit-er // hdp-piness // trans'mit-ter //

be-ginning // réd-crést-ed péchard
e MEFCFEFICI > TRUFEFINELOBE, RAEUTES
[FE—THD.
Bl . spéciallly (=/spéf()li/) // citter (=/kitor/) // be-gin-ner
(=/mginor/)
P B ESUET, BEROREN—ELTLDHA,

f5ll © hydro-therapéutics // méno-mania // néo-classic



* (DESZABUCRHUT, BREROUINE (EERICOER)
ZRIHm () [FBHDIER & [Fnd UDREHRHEL.
B . dis-assémbler (FBRYDIBEFRE(E (dis+assemble) +er))
un'kind-ness (FBMDIEFIE (un+kind) +ness)
(2) ZREZEXRE ULV RH UEBICH T DEBDEFE ZRI coHIT/,.../
[ EEZRBUVE.
il di-amide /, daremod/ (=/ddromaid, daremod /)
am-bwla-té-rily /;@mbjulot@)rili/ (=/&mbjolats:rali;
@mbjulat(e)rili/))
212 REXRCZAB CEDE CHMOD UWEEICFFE UTCREBEZERA
HDHDD.
Bl . ar-che-typical /-tip-/ // 1éad time /li:d-/, // 1éad-work /1zd-/ //
wéllréad /-réd/

I s

3.1 MRAFRTDIEICDOWVTIE [B85ExR] (p.93) Z8.

3.2 —FEC2@BIAULICDIERBGE, — ZRVCE-IERNTRADD D
NB=ERLIC.

IV ERE(L

4.1 NRAEZ(EEDDDD - #EIF () FEUDORTUTDLDITRU
fo. RREUEREE - IREEBICDOVTIEF T ULHRIRL.
4.2 BREDEHIY
) : thesis /0f:sos/ n (pl -ses /-st:z/)
goose /gi:s/ n (pl geese /giis/)
deer /dior/ n (pl ~, ~s)
pirano /pignou, pjeen-/ n (pl -an-os)
4.3 a NRAERADBER | BEDH . -ingfe
Bl run /rin/ v (ran /rén/; run; rin-ning)
cut /kAt/ v (~; cit-ting)
sing /siy/ v (sang /sép/, (1) sung /sip/; sung)
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4.4

5.1

5.2

5.3

5.4

86

b EBRDFEFZERIBAIFRDKLDITRUE.
Bl = flip /flip/ vt, vi (-pp-) (-pp- = flipped; flip-ping))
pat! /pet/ v (-tt-) (-tt- = pat-ted; pat-ting)
traveel /treev(o)l/ v (-I- | -II-) (I- |-II- = (CK) trav-eled;
traveeling | ((Z&) trav-elled; trav-el-ling))
picnic /piknik/ ... vi (-nick-) (-nick- = pic-nicked;
pic-nick-ing)
Fa5E - Bl ERR » R LR
EHEEIFEIC(T -er; -est ZF T, 2EEILLEDEEIC(F more; most Z{FF D
D7ZBRIET DT, BRI DEIFREIEL. TNICRTDHDO,
FEFDDD - REBOFEINEDDIFRDKDICRUT.
Bl good /gtd/ a (bet-ter /bétor/; best /bést/)
big! /big/ a (big-ger; big-gest)
long' /15(:)n, ldy/ a (~er /-ng-/; ~-est /-ng-/)

ERCEE

LFaE - BEEACOVTE, BAIZSET7HF 123 ZAVTERD
NfEERUE. E5ICEURDELTAB ZAWL, MIESELUT a
b c ZRALz (=>AX the).

SREEDHEIIC [ ] #EMZRWCICE - A LDIET - SHBAZERATC.
Bl [C-] [s-] (KRXFERIFINFTHFEDEZRT) /
[the ~] [a~] (5353 the,a D<) // [pl] (EBIFERE
THWS) , [~s] (BHUIZ s BMIL) // [<sg>] [<pl>]
[<sg/pl>] (X EDEL - 88D // [pass] [pp] [pred]

INBUEEYF (smare caprrars) (FSIRINRERHUEZRY . REIDEHK
Dicsh, F8BFE (D—EB) - Fi8FE () - BESREERFRICAWVWZDT
ToEASNEV. 2L, RAICAVWCBDIREE UEBDEEZRT
A VTR AT,

a FEERONVICIE( ) ZRVE (= [B85EX] (p.93)). (&) (F
), (RO (F) 7)., G5 (O) (B) BLEDREERIFHENNIEE
DTEFEL, WFNEEBKIZDERZRIICEERD, FIcZDIED
DEEDFEFRETRUTCHRTIFEL). CK) (&) DXREFZENZEN
L OESTCRUE. (CmE) /A OKDICHR (1) ZfRfUTe
BOFENZN [(R) TlE (FH) () TlEF (H)] ORZEERDT .



b PHAEEEODBIERICE [ ) ZAVE. (E) (B) (B) 5L
DETRIE, BFUEBFIRECHDIEZRIDDTIFEN. &AL
(18] (LR o TR DZEMAE CHD CEZRT CEBHNIE, HIC
EEDEY THDILZRITEITDIEDHD.

c HIE - BREEDOREEZRIDIC [ JZAVLE. K] ENFEN
ZNCRED) RED) DBTHD. (AL F(FPAILSY RD)
DECTHD, (FAI)) BT EFELTish THD I EZRI DDER
55.

5.5 FREECIF< >FENZRWVT, BFE0EE - BRREPESEERsE0E
wrEERUIC.

Bl - date' ... ot 1a <FHf - XE>CEMZEAND ;| <HfF -
EMREE>DHF [ER] ZTHD ... 2¢(0O) <BE>&
ROMERZTD<up>, ... ETF—HrTD [DEHI].

easy ... a .. 2a TEIL, ER, Eif(atease) : <7 - BE
FRED>LDANE (frank) | ... 0 <EIRIEED >ETEDLHK
W, B0\ 3 <MBRIDN>SEREONE | <BGE - XA E
D>FHTHUIE; .. <EELFEN>SDDHPONE ... 4a
<HRA - FHEHESETUULLEW, BDPhE. b (E)
<EBRHI>HEEEEL, <MBEOESGIH >EEIE...

5.6 RHEUGEEEET DR1E - 8lF - EtsaZaReEBDd &1 <in, at>
<on> <that> DXDITRUTE.
Bl © acquaint ... vt <A>ICHISTED, ..., ElFD<withafact,
that, how> . ...
capable ... ala... . <..[CRHELE>ZES] [ER] DHD
<for>:..2b.. <. II>MWMA5% <.Z>ANDD

<of> ..

familiarity ... n 1 K<H>TWVWDHT &, @, 24, AT
<with> . ...

mine?® ... vtla .. <BBRLEEZ>HEIBD<out>.

5.7 EEEE (synonym) [FEREBDH EIC () #EINT, KEEE (antonym) &
(opp....) DT, FREAEAIFEREBDRIZ/CFEAIC( ) ZAVTRU

.
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5.8

5.9

& - FRBICAV( HEMFE( YNZEABRLDSZEZRL, [ ]
FENIESCITDE (A) EBEMR 55T EART.
il . grand-dical a X2x (12) D FHOI 7P DEF [E] D.
(TKAD, K@D ; mMAOYF7OEFD, wmHraAv 70
EL0] DE)

BEFTICK ZFAWT, (DFS - DODZF - 884 - 30& - BRZTOMICD
WCORENTER - 588 - SEBIELEZRU (B>A o2 BE, s0MEONE,
TWENTY-THREE, etc.) , (2) $B5BZ—D'FTICHIEE U CR BRI EZRREIC L

7—C (':>$Y ARMY, BEAUFORT SCALE, METER', TYPE, e(c.) .

vl Rl &R

6.1

6.2

88

RONTSHREICIEDN L DERZINE T DAt ZR ofcfehlc, £
FICRfIZEHEIZ L. )ﬂﬁlJ?BckOﬁ)Z’UEF'?@( JHEM, [ 14E0
DA, BHUEE (=>1.6) BRUFEE - REE (=5.8) DFEEAU
THD.

a BAIEEEROSEZ0Y (1) TR TRL, AfIERAIDXE)
DIdFHR (/) TRUE.

b ABISROMEHFTIE, 3FULEDRHE UEHESDDIDICIERDT Y
Iy (~) R0, BEIRORH UEDELE, BRrUEFET
NEWE - BB - BlF - TR EEA YU Y IHRTRL, ETOMIF
O—YV@FCRUE. I\XF ¢ THFDERHUEDIAT C~ EHNIE
AXFTHEDCEZRL, WICAXF S THEDRHUDIAET s~ &
SNPNIFTHED LRI .

¢ AflIFR T LBERETICHBEFROHZREL, FIEERHNEHAT
HBDEEFFOELRERTHENCEDHD.

a BAIEFR—IL MET, EFORE UsEER D Dmaacit o T, €D
ADEROREIC—HEUTRUE. 2L, manfBoEh UWLEICD
WClE, mEORIZERL CGEDOND@BADKIZEREHTRLIZDBD
DD,

b BAIDHIATSE7ILT 7y MNEZFRIE UfehY, $BEOBaE L
—DFRICREDCBDDH DD TERS N,

¢ HADEKRSEEHHORE=I0V () TRYIBDICEEDH,

INTIRHEMICEDHE, BROEESRICENICEDBECE (1)
(2) &L, e, BELTHADEEZRUIcDDDHS.



% : make! ... v ... ~out (1) (& can, could Zf¥>T] (TFAEDY)
BRI, ... ) EBEITD, ... sHllcm<. 3) futtE
5, F5BET S, ... (O) BEDIIFD, 33\DZETH<tha> :

@) (O) (OFL) PoTWL, I D <with> ;
<AE> (5FL) PoTWLK<Lwith> ; PO<DTDH ...
(5)<EFE>TUDZD  FEHLEFD. (6) () Z&) S
FLKLE/ICTD, ..

draw ... v ... ~on (ut) (1) 5IELIFD | <FL - YTHE
Z=>F0d, B<... 2) <AZ>FELAD, <..95LD
[C>MFET <todo> ... 3) <FEZ>..HTITIKRDHHT
() @) CBZ) . ICfekd, .. ZFBTD . . [CEKT
D ... (5) DL, 8% (approach) : <FAD >MERRISED

<.
d RBAISHRA 2ABDRUSIF—MRDEBEISHA 2ABDIRNERUT
Db (=6.1).

6.3 a ABIBKUREPICHEULE one, one’s, oneself (&, ZDUBEICXDE
BER—DAFEFYZERDTZHEFCFZENEWND T EZRT.
5l . mas-ter' ... n ... make oneself ~ of ...[CFVET D, .. #EHAIFE
WCET.
(fc &EA X He made himself ~ of... &15D)
b BB RUHBPICAHVTE sb Tzl sth (F, ZDMBEICKDEE
ERDANFCIYERDOTZAFTCFRBZANIFND T EZRT.
i : bag' ... n ... give [leave] sb the ~ to hold AZESIE(CRIET
3.
(Tz & A UK Jack gave her the — to hold. &758)
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vl EEiR

71

7.2

7.3

7.4

DD/J?(E‘\:.DDUDDBJIUDHE—%IL[ IEMICEATRU. i, JRED
B B DERICRYDILEZEREL, HECRUTCEZIOY
¢ )@@tl:éﬁﬁﬁ%ﬂﬂxﬁ_ ERLFEINETEDBVEE, S5
ROFRRICEEDD.

[<] (& derivation 7R 9. EBEEFRVID (B) BIFEEZEDHEZRT
n, REIREEEREFRESIHFV. BARBZER UCEaEIYZE
ANTI[...<..] CTRr9.

5] . tarban [MF, < Turk < Pers; cf. TuLip]

NBIBEY TS, BHEEDERE - ASRERRT S. B%0D5E
FrelgzOERBEOSRIEFZTNZEN [1] [1] tTj

3 . antsy [cf. have ANTSs in one’s pants]

[ ? JIFEBRDNERKICIFAHADEICM L, BECIHU TR -
BEESEZERT . Fe, BAREZRESHICEE CETREVEGS,
2% () RITRT.
5l : tag [C18<7]
nasty [ME<?;cf. Du nestig dirty]
banana [Sp or Port< (Guinea)]

Vil SEESORE

8.1

90

EEDEM

a ()
(1) FMANEEEINDSDIEZRT (=1.6, 24, 58, 6.1).
() BHEUBOERZ(LZERYT (=1V).
(3) B=EE - }ia=ﬁ - BIEEE (B) ZRd (=5.7).
4) ANDERF - BRERY, EFDIDHE - REDEDEFE
EERY .

b [ ]
(1) 88 (A) ODANURZZRY (=>1.6, 58, 6.1).
(2) uu/ﬁgt@}ET%Tg (':>5 2)

cl 1 2EROKRECBVTCERZTRIT (=VID).

BEE - ORDERRICOVTEKRDERZRY .
uunqﬂl;BL\"CEEE%bﬂ.E @DDD%T?



a ()
(1) 8B% RXFEDFIRICBVLWTCIREN - #HEMNHBAERT
(=57).
(2) BEERR, HICEhERERAZRT .
5l : star /st@r/nla 2, 1BE (cf. pLaner) ((cf. ASTRAL. SIDEREAL.
STELLER 4)) | ...
e | | REZTRT (=)
f < > OFAICDVTIESS, 56288,
g ( ) DREAECDOVTIFs4z8E8.
h [ ] OREEICDOVTIFS 4788,
8.2 a /\AMTJVEXRDKDICAHAW .
(1) BHULE ()

wasE déuble-16ck vt ...

ZOR5E - IRESY @EEE  ad- // -ies // Russo- // -phobia

—EREEE bio-chémical, -chémic a £{LZF D,
ELFRE.

n [-call LR8I [
Gl . -ically adv
DIODODBYTDOYINE  Camel-o-par-da‘lis /
komelopd:rd(s)las/,
Camel-o-par-dus /komelopd:rdes/

(RIEDAEE...

2) BHREUEMHN (- -)

DIODAEREKD/\A T  famous /fémos/a 1 HRIK, &

S0 (well-known) ...
SkecD—BAE olesic /ouliiik, -1é1-; 6uli-/ a JHD;

Ub) 7 LA VEBED.

DO -FHERELD Dotlores /dolsiros/ RO—L/ &
(ZF%  Z71 Lola,

WATDUINE Loleta, Lolita)) . [Sp<L=sorrows
(of the Virgin Mary)] .

al-do-ste-rone /ezlddstoroun,

sldoustéaroun, &ldousteréun,
“——x/n (EE) 7L RO
..

Fro~=s1->5<
91
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b NREXFFSRINERBE UEEZRT (=53, 7.3).
c (1Y, ° s[FZENZN usually GBAE), often (LIFUIE), sometimes
(BF(2) ZESELIcBDT, ROKDICALE.
Bl [pl] CGEBIRERTRAWS) // [P-] (LIFLIE P THED) /
[t~s, <sg>]
GBHI -s (HEDETHEX_LIFRHIRL)
BB, REXREICAVDEETHBEU.
@), "FENZTN CK), (R OR.
(3) * (TZR) [FREEE EDEZRSIROANCENT, [EERTHF
THEVIRERNERRICINA T] DFE.
d T
~~ REUBEA—DDIDZEXRDT (=17, 6.1b).
SRINETERZTRT.
AEEIR - IR (=>5.9)
HROFRATT, EHROFICMHITEE - N - DEhe
m9.
5B - Al - BRXXPICBNT, | DFICWVWAWVWAEENZHT
5T E7ZRT . [instead of... DO DIT]DK D (TTEEE - BAGE
DIHBED (CIFTNZRDIRETEL.
°  B8EE - EESDORHUT, TDBHEEL 2B EN S DEE
BORICHIFT, TNHARHBUICHD CEZRT.
5l BA EF ©batting average. (batting average DB H LDV
B).
EERDERT, FIRESNIEWVD BIREEDM IS E D SRS
ﬁ@i*ﬂfd H/ZEZDL&%TQ—
Bl : la-dy ... [OE hlee-fdige loaf kneader (hla-fbread, *dig- to
knead; cf. DOUGH) ; cf. LORD]

X% yp



freq
imit
impv
int
inter
iron
joc
masc
n

(&)
(&)
(F)
()
(6°9)
(1)
(Z8)
B
(E8fR)
(&)
(F10
(%)
(73)
(=)
G&)
N
(=)
)
)
0x)
(&)
=)
(4]9)
C8)
(R
(&)
X)
w2l
GR)

adjective
adverb
attributive
combining form
compound
conjunction
derogatory
dialect
diminutive
euphemism
feminine
figurative
frequentative
imitative
imperative
interjection
interrogative
ironical
jocular
masculine
noun

poetical
archaic
obsolete
colloquial, informal
literary

slang

school slang
sailors’ slang
rhyming slang
vulgar, taboo
rare

nursery
dialectal
=

BLE

ENm

FH

BoRjE]

KX

E=

St

£

JBEE, A
B

G E

=ES
AbUwo
BREHE)

E

neg
obj
b
pass
pl
poss
74
pred
pref
prep
pres p
pron
rflx
sb
sg
sth
suf
v auxil
vi
voc
vt

£,
(&),
(Z3)
Jer>2)
(ALY
(DT—ILRX)
(Za—oaD)
()
(Z2)
(A7 F)
(Hhr+4)
(7))
(hu2)
=)

€3]
(=500
F20
F#)
(FIEH
&)

z=)

(=)

)

€:0)]

negative
objective

past

passive

plural
possesive

past participle
predicative
prefix
preposition
present participle
pronoun
reflexive
somebody
singular
something
suffix
auxiliary verb
intransitive verb
vocative
transitive verb
Americanism
Briticism
Scottish

North England
Irish

Welsh

New England
Australian
New Zealand
Anglo-Indian
Canadian
South Africa
Carib
&)
AR

= ESE
FUR MK
FU PR
FUITEH

BE|
BEE
SEE)
Iz
HF

Fro~=s1->5<
93



(6]
ey
(&)
(54%£)
(G=m))]
()

(&1

94

(%), SRl
ERFUIT
mftse
HEY)
HO0—~
Bo(®)
BABL(F)
FESE ()
B ()
B
5B
MR
T
R
&5
[SES
Rt
i3]
&Y ()
DIEE
AEZ
FroEE
L
AR—Y
£ (F)
1)

BE
HUERYIRS
524
BEE

(&)

(6]

zE

KX

et

Y (F)
REE ()
HA&

B By
Stng

KRy hiR—)b
VAN N
ES0f
JTzoovg
RRER

Tw biR—)b
JOFRA5 bk
RER
moU>g
Ry g
EE, ER(E)
Tt

8

B

WE ()

(5354

A

P

BifE, EER
=

YIRS
hE

M
RIEZ
LUV
58

O— 58
RES



AF
(Afr)
Afrik
Akkad
AL
Alb
Amh
AmlInd
AmSp
AN
Arab
Aram
Assyr
(Austral)
Bulg
CanF
Cat
Celt
Chin
Copt
Corn
Dan
Du

E
Egypt
F
Finn
Flem
Frank
Fris
G
Gael
Gk
Gmc
Goth
Haw
Heb
Hind
Hung
Icel
IE

Ir

It

Anglo-French
Africa
Afrikaans
Akkadian
Anglo-Latin
Albanian
Amharic
American Indian
American Spanish
Anglo-Norman
Arabic
Aramaic
Assyrian
Australia
Bulgarian
Canadian French
Catalan

Celtic

Chinese
Coptic
Cornish
Danish

Dutch

English
Egyptian
French
Finnish
Flemish
Frankish
Frisian
German
Gaelic

Greek
Germanic
Gothic
Hawaiian
Hebrew
Hindustani
Hungarian
Icelandic
Indo-European
Irish

Italian

2 0B’

Jav
Jpn
L
LaF
Latv
LG
Lith

MDu
ME
MexSp
MHG
MLG
ModGk
ModHeb
NL
Norw
O...
ODu
OE

OF
OHG
ON

(0N
Pers
Pol
Port
Prov
Russ
Sc
Scand
Sem
Serb
Serbo-Croat
Skt
Slav
Sp
Swed
Syr
Turk
(WInd)
Yid

Javanese
Japanese

Latin

Louisiana French
Latvian

Low German
Lithuanian
Middle/Medieval
Middle Dutch
Middle English
Mexican Spanish
Middle High German
Middle Low German
Modern Greek
Modern Hebrew
Neo-Latin
Norwegian

Old

Old Dutch

Old English

Old French

Old High German
Old Norse

Old Saxon
Persian

Polish
Portuguese
Provengal
Russian

Scottish
Scandinavian
Semitic

Serbian
Serbo-Croatian
Sanskrit
Slavonic

Spanish

Swedish

Syriac

Turkish

West Indies
Yiddish
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Shakespeare {EmDB&HZ

Merch V The Merchant of Venice

Merry W The Merry Wives of
Windsor

Mids ND A Midsummer Night’s
Dream

Much Ado  Much Ado about Nothing

Othello Othello

Pericles Pericles

Rich 11 Richard Il

Rich 111 Richard Il

Romeo Romeo and Juliet

Shrew The Taming of the Shrew

Sonnets Sonnets

Tempest The Tempest

Timon Timon of Athens

Titus Titus Andronicus

Troilus Troilus and Cressida

Twel N Twelfth Night

Two Gent  The Two Gentlemen of
Verona

Venus Venus and Adonis

Winter’s The Winter’s Tale

HWERERE (AV) SROBEA

All's W All’s Well That Ends Well

Antony Antony and Cleopatra

AsYL As You Like It

Caesar Julius Caesar

Corio Coriolanus

Cymb Cymbeline

Errors The Comedy of Errors

Hamlet Hamlet

1HenIV 1 Henry IV

2HenIV 2 HenrylV

HenV Henry V

1 Hen VI 1 Henry VI

2 Hen VI 2 Henry VI

3 Hen VI 3 Henry VI

Hen VIII ~ Henry VIII

John King John

Kinsmen The Two Noble Kinsmen

Lear King Lear

Love’s LL Love’s Labour’s Lost

Lucrece The Rape of Lucrece

Macbeth  Macbeth

Measure Measure for Measure
Acts  The Acts of the Apostles
Amos Amos

1 Chron The First Book of the

Chronicles

2 Chron The Second Book of the

Col
1 Cor
2 Cor

Dan
Deut

Eccles
Ephes

96

Chronicles

The Epistle of Paul the Apostle
to the Colossians

The First Epistle of Paul the
Apostle to the Corinthians

The Second Epistle of Paul the
Apostle to the Corinthians

The Book of Daniel

The Fifth Book of Moses, called
Deuteronomy

Ecclesiastes, or the Preacher

The Epistle of Paul the Apostle

Esth
Exod

Ezek
Ezra
Gal

Gen
Hab

Hag
Heb

Isa
James

to the Ephesians

The Book of Esther

The Second Book of Moses,
called Exodus

The Book of the Prophet Ezekiel

Ezra

The Epistle of Paul the Apostle
to the Galatians

The First Book of Moses, called
Genesis

Habakkuk

Haggai

The Epistle of Paul the Apostle
to the Hebrews

Hosea

The Book of the Prophet Isaiah

The General Epistle of James



Jer

Job
Joel
John

1 John

2 John
3 John
Jonah
Josh
Jude
Judges
1 Kings
2 Kings
Lam
Lev

Luke

Mal
Mark

Matt
Mic
Nah
Neh

Num

Obad
1 Pet

2 Pet

Philem
Philip
Prov
Ps

Rev

Rom

Ruth

The Book of the Prophet
Jeremiah

The Book of Job

Joel

The Gospel according to St.
John

The First Epistle General of
John

The Second Epistle of John

The Third Epistle of John

Jonah

The Book of Joshua

The General Epistle of Jude

The Book of Judges

The First Book of the Kings

The Second Book of the Kings

The Lamentations of Jeremiah

The Third Book of Moses, called
Leviticus

The Gospel according to St.
Luke

Malachi

The Gospel according to St.
Mark

The Gospel according to St.
Matthew

Micah

Nahum

The Book of Nehemiah

The Fourth Book of Moses,
called Numbers

Obadiah

The First Epistle General of
Peter

The Second Epistle General of
Peter

The Epistle of Paul to Philemon

The Epistle of Paul the Apostle
to the Philippians

The Proverbs

The Book of Psalms

The Revelation of St. John the
Divine

The Epistle of Paul the Apostle
to the Romans

The Book of Ruth

1 Sam  The First Book of Samuel
2 Sam  The Second Book of Samuel
Song of Sol
The Song of Solomon
1 Thess The First Epistle of Paul the
Apostle to the Thessalonians
2 Thess The Second Epistle of Paul the
Apostle to the Thessalonians
1Tim  The First Epistle of Paul the

Apostle to Timothy
2Tim  The Second Epistle of Paul the
Apostle to Timothy
Titus  The Epistle of Paul to Titus
Zech  Zechariah
Zeph  Zephaniah

4188 (Apocrypha)

Baruch Baruch
Bel and Dragon
The History of the Destruction
of Bel and the Dragon
Ecclus The Wisdom of Jesus the Son of
Sirach, or Ecclesiasticus
1Esd IEsdras
2Esd Il Esdras
Judith  Judith
1 Macc The First Book of the
Maccabees
2 Macc The Second Book of the
Maccabees
Pr of Man
The Prayer of Manasses
Rest of Esther
The Rest of the Chapters of the
Book of Esther
Song of Three Children
The Song of the Three Holy
Children
Susanna The History of Susanna
Tobit  Tobit
Wisd of Sol
The Wisdom of Solomon
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/EE5/
/a1/
/au/
/a; 9/
Jaz/
Jar/
/2&/
Jae; az/
/b/
/d/
/&/
/3/
/e/
/e1/

Bl EF
ice, mine, sky
out, bound, cow
0X, ootton
alms, father, ah
art, card, star
attic, hat
ask, branch
bed, rubber, cab
desk, rudder, good
gem, adjective, judge
this, other, bathe
end, bell
aim, name, may

/ear, “aer/ air, care, heir, prayer,

/o/

/ar/
Jowr/
/o, Ay A/
/1/
/8/
/h/
/v/
/i/
/i)
/1or/
/i/
/k/
/V/

there

ability, silent, lemon, upon,

banana
butter, actor
earn, bird, stir
courage, hurry, nourish
fox, offer, if
gum, beggar, big
house, behind
ink, sit, city
easy, curious
eat, seat, see
ear, beard, hear
yes
call, lucky, desk
leg, melon, call

=

/E5S/
/m/
/n/
/v/
/ou; ou/
/2(), a/
/a/
Jowr/
/a/
/p/
/1/
/s/
/§/
/t/
/t/
/9/
/u/
/u/
Ju/
Jvar/
/v/
/A
/w/
/z/
/3/

NN
NN

L

Bl 5
man, summer, aim
note, dinner, moon
ink, sing
open, most, show
dog, orange, soft
all, fall, saw
order, cord, more
oil, coin, boy
pay, upper, cup
rain, sorry
cent, fussy, kiss
ship, station, fish
top, better, tent
chair, pitcher, match
think, pithy, both
good
mutual, sensuous
ooze, food, too
poor, tour
vine, cover, love
up, blood
way
Z00, busy, lose
measure, rouge

* (1) NFEM  BEUDDE © /stéf(e)n/=/stéifon, stéifn/ // /(h)wén/=/

hwén, wén/

(2) /) RDFEDEHEE CHDIEZERDT & /bit'l/=/bdtl/.
B) fera/ IFEOE=OOY () OEIFKE, AlFEFZRNDT !

98

ask /é&sk; ask/ [FKE /ask/, RE /dask/ DE.

/i—— ——/ S TIZ welfare state D=
4) /()/ F—RRICEREELEEEOMWHDHERINGD EZRDT
B, o0/ &, KE /o, BE /o) DE.
(B) Jawr/ Jeor, @t/ Jow/ Jor/ J1or/ Jor/ Jvor/ D [r/ |, RETIFETIN
B UICHENMRSBEICOIEBIND /1) ZRDT. dbhb

wélfare state



/Y/
/y/
/9/
/oe/

/a/
/&/

/3/
/®/

/s/

FEDRIEFER CHEICHEN T HEAVEVEEFREBIIEL). K
BTCEFFEITTD /o) ICHEZSZTTNELEDIC /oy ERDEIND
[t BEDDWVERE (r-colored vowel) | [LIED . RIEKBTIE, Jar/
& Jaoy/, Jour/ (& fooy EREBEIND. /o) IFHREBCOHFHEEBIN,
KETIEFEE TSV /o) TEDOT .
®) /7)) D FENETNCRE [EE] EUTE . OREDH D]

DF (= [NHBI] 2.3b).

(7) THRERZDBVARE UBOHE] (COWTIFTANEGI2.10, 2.118
8.

IEREER B LU ZDtDES

Biirger, Lunéville (%% 28T /1/
ZEHREITD)
Psychologie (BZ % 28T /i/ &
=99)
feu?, Neuchitel (B FEDHT Je/
ZHREITD)
jeunesse, euf (BZFEDHT /e/ &
=595)
pensée, sans (B2EELUTE /a/)
Maintenon, vin ros¢ (&F{tUTE /
e/)
bonsoir, gargon (BE{LUTC /5/)
chacun 2 son gotit (BE{ELTZ/
oe/)
Brecht, nicht wahr ((PEEZEOZE
[GEDICTHIREERS)

/x/
/u/
/n/
/w/
/®/

/Y

/o

Bach, loch (BEEZEOEISED
[TCHIERERES)

ennui, nuit blanche (/y/ [CXIHT
D¥EE)

Bourgogne, Montaigne ((1Z{t U7z
/n/)

ugh (BZF2DHIE) /v/; BAFE
D I2])

phew (IBEZ T (XHTHIBEE
BE  HEED 7] 0F)

uh-oh /24%0u/ (FEPIEATHE | BHA
BO[7 ] (EEDE) DI ID
=)

hem /mm/ (FEFIELUIZ /m/)
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RELRER—HR

A -abili-ty /obiloti/ -able /ob(o)l/ G
-ably /obli/ -adel-phous /odélfas/

-age /1d3/ -al /(9)l/ -an /on/

-ance /(o)ns/ -an-cy /(o)nsi/
-an-drous /zndros/ -ant /(5)nt/

-arch /a:rk/ -ar-chy /avki/ -ard
Jord/ -ary /=— &ri, “ori; <(—)ori/
-as-ter /astor, &s-/ -ate /ot, et/ H
-a-tion /é1f(e)n/

B -biront /baidnt/ -bi-o-sis /
batbusas, bi- (pl -ses /-si:z/) -blast
/blaest; blazst/ -blas-tic /bleéstik/

C  -carp /kawrp/ -car-pic /kd:rpik/
-car-pous /kd:rpes/ -car-py /
ka:rpi/ -cene /siin/ -cenctric /
séntrik / -ce-phal-ic /sofetlik, ke-/
-ceph-a-lous /séfolos/ -cephea‘ly /
séfali/ -cer-cal /s5:vk(o)l/ -chore
/kd:7/ -chrome /kroum/ -ci-dal L
/séid’l/ -cide /said/ -cli-nal /
klam’l/ -cline /klamn/ -cli-nous /
klamoas/ -coc-cus /kdkas/ -coel /
si:l/ -coele /si:l/ -cot-yl /kdt(o)l/

-crat /kraet/ -cratic /kréétik / M
-cy /si/ -cyst /sist/ -cyte /sait/

D  -dac-ty-lous /d&ktsles/ -dac-ty-ly
/déktoli/ -den-dron /déndron/
-derm /d5:ym/ -der-ma /d5:rmo/
-dermic /d3:rmik/ -der-mis /
d3:¥mos/ -dom /dom/ -drome /
droum/

E -ean /ion/ -ec-to'my /éktomi/ -ed
/ad,d, t/ -ee /i:/ -eer /ior/ -en /
(o)n/ -ence /(o)ns/ -en-cy /(o)nsi/
-ent /(o)nt/ -er /or/ -ern /orn/
-ery /(o)ri/ -es /oz,1z, 2,3/ -ese /
iz, f1s/-ess /os, 18, és/ -est /ost,
st/ -eth /30, 10/

F -fa-cient /féif(o)nt/ -fac-tion /
feek [(o)n/ -fac-tive /fektrv/ -fest
/fest/ -flo'rous /fl3:ras/ -fold /
fould/ -form /f5:7m/ -fuge /
<—fjudz/ -ful /ful, {(5)1/
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oz

(LK BEXDEIRZRK)

-gamic /ge&émik / -ge-net-ic /
dzonétik/ -genic /dzénik,
dzi:nik/ -glot /glat/ -gon /
~—gan, —gon; —gon/ -grade /
gréid/ -gram /greem/ -graph /
gréef; gra:f/ -grapheic /greéefik /
-graph-iccal /greefik(o)l/
-he-dral /hi:dral, "héd-/
-he-dron /hi:dron "héd-/ (pl ~s,
-dra /—dro/) -hip-pus /hipas/
-hood /hud/

-ian /ion/ -ibili-ty /sbilati/
-ible /ab(o)l/ -ibly /abli/ -ic /
“1k/ -iccal /< 1k(o)l/ -ing /1/
-ish /1f/ -ism /iz(s)m/ -ist /
st/ -ite /ait/ -ive /=1v/
-iza-tion /ozé1f(o)n; a1-/ -ize /
aiz/

-less /los/ -let /lot/ -like /
laik / -li-ness /linas/ -ling /
liy/ -lite /laxt/ -lith /1i6/
-lith-ic /1i01k/ -ly /li, i/ -lyte /
lart/

-ma-nia /mémid, nja/ -ment /
mont/ -mer /mor,/ -mere /
mior/ -m-er-ism /moriz(o)m/
-met-ric /métrik / -met-ri-cal /
métrik(e)l/ -mre-try /“motri/
-morbile /moubi:l, mo-/
-morph /m3:7{/ -mor-phic /
m3:rfik / -mor-phism /
m3:#fiz(s)m,/ -mor-pho-sis /
md:rfosos (pl -ses /-si:z/)
-mor-phous /m3:rfas/
-mor-phy /m3:rfi/ -most /
moust, "most/ -my-cete /
madisiit, ~~ / -my-cin /
maérs(o)n/

-ness /nas/

-o-dont /odant/ -oid />1d/ -or
/or/ -os-torsis /astéusas/ (pl
-ses /sf:z/, ~es) -ous /as/



==

-path /pa0/ -path-ic /pe0ik /
-ped /ped/ -pede /pi:d/ -phage /
feids, {d:3/ -pha-gia /feidzia/
-phane /fém/ -phil /fil/ -phile /
fail/ -phil-ia /filis/ -phil-ic /
filik / -phobe /foub/ -pho-bia /
féubio/ -pho-bic /f6ubik / -phone
/foun/ -phore /{5:r/ -pho-re-sis /
fori:sos/ (pl -ses /-si:z/) -phyll /
fil/ -phyl-lous /filos/ -phyte /
fait/ -phytic /fitik / -pla-sia /
pléiz(i)s; pleezio/ -pla-sy /pleisi,
pléesi/ -plasm /placz(s)m/ -plast /
pleest/ -plas-tic /pleestik / -plas-ty
/plaesti/ -ple-gia /pli:dz(i)o/
-ple-gy /pli:dzi/ -ploid /ploid/
-pod /pad/ -poi-esis /poiiisas/ (pl
-ses /-si:z/) -poi-etiic /poiétik /
-ress /1os/ -ry /ri/

-s /s, z/ -saur /sd:r/ -sau-rus /
s3:ros/ -scape /skeip/ -scope /
skoup/ -sep-al-ous /sépalos/
-ship /fip/ -some"? /som/
-some?® /soum/ -so-mic /séumik/
-spore /spd:r/ -spor-ous /-sp3:ras,
~sporos/ -sta-sis /stéisos, steés,
Zstasas/ (pl -ses /-si:z/) -stat /
steet/ -stat-ic /steetik / -ster /
stor/ -stome /stéum/ -style /
stail /

-tax-is /teksos/ (pl -tax-es /
-si:z/) -th /0/ -the-ci-um /0f:iom,
-si-/ -the-ism /0iiz(o)m/ -the-ist /
< —Biust, ~Oiist/ -therm /0¢:rm/
-ther-my /05:ymi/ -tome /toum/
-to-nia /téunis/ -tron /tran/
-trope /troup/ -troph-ic /trdafik,
tréu-/ -tro-phy /~trofi/ -tropric /
trdpik, tréu-/ -tro-pism /

< tropiz(o)m, tréupiz(e)m/
-tro-pous / “tropos/ -tro-py /
~tropi/ -ty /ti/ -type /taip/
-ward /word/ -wards /wordz/

-y /i/

VA

-zoa /zGua/ -zoric /zGuik /
-zoon /zéudn, -on/ (pl -zoa /
z0ua/) -zy-gous /zA1gss, zig-/

-zyme /zaim/
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AR PETHE SF4hRICDOWNT

COHEDEWNG
I RHUEE

1 FEINEREERIF HEEE BRI
#wUK 7 AsE& Ul 1BAFE(T)
CIERDIGRFEICHA .

2 hMERELEL, A+EIBRICET
Ufc. S4K5E, SHEODME - A&
BERFNDINTEEL U

3 BUNEDIBEIIES, BE, +
BEDIRIC Uz,

ThiTh [FR8] , ThIFA
[BiF]

FAE [BRB] |, FAEE [
i)

4 DFDE, WEDRICALTZ)
SVF(D, », B, £)IF, KEW
FOHEICUTE.

[Eoh [Z+H] , Foh [$
K], [Eoh2 [

L [1RE] , Le' (3] ,
L2 [#], Led [#]

5 E5% [—] TERUIEE,
REAVI—, A=A K, H—
YYD, HI—7, 43—,
AVETY, AALRN, 9Ty
UJ, 9IIT, 4 2F4)IOME
[CEFILIZ.

6 BEEDIERIFFRAELTRD
FIICLre.
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(1) A9 HhFEREDEH UEFO
SHEERECDD & (TEF Uz,

(2) BFRIZHOSREULEEL
[CU, NMEREEITDEDZD
Elcure.

(3) BFEXREAERUCBDTER
DFHHE CBDICDWVTIE,
1 FEOEHDDENDDH
SEANESTO N 11 [0y ralt- S e
1 ZHOEHAEUEEG 2
FEOEHODIBEICE] L.

(4) ABEICDNTIFMBDREHU
EEDHEESRODIEHDRER
DEEEZTHBICESZD
[Ffe.
Freh [HA] , Ry
&3 [[AH] , B2 [R] , &
33 [£3B] , &% [R3B]
zo' [E] , ZD?
wu' [A], LL2 [EH]
wLe [&F] , Lt (B
2], LL° [EE]

7 M3 U TIFRWLSNEWEE(B)
5 - EEEEE - BESUE)ZRY
UICIITBEE(E, I\ A TED
[T, WIFEBORICEL .

T [H] , T EFNT .,
-T U5FD ...

FO (8] , FW- [\..] ,-F
(AL G ) - YA L

8 RFDEAIFEREFDIHEAEC

EEHDDZERANET DD, Bk
DRIZBESHICT DIeHICZD
HFEHNDDDZAWVNSZEHH
3.



9 EEREUEDSEICDLE
DIFFFRNE L, FIICDL<BD
(FATZHD TIR—)L MEEFT
U, ATEIRICE L.

101BAE(A)IFRE LEDD D
B Ko (&) D D]
[72] [1Z] DIRICEH Uiz,

MBEENFCRIERNCTHDEE
SNDBZTNDH DR UEE
KRICAULTIFZDAERBIC * E
EMILTERZfe LTz, FTEHR
FEDZERIFIFEEEICIE % E)%ZD
(FTERZ AN,

1 #RE

1 BAEDEEZ7HICHOTUE
BUPITVLSICHFZANT
BEXDEHEU.

2 WEECRENTWVWDERICIE
BREZRDDIHIC ) ZA
WCEEFZHEAEZ@HR T
BT EITDEDIE.

3 BEXDZ T DRENEVES
THWK DN DERZESZ 515
BICRFEEFBOD, BBEOBDZ
FEICUle. ZDHB5E <) ZAL
TREDOEFZERU, HEITIHU
TESIT () AICEHIAZEMA
fo. FERZEL EEDBIFIC
HBHKXI( VzALWTCIOr—
2/ 3~ (collocation) BRUTE.
&EZ3 R, ] 185D a
place; a spot (¥EL)); a scene
(IR153); a seat (PTEMHE)NITE
FeW\[{EH WA the place
one wants to go (to) [live

(in)] (e CDXDIZ, place [T
< AERAZSOTTIFHIER
to, in [FEBETED)

SIF85 [BIFES] 1EH
g% contract (for the work,
to do); get [(fml) receive] a
contract (for sth from sb) 155
[TBHDES givesb a contract
(for)); let a contract (to sb);
farm (the work) out (to sb)
RIFZDROELEZSTH
HTHEITa> .

He has contracted to build the
house for 50 million yen.

CDHEFE2RMICIRARET
BULonNsZEDRREZRY O
EEREELTVDDT, FIZ(E
, depend on [upon] EWSFKED
[FRS5T, depend on E[FEU
Tdd. will [shall] &7EDATEE
HDHDEHEED will E[FICEE
HTHD. NRHHEZT,
upon, shall THIFNEEZR
< EBONDBFITEE>T upon,
shall ZAU/z. He is older
than 1. DEZESTFIC, He is
older than me. & ULZDHE U
BETHH(LD3 28).

R - RXDSET, FAEEDOS
TAEZFEITDDBDICDVTIE,
(fml), (COFB), (B), (),
@), UINER) FEDRTEL
fe.
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(1) (fmD) DFRIF formal (S
HERFolc] D) D&EERE
T&Hd. BARFECTWLD [XEE]
KODHEHO>EBHKZLTT, B
WRUZEEDIEDEEBICTAN
TOIFTHD. TDFRRIFIAR
[CR O TCEFHBEMHEDHD
THOTC, HAFEDENEIC
(fin]) THBEIFESHEW. FI
A&, [FZMIET] Z extend
one's arm EXKIFT HDIFE
(fml) THBH, — R %=
[RIF Y] BEETHLSNS
extend (& (fiml) TIFEL). get
[grow, (fimn]) become] rich D
BEIF get, grow [CHULT
become [FHEXIHIICERLVERUIC
20T (finl) THBH,
become clear, become
extinct FEDATIE get,
grow IFEFAVSNT,
become BV UIFIEWLDT
(fml) TIFIELY. (fml) confess
(to) one's crime [sin];
confess that one has
committed a crime; (finl)
confess oneself guilty DK D
12, BVAICK DT (finl) E7%
BHBHD. Fe, hgb <2
(FIeEEDHRTH, BEKZE D
BBrHIThIE (finl) DEE
ERLWDZEBB LRV, B
(&, (finl) THDI EEAKD
LTESCETHD. 55, %
EFREEEA DDA, fIR
(& antibacterial (FIEIED),
(the art of) mnemonics (52
&) DR DFEBICDNTIE,
BHC (fiml) DFRIE UL,

104

(2) (OFB) DERRDHDFETPXY
FREBRFEC—RICALSN
TR, SEEVICTZDIT
RIFESENR D FIZE Tl
HEOLARVSEW, PP
[FeRIRCTHD.

(3) (B [FTZWVZWREED slang
[CHCD. 24 - BELEERL
WEBLTOBREIT, ZOREE
[CEFETEURRUEZESR
BDIEHICKLBLSNDD, X
B(IELRIEEBEDA, —BRD
RECHEBITONSEEICT
DFRZEDIF . COHICIF,
YL EICEAT DY J—BIRE
PHEFENTLDL, [FPDITe
DHHDDTZDEED

— VIR DD 5IE
WEZEF, BULEWE D hifst
THD. KHINHBHDFRR
((fimD), (OZB), (1B, €K,
&) 15.&) FE—IEEARDE
UZEEICDWVTIE, 8hRULT
DIFFWC EZRAIE Ui,

6 FREEDZFAICATE™RZDIFT
HHDIFAERE  (countable
noun), FERFADBHDIFRAEH
£8 (uncountable noun) CT&Hd
B, ANERSAD () [CANTH
SBAE, A8 - AAEDOmERD
BENSD DT 7R T. AiELE
BOINERNDDEEF, HEIC
MU CTEZNRA CHD. Ffe, A
BREDDBT, BHE TRHLS
NBdTEPFICZVBDITDWN
T,

UIFA2 [EiR] a (natural)

resource; (natural) resources



DX OFEHEHEZHR > ICIEED
DD, BHTHLLNDDHE
BOBEICE

Z5%\2 [F$8] (E) (the)
algae (kalgae (3 alga DEE
TECHBHNEHETAHLSNS
CEFFEAEFL);
seaweeds; waterweeds.

DRI ICEH L.

7 BEENTRAZ(LZT 200D
[CDWVTE ) ZAULTUTD
et Oy el
BEZ52 [MIE] a (geologic)
stratum ( [#§) -ta)

FRANZEAL - NRAIZ(EDOmRRD
ZtDH D HDICDVTIE,
W52 [Ait] --a plateau

([ ~s, -teaux))
DESICHRRLL.

RN -0 THEOBEEICDWNT
%, a photo () ~s) / a
potato ([#&) ~es) / a
mosquito ( [#) ~(e) s) &5
sEHEZE Ul COREBOHIIE
mosquitoes, mosquitos DIk

HHdlL&ZmT.

8 EMEYRICIFEZBNTEVBDP,
cERXBOTCHEPMITBEC—
BICEFBBOEVLDDBEHD. FIA
X BDHED%Z a Japanese
little neck CERUCHEAMN
FWVDT, COFECIE an asari
clam &Ufc. OK<H5LIE a
higurashi cicada; a cleartoned
cicada; an evening cicada & U

Iz

9 HADSEY THHT DRENE
WEEIF, TRAICZFDEY =R
BT 2 DICRIID L DISREIEH
EZRZTUIC.

LVrerE< [IBL, &<] 4 <&
B9 D) have; eat; drink;
take. BHOEETY. D
JBEF LTz, No, thank you. I
have had enough. (k BE%
BRHDEED [WVefEEFT ]
[FEEBTIEFVDIE. fef2 U, 8
BIFOURF vV DRECIF B
BIERICFBRICEBVLID ZiElS
B, FTNZERETIE say
grace &L)D)).

10EREBDHEDTAF U JERICL
TcBDIF, HREBECEETRICF
FEEEINTLEWBDTHS
[FZEZE] perpetual snow (on
the slopes of Mt. Everest);
(fiml) eternal [perennial]
(alpine) snows; CHEEE] (KA
WER) firn (snow);
(TS AFB) néve.
HAFEH SHEEICADEBDIC
DLTHEUEWEZE LIcbDH
BB, TDBEIFEERFEE
HIEUT, BHERED ~s ZfT
UIeFEIFEWB D& Uz,
THO [BEY] FBR> a kimono
Z5b [ERE] - (a pair of) zori
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11 one, one's, oneself, sb
(=somebody), sb's (=somebody's),
sth (=something) B4 & U w J1&
[CLTHBDH, TN, XARIC
&27T, 1, we, my, our,
myself, ourselves, he, she,
they, his, Mary's, a dog, a
pen, water, etc. DK DICEH
[CELT DT EZRT. DD
5, EWeWIZBEWT, one [FE)
fEEFICIFB D, sb IFEMEEE
[FRIDABDDWVIFMMAZFRIDT
EEZBZ TR, sb, sth 213
KA he, it EUTE. Ffe, T
NCDEFRZERERTHFRELE L
T do ZBWZ.

m - 3261

1 Al - XEHIDFEEIFHI 10 5T
HD.

2 P CEEEBIROLWVIEETIE,
eERE FTEFTED[- T3]
ZERAERICsoE Uiz, RTzZ2NLL
BIFBRROEZR > TR UEE
DHEDBEEICK DT, [IFITHY
[D] [7] 112 DIEICES LTz,

3 BHUBODEZDOHEFIZH
WCapmEsEZRUIc. TULT
, DIty T Y AOREIE
EULTEH L.

4 XHF R UNBIEEARERE
DRIRZEHITDRLDODEDTE.
5 CIBREE(R)) DL IREVILELTT
ZIRUEDEDTHS.

5 BHERFECHLOSNTWLEXRIRE

[CHBEUL.
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6 XHICDWTIE, EEEITT,
(fmD), (OFB) 15 & DFRRIFHER
[CHEBEFODNDHDOLUNFE
WCTHhD.

7 EICDWTIE, BAEBDEICIER
[SEVEEEDEN D DBEIFEN
EEHUET, Z0HEIC B 0x
mZEDIFfe. BEREBOEICU o2
DI BDEHEVBEDZD, Z
DHBEICE, FonEgElEofed
D, ZOBEICTNDHDPD
EHATHBDEEETF, B
SEOEDHESZCA dRBAHT
fo. ZOBREITE GE) OXRIE
DIFIRLY,

\:Y

FREE - RIFEE I TIIFER [ CERAA
TEBWVEMCDOWVTIE, BEATIC
PEFBEEIIA TEOBEHOHNT
DLz LTz, PRV L
THEEDREIC TRU, BLD
DIFBIREFTIC , DNY—TZ DS
TANJe.

&BLL [ELL] - 2<BVED)
- NESZTRLBLL please
remember me to sb; give my (best
[kind]) regards to sb; <P3%R - 3L
WEAN) give my love to sb
[KEHESZLD UL BREL
WeLE T ], [(CNIFRDEFTY
NEDIZTLRBULL] EVSKRIEH
ARIBFDH NS DTREBITIFIELN.
K (FHEBEDRES & 7= G5 (CFiH
THECHLSNTWLS.

TWLb [HAD] 1 AD) -2
{I¥3Z> income and expenditure;
receipts and expenditures (k¢

H - RIEFAEICHEDRITER)



V ARNUY

AUV JE7 XU ARERD Z BT
[Ayey

honor; judgment; meter; offense;
skillful; traveler.

ferel, @) OARUIH EK)
EEULKLELDBAIF () a gaol
DKIITRUTE. Fie () HBIFD
KIRZ T HBEDANRY VI (FHE
REUfe.

VI EESORE
1)
(1) BAEBOXBIPDNEEE, &F
BEOFRR(I 5 888), 10O
T—23 VORI 3 BR):
CK), @), CROE), (&F=H)
FINOV ) [< (R1YEB)
Gewalt)
violence; force F 1350 &<
1%/ violence within a
(student) sect; internal strife.
SREBORE, 1B - BEED
E
B AL [55E] prehistory.
[5E52B%{L] the prehistoric
age;
(study)) the prehistory (of
Japan) 5SRO EAR
prehistoric Japan.
ZD( ) RITRLIEDIFREE
THoT, haTLb, ZNHE
WCHBTHD EZEKT
DHDTIEFIFEV. FIZF, wait
(for) |& He waited for her
arrival. DR DIFFEZRIH
, B(C He waited. EL\OXH
, ©DB55ADBHL, be
incompatible (with) (& That

(2

~

is incompatible with this. &
WOBEZERLUICBDTHD
1Y, They are incompatible.

EVDXZHBRT HBDTIE
Z{A)

2
FEROXRZTRI (I3 2R).
3 ()
(1) B TEDFE - 0 - BOZR
@.

[BY4R] a (paper) pattern/ 5
BNFICK DT despite
appearances (to the contrary)
| DS ADERZEDTND
be (at the) top of the class
1 D%

box (wood) / HHE(LK L)%=
©2% / [BE] a farm (ing)
tool.

(2) BERTSENNEEA:
(BEFN)RAFZHESENLDIC
9% keep in training/ [{£
2] -+ (@) rustication (KF
D).
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L]

(1) ZORIDBEEDSODZ

[E%E] a fixed amount
[sum] / [A®] come [go,
get, step] in [into] / [{PFELA
[#]] an arbitrator.

B8, EVLDA B DEENE
TopbWheEEEFE, [ 1ARD
PHDE D ZE—EBERIET
Db

I hadn't thought that he
was as foolish as that [((]
£8) he was that foolish].

(2) 2 BEFHEDEAZ—E
EEY

FE [EMFR] BfcEDA a
man of scholarly type [an
artistic temperament] / —f&(C
FERINTLS [ENDHLDIC
7841 be in [come into]
general use.

50 )

BFEEREDRT
(&) (8) (") (BX) ()
(€=

6 <

ERZERY:

By y [<(RAVEE)
Decken (,kDecke DIEHE)]
1By s &S a number (on
an athlete's singlet).

ﬂ
APl - EEDYDZERY .

/
Al - XHIDFEFZERY .
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9 |
B—DBEAXICH U THREDX
Pz 2 DRIESIEC LIciB & D5
FZERY .

10 ¥
SERIER DIER.

EEREN AR CH DS, (F
[CKDOTEDEERL, TOFE
EEEN - BANICHBETEDS
KOICRELTHS.
(1) BEZEOSREEDIST.
HERB [BHES] F k.
(2) FERRHPRELSINTLDES
LIEEDIET.
TFTE [BO] F 7LD
(BFET D).
FERE EFTD F FLRD
O [EETd] EEEET
HDTERETRT.
L&V [BE] F US1 9%
LIBE FAAIFA? (ZLB
15).
LEIF [ELBE] B AAT
A? DIEETEESE LT Y
BELSERENTVD T &%
Y.

11 %

(1) B% - AZRT (N 28R).

(2) MAHRFE=ZRRI S EICH
Lz
[RF>2w ] (constant)
physical [personal] contact
(between mother and
infant); togetherness (% [ X
Fw 7] (FHRREE)



12 -

(1) B ZRN S DEICEIES
N{LESMZRY.
EVEA [HIE] a bacillus (
—cilli);

(2) BREEEICAWVE.

PHUY [EF9] 1D out

door; out-of-door; open-air; field /

13 ~

AD T v a (swung

dash) [FEHEZRT T DE

BRIICEIREN TS BT

ZRATARICAV.

UL [KEE] () a thigh
[ABEE] a thighbone
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Abbreviations and grammar

labels
used in the dictionary

abbr. abbreviation NZE New Zealand English
adj. adjective pl. plural

adv. adverb pp past participle
AmE American English prep. preposition
AustralE  Australian English pron. pronoun

BrE British English pt past tense

C countable noun sb somebody

con;j. conjunction ScotE Scottish English
det. determiner sing. singular

etc. et cetera (= and so on) sth something
IrishE Irish English symb symbol

n. noun U uncountable noun
NorthE Northern English V. verb

Symbols

used in the dictionary

~ replaces the headword of an entry N taboo (see Labels below)
B shows new part of speech in an [ IDM | idiom(s) section of an entry

entry phrasal verb(s) section of an
»  derivative(s) section of an entry entry

Labels

used in the dictionary

The following labels are used with words that express a particular attitude or are
appropriate in a particular situation.
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approving expressions show that you
feel approval or admiration, for
example dispassionate, feisty, petite.

disapproving expressions show that
you feel disapproval or contempt, for
example blinkered, faceless, jumped-
up.

figurative language is language that
is used in a non-literal or metaphori-
cal way, as in He didn’t want to cast
a shadow on (= spoil) their
happiness.

formal expressions are usually only
used in serious or official language
and would not be appropriate in
normal everyday conversation.
Examples are admonish, juncture,
withhold.

humorous expressions are intended
to be funny, for example impecu-
nious, warpaint and not a dry eye in
the house.

informal expressions are used
between friends or in a relaxed or
unofficial situation. They are not
appropriate for formal situations.
Examples are dodgy, party-pooper,
zap.

ironic language uses words to mean
the opposite or something very
different from the meaning they
seem to have, as in You're a great
help, I must say! (= no help at all)

literary language is used mainly in
literature and imaginative writing,
for example aflame, halcyon,
serpentine.

offensive expressions are used by
some people to address or refer to
people in a way that is very
insulting, especially in connection
with their race, religion, sex or
disabilities, for example mulatto,
slut, cretin. They should be avoided.

rare words exist in English but are not
commonly used. Sometimes there is
a more frequent form of the word
that is usually used instead. For
example illumine means the same as
illuminate, but is much less frequent.

slang is very informal language,
mainly used in speaking and
sometimes restricted to a particular
group of people, for example people
of the same age or those who have
similar interests or do the same job.
Examples are dosh and dweeb.

spoken expressions are used mainly
in informal conversations, for
example Give me a break! or Don’t
ask!

technical language is used by people
who specialize in a particular subject
area.

written expressions are used mainly
in written language, for example
groundswell, hotfoot, vis-a-vis.

/\ Taboo words are likely to be
thought by many people to be
obscene or shocking and you should
avoid using them. Examples are
bloody and shit.

The following labels show other restrictions on the use of words.

AmE describes expressions, spellings
and pronunciations used in
American English and not in British
English, for example bleachers,
blindside, blooper.

BrE describes expressions used in
British English and not in American

English, for example jumble sale,
agony aunt, chinwag.

dialect describes expressions that are
mainly used in particular regions of
the British Isles, not including
Scotland or Ireland, for example

beck, nowt. m
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old-fashioned expressions are
passing out of current use, for
example balderdash, beanfeast,
blithering.

old use describes expressions that are
no longer in current use, for example
ere, hearken, perchance.

saying describes a well-known fixed
or traditional phrase, such as a
proverb, that is used to make a
comment, give advice, etc., for
example actions speak louder than
words and it’s all Greek to me.

Intransitive verbs

V] verb used alone
A large dog appeared.
[V+adv./prep]

verb + adverb or preposi-
tional phrase
A group of swans floated

by.

Transitive verbs

[VN] verb + noun phrase
Jill’s behaviour annoyed
me.

[VN+adv./prep]

verb + noun phrase +
adverb or prepositional
phrase

He kicked the ball into the
net.

Transitive verbs + two objects

[VNN] verb + noun phrase + noun
phrase
1 gave Sue a book for

Christmas.
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T™ shows registered trademarks that
belong to manufacturing companies,
even though the expressions may be
commonly used in speech and
writing, for example Band-Aid,
Frisbee, Vegeburger.

Linking verbs
[V-ADJ]  verb + adjective
His voice sounds hoarse.
[V-N] verb + noun phrase

Elena became a doctor.
[VN-ADJ] verb + noun phrase +
adjective
She considered herself
lucky.
verb + noun phrase + noun
phrase
They elected him
president.

[VN-N]

Verbs used with clauses or

phrases

[V that] verb + that clause

[V (that)] He said that he would
prefer to walk.

[VN that] verb + noun phrase + that
clause

[VN (that)]Can you remind me that |

need to buy some milk?

verb + wh- clause

I wonder what the job will

be like.

[V wh-]



[VN wh-] verb + noun phrase + wh-
clause
1 asked him where the hall
was.
[V toinf] verb + to infinitive
The goldfish need to be
fed.
[VN to inf] verb + noun phrase to
infinitive
He was forced to leave the
keys.
verb + noun phrase +
infinitive without ‘to’
Did you hear the phone
ring?

[VN inf]

[V -ing] verb + -ing phrase
She never stops talking!
[VN -ing] verb + noun phrase + -ing
phrase
His comments set me
thinking.

Verbs + direct speech

[V speech] verb + direct speech
‘It’s snowing,’ she said.

[VN speech] verb + noun phrase +
direct speech ‘Tom’s

coming to lunch,’ she
told him.

113



Key to dictionary entries

Finding the word

Information in the dictionary is given in entries, arranged in alphabetical order of
headwords.

nab /nab/ verb (-bb-) [VN] (informal) 1 to catch or arrest
sb who is doing sth wrong COLLAR: He was nabbed
by the police for speeding. 2 to take or get sth: Who’s
nabbed my drink?

‘ headwords nachos /'nztfevz; AmE -tfouvz/ noun [pl.] (from Spanish)
a Mexican dish of crisp pieces of TORTILLA served with
beans, cheese, spices, etc.

nadir /'meida(r); AmE -dir/ noun [sing.] (written) the

‘ entry worst moment of a particular situation: the nadir of his

career ¢ Company losses reached their nadir in 1992.

ZENITH

Some headwords can have more than one part of speech:

headword and all blind-fold /'blamdfovld; AmE -fovld/ noun, verb, adj.,
possible parts of speech adv.
m noun something that is put over sb’s eyes so they
cannot see

Squares show where m verb [VN] to cover sb’s eyes with a piece of fabric or
the information on each — other covering so that they cannot see: The hostages
art of speech begins. were tied up and blindfolded.

P P 9 \ m adj., adv. (BrE) (also blind-fold-ed BrE, AmE) with the
eyes covered: The reporter was taken blindfold to a secret
location. ¢ I knew the way home blindfold (= because it
was so familiar). ¢ I could do that blindfold (= very
easily, with no problems).

There are some words in English that have the same spelling as each other but
different pronunciations and completely different meanings:

The small homonym punt? /pant/ noun, verb—see also PUNT?

number shows that this m noyn1 a long shallow boat with a flat bottom and

is the first of 2 are ends which is moved by pushing the end of a long

headwords spelled punt. pole against the bottom of a river—picture at Boar 2

(BrE, informal) a bet: The investment is little more than a

punt. 3 (in rugby or American football) a long kick

made after dropping the ball from your hands

m verb 1 to travel in a punt, especially for pleasure: [V]

We spent the day punting on the river. ¢ to go punting

[also VN] 2 [VN] to kick a ball hard so that it goes a long

ay, sometimes after it has dropped from your hands
andhbefore it reaches the ground

punt2 /pont/ noun the unit of money in the Republic of
Ireland (to be replaced by the euro)—see also PUNT!

Different pronunciation is
given at each headword.

114



There are also some words in English that have more than one possible spelling or
form, when both spellings or forms are acceptable. Information about these words
is given at the most frequent spelling or form:

The variant spelling is
given in brackets.

———/ ban-is-ter (also ban-nis-ter) /'bzenista(r)/ noun (BrE
also ban-is-ters [pl.]) the posts and rail at the side of a

staircase: to hold on to the banister / banisters

At the entry for the less frequent spelling a cross-reference directs you to the main

entry:

ban:-nis-ter = BaNiSTER

American English variants and irregular forms of verbs are treated in the same way.

Some words that are derivatives of other, more frequent words, do not have their
own entry in the dictionary, because they can be easily understood from the
meaning of the word from which they are derived (the root word). They are given in
the same entry as the root word, in a specially marked section:

dif-fi-dent /'difident/ adj. ~ (about sth) not having much
confidence in yourself; not wanting to talk about yourself

The triangle shows
where the derivatives
section begins.

SHY: a diffident manner/smile ¢ He was modest and

—-o7 diffident about his own success. » dif-fi-dence /-dens/
noun [U]: She overcame her natural diffidence and spoke
with great frankness. » dif-fi-dent:ly adv.
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Finding the meaning

Some words have a lot of possible meanings and the entries for them can be very
long. It is not usually necessary to read the whole entry from the beginning, if you
already know something about the context or general meaning you are looking for:

Meanings that are closely
related to each other
share the same short cut.

N

Short cuts show the
general meaning or
context of each meaning.

/AN

re-lief /r1'li:f/ noun
[CREMOVAL OF ANXIETY/PAIN] 1 [U, sing.] the feeling of hap-
piness that you have when sth unpleasant stops or does
not happen: a sense of relief © We all breathed a sigh of
relief when he left. © She sighed with|relief ¢ Much to
my relief the car was not damaged. o News of their safety
came as a great relief o It was a relief tp be able to talk to
someone about it. © What a relief! 2 [U] ~ (from/of
sth) the act of removing or reducing pain, anxiety, etc:
modern methods of pain relief ¢ the relief of misery/
poverty/ suffering
[CHELP) 3 [U] food, money, medicine, etc. that is given to
help people in places where there has been a war or nat-
ural disaster: famine relief ¢ a relief agency/organiza-
tion/worker 4 [U] (especially AmE) financial help given
by the government to people who need it
[(ON TAX] 5 [U] = TaX RELIEF: relief on mortgage interest
payments
[(STH DIFFERENT] 6 [U, sing.] ~ (from sth) something that
is interesting or enjoyable that replaces sth boring, diffi-
cult or unpleasant for a short period of time: a few
moments of light relief in an otherwise dull performance
o There was little comic relief in his speech. o The calm
of the countryside came as a welcome relief from the hustle
and bustle of city lif.
[(WORKERS) 7 [C+sing./pl.v.] (often used as an adjective)
a person or group of people that replaces another when
they have finished working for the day or when they are
sick: The next crew relief comes on duty at 9 o’clock. ¢
relief drivers

By looking down the left-hand side of the entry and just reading the short cuts, you
can quickly find the meaning you want.
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Using the word

The entries in this dictionary contain a lot more than just the meanings of words.
They show you how to use the word in your own speaking and writing.

pronunciation, with

American pronunciation —— aard-vark /'a:dvak; AmE 'ardvark/ noun an animal

from southern Africa that has a long nose and tongue

where it is different and that eats insects

Stress marks show \bird of 'paradise noun (pl. birds of paradise) a

stress on compounds ’—[ bird with very bright feathers, found mainly in New
- Guinea

Irregular forms of verbs, with ———/ cling /klm/ verb (clung, clung /klay/) [V] 1 ~ (on) to
their pronunciation. Irregular sb/sth| ~ on/together to hold on tightly to sb/sth: sur-
plurals of nouns are also given. vivors clinging to a raft o She clung onto her baby. o Cling
on tight! o They clung together, shivering with cold. 2 ~
(to sth) to stick to sth: a dress that clings (= fits closely
and shows the shape of your body) o The wet shirt clung
to his chest. o The smell of smoke still clung to her clothes.
3 ~ (to sb) (usually disapproving) to stay close to sb,
especially because you are emotionally dependent on
them: After her mother’s death, Sara clung to her aunt
more than ever. 'cling to sth|,cling 'on to sth
to be unwilling to get rid of sth, or stop doing sth:
Throughout the trial she had clung to the belief that he
was innocent. © He had one last hope to cling on to. © She
managed to cling on to life for another couple of jears.

prepositions, adverbs and
structures that can be used with
this word

examples of use in italic type

label giving information about
usage

dock /dvok; AmE dak/ noun, verb

mnoun 1 [C] a part of a port where ships are repaired or
where goods are put onto or taken off them: dock workers
o a dock strike o The ship was in dock.—see also DRY
pock 2 (docks) [pl.] a group of docks in a port and the
ildings around them that are used for repairing ships,
storing goo C] (AmE) = JETTY 4 [C] (AmE) a
raised platform for loading vehicles or trains 5 [C] the
part of a court of law where the person who has been
accused of a crime stands or sits during a trial: He’s been
in the dock (= on trial for a crime) several times already.
U] a wild plant of Northern Europe with large thick
leaves that can be rubbed on skin that has been stung by
NETTLES to make it less painful: dock leaves

‘ fixed form of noun

information on different types of
noun

common phrase in bold type in
example, with extra explanation
in brackets

word not in the defining
vocabulary

hearty /'ha:ti; AmE 'harti/ ad] noun

m adj. (heart-ier, heart|~est) [usually before noun]

showlng friendly fé or sb: a hearty greeting/recep-
(sometimes disapproving) loud, cheerful
and full of energy: a hearty and boisterous fellow ¢ a
hearty voice/ handshake 3 [only before noun] (of a meal
or sb’s APPETITE) large; making you feel full: a hearty
breakfast ¢ to have a hearty appetite 4 [usually before
noun] showing that you feel strongly about sth: He nod-
ded his head in hearty agreement. o Hearty congratula-
tions to everyone involved. ¢ a hearty dislike of sth I

see HALE P heartiness noun [U]
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‘ verb grammar codes

idioms section with special
symbol

phrasal verbs section with
special symbol

Short notes help you to avoid
common errors.

Build your vocabulary

The dictionary also contains a lot of information that will help you increase your
vocabulary and use the language productively:

Special symbols show
synonyms and opposites.

At

T

A

fetch /fet[/ verb 1 (especially BrE) to go to where sb/sth
is and bring them/it back: [VN] fo fetch help/a doctor o
The inhabitants have to walk a mile to fetch water. ©
She’s gone to fetch the kids from school. o [VNN] Could
you fetch me my bag? 2 [VN] to be sold for a particular
price: The painting is expected to fetch £10 000 at auction.
[ fetch and 'carry (for sb) to do a lot of little jobs
for sb as if you were their servant fetch 'up
(informal, especially BrE) to arrive somewhere without
planning to: And then, a few years after leaving college,
he somehow fetched up in Rome.

exam /1g'zem/ (also formal exam-in-ation) noun a for-
mal written, spoken or practical test, especially at
school or college, to see how much you know about a
subject, or what you can do: to take an exam o (formal)
to sit an exam ¢ to pass/fail an exam ¢ (BrE) to mark an
exam ¢ (AmE) to grade an exam ¢ an exam paper ¢ I got
my exam results today. ¢ (BrE) She did well in her
exams. ¢ (AmE) She did well on her exams. ¢ A lot of stu-
dents suffer from exam nerves. © He’s practising hard

for his piano exam. Use take/do/ sit an exam not
[ writeai-exa.

stable /'sterbl/ adj., noun, verb

m adj. 1 firmly fixed; not likely to move, change or fail
STEADY: Stable prices / employment ¢ This
ladder doesn’t seem very stable. ¢ The patient’s condition
is stable (= it is not getting worse). 2 (of a person) calm
and reasonable; not easily upset BALANCED:
Mentally, she is not very stable. 3 (technical) (of a sub-
stance) staying in the same chemical or AToMmiC state:
chemically stable UNSTABLE P sta-bly /'steibli/ adv.

Cross-references refer you to information in other parts of the dictionary:

Compare refers you to
another word with a
contrasted meaning.

See also refers you to
another word with a similar
or related meaning.
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Jjam /dzem/ noun, verb
mnoun
[(SWEET FOOD) 1 [U, C] a thick sweet substance made by
boiling fruit with sugar, often sold in JArs and spread on
bread: strawberry jam ¢ recipes for jams and preserves ¢
(BrE) a jam doughnut—compare JELLY, MARMALADE—pic-
ture on page Al
[CMANY PEOPLE/VEHICLES) 2 [C] a situation in which it is
difficult or impossible to move because there are so
many people or vehicles in one particular place: The bus
was delayed in a five-mile jam. o As fans rushed to leave,
Jjams formed at all the exits.—see also TRAFFIC JAM
I be in a 'jam (informal) to be in a difficult situation
B0 jam to'morrow (BrE, informal) good things that
are promised for the future but never happen: They
refused to settle for a promise of jam tomorrow. —more at
MONEY



All the definitions in the dictionary are written using a vocabulary of 3000 common
words. This makes them clear and easy to understand.

Reading through the following points before you start to use the dictionary will
make understanding the definitions even simpler.

Important

The following are used a very large
number of times:
sb = somebody/someone
sth = something
etc. = ‘and other things of the
same sort’

For example, if you say that some-
thing is ‘used in books, newspapers,
etc.’, you mean that you are also
including magazines and journals.

particular is used to emphasize
that you are referring to one individual
person, thing or type of thing and not
others.

especially is used to give the most
common or typical example of
something. For example, the meaning
of the verb to train is shown as ‘to
prepare yourself for a particular
activity, especially a sport’

Describing objects and
substances

The definition might refer to the
shape and or size of an object. Make
sure that you know what the following
words mean: round, square, circular,
hollow, solid, broad, narrow.

Other features of the object might
be mentioned:

appearance: simple, plain,
complicated, decorative, rough,
smooth, pointed

colour: dark, light, pale, bright,
coloured, colourless

According to its function, the
object might be a container, device,
instrument, machine, mechanism or
tool.

It might be made of fabric or cloth
(including cotton, wool, fur, silk),
metal (including iron, steel, gold,
silver) or glass.

Material is a general word that
means anything that something is
made of. For example a cushion is ‘a
fabric bag filled with soft material’,
and adobe is ‘mud that is... used as a
building material’.

Matter [U] is any substance that
physically exists, used especially
when defining more technical words.
For example, a technical meaning of
suspension is ‘a liquid with very
small pieces of solid matter floating in
it’.

A substance may be liquid or
solid or it may be a gas.

REMEMBER a vehicle could be a
car, lorry/truck/van or train. An
aircraft could be a plane or a

helicopter.
e,
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Describing food

Food and drink are described as
bitter, sweet, salty, sour, or spicy. An
amount of a food prepared in a
particular way and served at a meal is
called a dish.

Describing people

People (or human beings) are male or
female, adults or children. They, their
behaviour or their attitude could be
[friendly, bad-tempered, aggressive,
honest, dishonest, sincere, calm,
anxious, nervous, pleasant, unpleas-
ant, intelligent, stupid, polite or rude.

The way or manner in which
somebody does something may be
important.

People do things deliberately or on
purpose (= they mean to do it) or
accidentally or by mistake (= they do
not mean to do it).

Somebody may have or show a
quality or feeling such as respect,
interest, pleasure, skill, emotion,
excitement, enthusiasm, sympathy,
courage or determination. Or they
may show a lack of one of these
qualities or a desire to do some-
thing.

Describing organizations

An organization may be a business,
a company, an institution, a club or a
group of people who work together for
a particular aim. The people who lead
an organization, a government or
society can be called people in
authority.
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Describing actions

An event may be a ceremony, a
festival or a celebration. It could be
public, private, official or social.

An occasion is a time when
something happens. For example, a
referendum is ‘an occasion when all
the people of a country can vote on an
important issue’.

Something that somebody does, or
something that happens may be
described as an act, an action, an
activity or a process (= a series of
connected actions). When a noun is
very closely linked to a verb, it may be
defined in terms of the verb as the act/
action/activity/process of... For
example, one of the meanings of
achievement is ‘the act or process
of achieving sth’.

Your experience [U] is the things
you have done and the knowledge you
have gained; an experience [C] is
something that has happened to you.
For example, cosmopolitan means
‘having or showing wide experience of
people and things’. Conversion is
‘the process or experience of changing
your religion’.

Things happen repeatedly (= several
times, one after the other), continuously
(= without stopping), occasionally or
rarely (= not very often).



Describing situations

A matter [C] is a subject or situation
that you must consider or deal with.
For example, a case is ‘a matter that
is being officially investigated...’

State and condition are both used
to describe how something or
somebody looks or is physically or
mentally. A medical condition is a
particular health problem that
somebody has.

A situation that exists or a habit or
practice that somebody has can be
described as the fact of... or the
practice of...For example, gender is
‘the fact of being male or female’.

Describing ideas

A strong opinion can be called a
belief. A set of beliefs can be a theory
about a particular subject. Some
actions are the expression of particular
ideas. A set of beliefs and practices
can make a whole system, especially a
political or economic system such as
capitalism.
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1040 form /,ten 'fo:ti form; AmE
'forrti fo:irm/ noun (in the US) an
official document in which you give
details of the amount of money that
you have earned so that the
government can calculate how much
tax you have to pay

12 /twelv/ noun (in Britain) a label
that is given to a film/movie to show
that it can be watched legally only
by people who are at least twelve
years old; a film/movie that has this
label: I can take the kids too —it's a
12.

15 /,fif'ti:zn/ noun (in Britain) a label
that is given to a film/movie to show
that it can be watched legally only
by people who are at least fifteen
years old; a film/movie that has this
label

18 /\e1'ti:n/ noun (in Britain) a label
that is given to a film/movie to show
that it can be watched legally only
by people who are at least eighteen
years old; a film/movie that has this
label

18-wheeler / eiti:n 'wi:lo(r)/ noun
(AmE) a very large truck with nine
wheels on each side

20/20 vision /,twenti twenti 'vizn/
noun the ability to see perfectly
without using glasses or CONTACT
LENSES

2.1 /,tu: 'wan/ noun the upper level
of the second highest standard of
degree given by a British or an
Australian university: I got a 2.1.

2.2 /\tu: 'tu:/ noun the lower level of
the second highest standard of
degree given by a British or an
Australian university
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24-hour clock /,twenti forr ave
'kLok; AmE aver 'klatk / noun the
system of using twenty four numbers
to talk about the hours of the day,
instead of dividing it into two units
of twelve hours

24/7 /\twenti fo: 'sevon; AmE for/
adyv. (informal) twenty-four hours a
day, seven days a week (used to
mean 'all the time'): She's with me all
the time—24/7.

3-D (also three-D) /,0ri: 'di:/ noun
[U] the quality of having, or
appearing to have, length, width and
depth: These glasses allow you to
see the film in 3-D.

35mm /,03:tifarv 'milimi:to(r); AmE
103Irti- / noun the size of film that is
usually used in cameras for taking
photographs and making films/
movies

4x4 /\fo: bat 'for; AmE (forr bai 'forr/
noun a vehicle with a system in
which power is applied to all four
wheels, making it easier to control

911 /namn wan 'wan/ the telephone
number used in the US to call the
police, fire or ambulance services in
an emergency: (AmE) Call 911.

99 /\namti'namn/ noun (BrE) an ice
cream in a cone with a stick of
chocolate in the top

999 /\nain nain 'namn/ the telephone
number used in Britain to call the
police, fire or ambulance services in
an emergency: (BrE) Dial 999.



= equals; is the same as % (on an envelope) care of. You

does not equal; is different from address a letter to a person ‘care of”
~ is approximately equal to sb else when the place you are
> is more than sending it to is not their permanent
< isless than home.
because £  pound sterling
$  dollar
. therefore €
euro
v correct )
X incorrect ©  copyright
inf "
*  used to mark important points @ in (:(fma on
(called an ASTERISK) ® parl ng
&  and (called an AMPERSAND) 8 ;na el
# (BrE) HASH (AmE POUND SIGN) the 9 cmale . ‘
symbol used for example on & used on the packaging of products
telephones, and in addresses in the to show that th?y are made from
uUs recycled materials (= that have
" pITTo: the same word as above been used once then treated so that
@ a ’ they can be used again) , or to show
a

that they can be recycled after use

Pronunciation and phonetic
symbols

The British pronunciations given are those of younger speakers of General British.
This includes RP (Received Pronunciation) and a range of similar accents which are
not strongly regional. The American pronunciations chosen are also as far as
possible the most general (not associated with any particular region). If there is a
difference between British and American pronunciations of a word, the British one
is given first, with AmE before the American pronunciation.

Consonants tf chain /tfem/ n now /nau/
p pen /pen/ s see /sii/ dz jam  /dzem/ 1p sing /sip/
b bad /bed/ 2z zoo /Jzui/ f fanl  /forl/ 1 leg /leg/
t tea /tir/ [ shoe /fu:/ v van /veen/ 1 red /red/
d did /dd/ 3 vision/'vizn/ 0 thin /6mn/ j yes /jes/
k cat /ket/ h hat /haet/ d this /dis/ w wet /wet/
g get /get/ m man /meen/ m
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The symbol (r) indicates that British
pronunciation will have /r/ only if a
vowel sound follows directly at the
beginning of the next word, as in far
away; otherwise the /r/ is omitted.
For American English, all the /r/
sounds should be pronounced.

/x/ represents a fricative sound as in
/Ibx/ for Scottish loch, Irish lough.

Vowels and diphthongs
ir  see /sit/

i happy /'heepi/

1 sit /sit/

e ten /ten/

® cat /keet/

a:  father /'fa:da(r)/

D got /got/ (British English)
or  saw  /soi/

U put /put/

u actual /'eektfusl/

u:  too /tu:/

A cup  /kap/

(Y
¥e

fur /13:(r)/
about /o'bauvt/
el say /se1/

(5

20U  go /gou/ (British English)
oU  go /gou/ (American English)
ar  my /mai/

or  boy  /bor/

av now /nau/

o near /nid(r)/ (British English)
eo hair  /hes(r)/ (British English)
vo pure /pjua(r)/ (British English)

Many British speakers use /o:/
instead of the diphthong /uva/,
especially in common words, so that
sure becomes /[o:(r)/, etc.

The sound /n/ does not occur in
American English, and words which
have this vowel in British pronuncia-
tion will instead have /a:/ or
/o1/ in American English. For
instance, got is /got/ in British
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English, but /ga:t/ in American
English, while dog is British /dng/,
American /do:g/.

The three diphthongs /10 es va/ are
found only in British English. In
corresponding places, American
English has a simple vowel followed
by /r/, so near is /nir/, hair is /
her/, and pure is /pjUr/.

Nasalized vowels, marked with /~/,
may be retained in certain words taken
from French, as in penchant /'pif5/,
coq au vin / kok ou'vé/.

Syllabic consonants

The sounds /1/ and /n/ can often be
‘syllabic’ — that is, they can form a
syllable by themselves without a
vowel. There is a syllabic /1/ in the
usual pronunciation of middle /
'midl/, and a syllabic /n/ in sudden
/'sadn/.

Weak vowels /i/ and /u/

The sounds represented by /i:/ and /1/
must always be made different, as in
heat /hi:t/ compared with hit /hit/.
The symbol /i/ represents a vowel that
can be sounded as either /i:/ or /1/, or
as a sound which is a compromise
between them. In a word such as
happy /'hapi/, younger speakers use
a quality more like /i:/, but short in
duration. When /i/ is followed by /o/
the sequence can also be pronounced /
jo/. So the word dubious can be /'
djuzbies/ or /'djuzbjes/.

In the same way, the two vowels
represented /u:/ and /u,/ must be
kept distinct but /u/ represents a
weak vowel that varies between them.
If /u/ is followed directly by a
consonant sound, it can also be
pronounced as /5/. So stimulate can
be /'stimjulert/ or /'stimjoleit/.



Weak forms and strong forms
Certain very common words, for
example at, and, for, can, have two
pronunciations. We give the usual
(weak) pronunciation first. The second
pronunciation (strong) must be used if
the word is stressed, and also
generally when the word is at the end
of a sentence. For example:

I’'m waiting for /{o(r)/ a bus.

What are you waiting for /fo:(r)/?

Stress

The mark /'/ shows the main stress
in a word. Compare able /'eibl/,
stressed on the first syllable, with
ability /o'biloti/, stressed on the
second. A stressed syllable is
relatively loud, long in duration, said
clearly and distinctly, and made
noticeable by the pitch of the voice.

Longer words may have one or more
secondary stresses coming before the
main stress. These are marked with /, /
as in abbreviation
/3, brizvi'erfn/, agricultural /,egrt'
kaltforal/. They feel like beats in a
rhythm leading up to the main stress.

Weak stresses coming after the main
stress in a word can sometimes be
heard, but they are not marked in this
dictionary.

When two words are put together in
a phrase, the main stress in the first
word may shift to the place of the
secondary stress to avoid a clash
between two stressed syllables next to
each other. For instance, ,after'noon
has the main stress on nOON, but in
the phrase afternoon 'tea the stress
on NooN is missing.

 Well 'known has the main stress on
known, but in the phrase , well-
known 'actor the stress on known is
missing.

Stress in phrasal verbs

One type of phrasal verb has a single
strong stress on the first word.
Examples are ' come to sth,

''go for sb, 'look at sth. This stress
pattern is kept in all situations, and the
second word is never stressed. If the
second word is one which normally
appears in a weak form, remember
that the strong form must be used at
the end of a phrase.

Another type of phrasal verb is
shown with two stresses. The pattern
shown in the dictionary, with the main
stress on the second word, is the one
which is used when the verb is said on
its own, or when the verb as a whole is
the last important word in a phrase:

What time are you ,coming 'back?

He ymade it 'up.

\Fill them 'in.

But the speaker will put a strong
stress on any other important word if it
comes later than the verb. The stress
on the second word of the verb is then
weakened or lost, especially if it
would otherwise be next to the other
strong stress. This happens whether
the important word which receives the
strong stress is between the two parts
of the phrasal verb, or after both of
them.

We \came back 'early.

1, filled in a 'form.

\Fill this 'form in.

If more than one stress pattern is
possible, or the stress depends on the
context, no stress is shown.
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Stress in idioms

Idioms are shown in the dictionary
with at least one main stress unless
more than one stress pattern is
possible or the stress depends on the
context. The learner should not change
the position of this stress when
speaking or the special meaning of the
idiom may be lost.

Tapping of /t/

In American English, if a /t/ sound is
between two vowels, and the second
vowel is not stressed, the /t/ can be
pronounced very quickly, and made
voiced so that it is like a brief /d/ or
the r-sound of certain languages.
Technically, the sound is a ‘tap’, and
can be symbolised by /t/. So
Americans can pronounce potato as /
po'tertou/, tapping the second /t/ in
the word (but not the first, because of
the stress). British speakers don’t
generally do this.

The conditions for tapping also arise
very frequently when words are put
together, as in not only, what |, etc.
In this case it doesn’t matter whether
the following vowel is stressed or not,
and even British speakers can use taps
in this situation, though they sound
rather casual.

The glottal stop

In both British and American varieties
of English, a /t/ which comes at the
end of a word or syllable can often be
pronounced as a glottal stop /2/ (a
silent gap produced by holding one’s
breath briefly) instead of a /t/. For
this to happen, the next sound must
not be a vowel or a syllabic /1/. So
football can be /' fuobo:l/ instead of
/'fotbo:l/, and button can be
/'baon/ instead of /'batn/. But a
glottal stop would not be used for the
/t/ sounds in bottle or better
because of the sounds which come
afterwards.
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